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T t e  f i l l é r r e ldrágul a kenyér
Tizenhárom fillérrel emelkedtek a lisztárak, a kenyér 

minden kategóriája 8-10 fillérrel drágul, 
a süteményárak változatlanok maradnak

Anzenberger újra olcsó kenyértipust hoz forgalomba
Az uj termésértékesitési rendelet első köz

vetlen hatását vasárnap m ár érezték a fo 
gyasztók, miután úgy a pékeknél, mint a fü- 
fzerüzletekben

vasárnap reggel m ár az uj, drágább áron 
árusították a lisztet.

Ezzel szemben a k e n y é r -  és p é k s ü te m é n y -  
ó in k  va sá rn a p  m é g  v á lto z a t la n u l a ré g ie k

vo lta k .
A sütöiparosok küldöttsége szombaton Ru- 

zicska  Ede ügyvezető elnök vezetésével meg
jelent V a rg h a  Imre pénzügyi államtitkárnál 
és azt kérte, hogy a m e g lé v ő  lis z tk é s z le te k  
fe lv é te lé re  és u tó la g o s  m e g a d ó z ta tá s á ra  a d ja 
nak két h e t i  h a la d é k o t a s ü tő ip a rn a k . A ki
alakult helyzetről ifj. R u z ic s k a  Ede, a sütő- 
iparosok ügyvezető elnöke a következőket 
mondotta:

— Miután a kormánytól
a raktárainkban meglevő lisztkészletre tizen
négy napi haladékot kaptunk, ezalatt az idő 
alatt természetesen nem emeljük a kenyér

árakat.
Ép ezzel a feltétellel kaptuk meg a kért haladé
kot, hogy addig változatlanul hagyjuk az eddigi 
árakat. Ha már most kellett volna emelni a ke
nyérárakat, akkor 10—12 filléres lett volna a 
drágulás kilónkint, azonban hogy ml lesz a hely
zet tizennégy nap múlva, azt ma meg nem lehet 
tudni. A búza ugyanis tőzsdecikk és

az aratás után meginduló erős kínálat bizo
nyára le fogja valamivel szorítani a búza 

árát.
Ezenkívül pedig a kormány mesterségesen tartotta 
a búza árát a világpiaci, körülbelül 10 pengős ár 
fölött, miután pedig az uj boletta bevezetése 
után ez feleslegessé válik,

valószínű, hogy a búza valamivel olcsóbbodni 
fog.

Értesülésünk szerint a kormány a 10 pengős vi
lágparitáshoz még hozzá akarja csapni azt a vám
visszatérítést, amit a búza után az osztrákokkal 
kötött kereskedelmi szerződés alapján kapunk és 
ezen az áron akarja tartani a búzát. Ez az ár 
előreláthatólag olcsóbb lesz valamivel a mainál 
és igy valószínű, hogy

a kenyérárak minden kategóriában egyformán 
Mlogrammonkint 8 fillérrel fognak emel
kedni. Ezzei szemben a péksütemények ará

nak emeléséről egyelőre nincsen szó,

a sütemények ára változatlanul a mai 5 6 fillér
marad. Hogy a lisztárak vasárnap reggelre már

megdrágultak, annak az a magyarázata, hogy

a pénzügyi kormány csak a sütőiparosok ál
tal feldolgozandó lisztkészletre adott adó
mentességet két hétig, azonban az árusított 

lisztre nem,
mert máskülönben a fiiszerkereskedőket károso
dás érte volna. A malmok által szombaton ideig
lenesen megállapított magasabb lisztárak még nem 
teljesen irányadók és különben is úgy a dupla 
nullás lisztnél, mint a kcnyérllsztnél eddig is 
lényeges árvariációk voltak, amelyek ezentúl is 
fennmaradnak és igy nehezen fognak kialakulni 
egységes lisztárak.

Minden lisztfajta kilogrammonkint 12.6 fillér
rel drágul,

ezen felül természetesen nem emelkedhetnek a 
lisztárak. Miután eddig 8 pengő volt egy mázsa 
liszt után az adóteher és ehhez most még 12 
pengő 60 fillér járul, ezzel körülbelül 20— 21 
pengőre emelkedett az adó és hozzászámítva 
egvéb adóterheket, a fogyasztó minden kiló liszt 
után körülbelül 25 fillér adót fizet.

A malmok részéről 
kijelentették,

hogy egyelőre, különösen addig, amig az uj 
rendelet végrehajtási utasítása nem jelenik 
meg, teljesen bizonytalan a helyzet. Valószí
nűleg ennek a következménye, hogy

a lisztdetailárakat néhol egész önkénye
sen és tuldrágán állapították meg

és egyes helyeken 56 fillért számítottak egy 
kilogramm nulláslisztért. Ez az indokolatlan 
áremelést minél sürgősebben meg kell szün
tetni, meri senki sem húzhat illegális hasz
not az uj termésértékesitési rendeletből, 
amely úgyis elég súlyos újabb terhet ró a 
fogyasztókra.

Újra Anzenberger
Miután a boletta bevezetése alkalmával az 

elmúlt évben, mint ismeretes, nagy feltűnést 
keltett Anzenberger Aladár sütőmester ak
ciója, aki a többi péknél olcsóbb kenyeret 
bocsátóit forgalomba, megkérdeztük, hogy 
nem szándékozik-e ezúttal is olcsóbb kenyér- 
tipussal meglepni a közönséget. Kérdésünkre 
Anzenberger a következőket mondotta:

__ Miután csak ml pékek tudjuk Igazán, hogy
milyen határtalanul nagy a nyomor és hogy a

szegény emberek ma már kenyérrel sem tudnak 
jóllakni, leltétien szándékom, hogy

ezúttal Is egy olcsóbb, jó kenyértipust hozok 
forgalomba.

Egy rozs- és buzakevcrékből készült kenyér lesz 
ez az olcsóbb típus, amelynek az árát az adott 
viszonyokhoz mérten mindenesetre a legminlmá- 
lisabban fogom kalkulálni.

A sütőiparosok törekvése egyébként az, 
hogy

a kormány ármegállapitó bizottságot lé
tesítsen,

amelyben helyet kapnának a sütőiparosok, a

munkások, a fogyasztók és az illetékes kor
mánytényezők és ez a bizottság állapítaná 
meg közös megegyezéssel az uj kenyérára* 
kát. A pékek ezzel el akarják magukról há
rítani a kenyérárak emelésével kapcsolatos 
felelősséget és hivatkoznak arra, hogy úgy 
Ausztriában, mint Németországban és Fran
ciaországban is beleszól a kormány a kenyér- 
árok megáüapitásáha és ugyanezt szívesen 
látnák a magyar sütöiparosok is. A sütöipa- 
rosok egyébként hétfőn este hat órakor nagy
gyűlést tartanak, amelyen a további teendők* 
röl fognak tanácskozni.

A  Zeppelint csodálta 
vasárnap egész Ausztria

—  Bécsből jelentik. —

Verőfényes időben hajnali hat órakor autók, 
motorosok és gyalogosok áradata hömpölygőn 
a bécsi repülőtér felé. A Gráf Zeppelin érkezé
sét várta mindenki. Az ezüstkolosszus Impozáns 
nyugalommal jelent meg fél hét tájban Bécs 
városa felett és sima «landolás» után dr. Ecke- 
ner kapitány, aki a léghajót vezette, Schiller 
kapitány kíséretében megelégedett mosollyal ug
rott le a kis vaslépcsőről. A kötél- és rendőr
kordon —  mint Budapesten —  itt is kevésnek 
bizonyult a lelkesedő tömeggel szemben. A kö
rülbelül 50.000 főnyi emberáradat szinte pilla
natok alatt tépte át a kirendelt rendőrök és tűz
oltók sorfalát. Eckenert, a léghajó vezetőjét maga 
Miklas zövetségi elnök, a kormány tagjainak 
élén Buresch kancellár —  aki a léghajó ausztriai 
körrepülésén Is résztvett —  és a diplomáciai kar 
számos tagja üdvözölte. Eckener az üdvözlő be
szédekre válaszolva kijelentette, hogy bár nem 
tekinti magát politikai személynek, mégis meg 
kell állapítania, hogy a fogadtatásból kiérzi a 
nép hangulatát, amely szerint Ausztria és Német
ország népei együvé tartoznak, egy kulturközös- 
ségbe valók.

A «Graf Zeppelin® mintegy háromnegyed órát 
tartózkodott Béesben és a szokásos rádió- és 
egyéb interjúk után ismét felemelkedett, hogy 
Ausztria feletti körútját megkezdje. Eckener 
kapitány d»ü irányba fordította a léghajó orrát 
és alig, hogy eltün* szemeink elől az ezüstszínű 
test, már jelentette a rádió, hogy Semmering 
lakossága bámulja a látványos Zeppelint. Sem- 
mering után Grác felett, majd onnan Klagen

furton át Salzkammelrgut hegyei között tette 
meg sokszáz kilométeres ntját a Gráf Zeppelin.

Délután pontban négy órakor Ideges izgalom 
futott végig a bécsi repülőtér kitartóan várakozó 
tömegén. És valóban négy óra után néhány 
perccel északnyugati irányból megint megjelent 
a napfényben szikrázó ezüst test. Eckener kapi
tány újra leereszkedett és most Schiller kapi
tány mondott néhány megelégedett szót az auszt
riai körrepülésről. Röviden ecsetelte Eckener 
kapitány elkövetkezendő útjainak tervét és meg
erősítette azt a hírt, hogy ha elkészülnek az 
óriási gondot igénylő előkészületek, még talán 
az idén elindulnak az Északi Sarkra.

Hatalmas ováció és a másodszor Is átszakadt 
rendőrkordon közepette* hagyta el 5 óra tájban 
a Gráf Zeppelin Bécs városát.

Olaszország is lemondott 
a német jóvátételi fizetésekről

Az olasz pénzügyminiszter tudomására 
hozta a baseli Nemzetközi Fizetések Bankjá
nak és az érdekelt hatalmaknak, hogy a július 
15-én esedékes német jóvátételi fizetési részle
tekről lemond. Egyúttal értesítette az angol 
kormányt, hogy résztvesz a Londonban július 
17-én kezdődő konferencián, abban a remény
ben, hogy az értekezletnek sikerül megfelelő 
terveket kidolgozni a Hoovcr-javasiat általá
nos gyakorlati alkalmazására.
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Hitler lapjának megjelenését 
három hétre betiltották

A birodalmi belügyminiszter kérelmére a 
müncheni rendőrség három hétre betiltotta 
a Völkischer Beobachier megjelenését. 
w m m m m m m m m m m m  mswmmmammmmm atm mam

Súlyos szerencsétlenség ért egy 
fiatal zongoraművésznőt a palícsi 

strandon
—  Szabadkáról je len tik . —

Súlyos szerencsétlenség történt vasárnap dél
előtt a Szabadka melletti palícsi strandon. A sze
rencsétlenség áldozata Révay Gabriella fiatal bu
dapesti zongoraművésznő, aki hosszabb ideje ott
hon tartózkodik Szabadkán lakó özvegy édes
anyjánál.

A tehetséges fiatal zongoraművésznő, aki több
ször szerepelt már a budapesti rádióban és ön
álló hangversenyein is szép sikert aratott, vasár
nap nagyobb társasággal a palicsi tóban fürdőit. 
A fiatal leány közben a tra m b o lin ró l fe jest ug
ro tt, azonban olyan szerencsétlenül, hogy az egy 
m éter magas vízben fe jje l az iszapba fú ródott. 
A körülötte állók észrevették, hogy Révay Gab
riella nem merül fel a viz felszínén és ezért 
megmentésére siettek. Hosszas fáradozás után 
sikerült csak kihúzni az iszapból a fiatal uri- 
leányt, akit azonnal orvosi segélyben részesítet
tek. Az orvos megállapította, hogy Révay Gab
r ie lla  nyakesigolyaficam odást szenvedett. A sze
rencsétlen fiatal zongoraművésznőt életveszélyes 
állapotban beszállítót Iák a szabadkai zsidó
kórházba, ahol vasárnap délután eszméletre tért, 
de egyelőre teljesen béna.

A fiatal zongoraművésznő családja iránt annál 
nagyobb részvét nyilvánul meg. mert alig néhány 
hónappal ezelőtt a fiatal leány édesapja, akinek 
Szabadkán mész- és rementkereskedése volt, üz
leti gondok miatt öngyilkosságot követett el. 
'S irm id tW  — H B B T

A makói megyei 
választás

Makó megyei város ma tartotta meg képviselő- 
testületi választását, miután az 1929. évi válasz
tást a közigazgatási bíróság megsemmisítette. A 
mai választáson 54 képviselőtestületi tagot válasz
tottak. Ezek pártállásuk szerint a következőkép
pen oszlanak meg: polgári egységespárt 28 (fi 
múlt választáson 14 volt), szociáldemokrata 5 
(8), Kossuth-párti, illetve egyesült ellenzéki 21 
(32). A szociáldemokrata jelöltek sorából kibu
kott a párt vezére, K o tro czó  József is, aki a múlt
ban nagy szerepet játszott a város életében.

Dessewffy grófnőt meg
idézik Hoffer Kuno  

gyilkosságí tárgyalására
—  B e rn b ő l je len tik  a M agyar H étfőnek. —  
Most kerül B ernben  főtárgyalásra az a sze

relmi tragédia, amelyről január 12-én először a 
M agyar H é tfő  számolt be és amelynek főszerep
lői dr. H o fc r  K uno  magyar nagybirtokos és egy 
feltűnő szépségű angol özvegy, a gyilkos: M rs. 
B o u lton  voltak.

Az angol származású asszony védelmét dr. 
C u rti, a legismertebb svájci büntetőjogász látja 
el, aki most a berni biintctőtörvéTiyszékhez 
újabb beadványt intézett, amelyben kéri

dr. Hofer Kuno özvegyének. Dessewffy Ilona 
grófnőnek tanaként! kihallgatását.

C u rti dr. a grófnő kihallgatásával bizonyos 
lénykörülményekkel kapcsolatban bizonyítani kí
vánja az á ldozat és M rs. B o u lton  k ö z ö tt i kap 
cso la t m érvét, va la m in t a gy ilkosságot m egelőző  
b izon yos eseményeket.

Dessew ffy Ilo n a  g ró fn ő  jelenleg nógrádverőcei
10.000 holdas birtokán tartózkodik és még nem 
döntött afelett, hogy eleget tesz-c majd a svájci 
bíróság idézésének.

Nagy Károly festőművész 
csónakszerencsétlensége

A bajai rendőrség táviratilag értesítette a bu
dapesti főkapitányságot, hogy julius 10-én

az érsekesanádi hajóállomásnál egy gazdát
lan motorcsónakot fogtak ki, amelybe Nagy 
Károly névre szóló igazolvány volt szerelve,

aki Budapesten a Zsigmond-utca 68. számú ház
ban lakik. A rendőrség azonnal megindította a 
nyomozást, és megállapította, hogy

a motorcsónok Nagy Károly festőművész tu
lajdona.

Kihallgatták a rendőrségen A'agy Károly fele
ségét, aki elmondotta, hogy 

férje egy másik festőművész-barátjával 
együtt még 5-én motorcsónakon Bajára uta

zott.
Bajáról 9-én kapott még az uriasszony levelet 
férjétől, aki arról értesítette, hogy szerencsésen 
megérkeztek és néhány napot Baján töltenek.

A bajai rendőrség megindította a nyomozást 
annak megállapítására, hogy mi történi a gazdát
lan motorcsónak utasaival.

— A magyar Mackensen-liuszárok küldöttsége 
Mackensen tábornagynál. M ackensen tábornagy 
szombat este fogadta Drezdában a magyar 
Mackensen-huszárok küldöttségét, amelyet levcldi 
K o zm a  Miklós, a Magyar Távirati Iroda elnök- 
igazgatója vezetett. A fogadás után a zászlókkal 
díszített kiállítási téren az összes háborúban 
résztvelt lovasezredek küldöttségei diszmenetben 
vonultak fel és megjelentek az ünnepségen a je
lenlegi lovasság magasrangu tisztjei is. D eckcns  
tábornok ünnepi beszéde után felolvasták a csá
szár cs a szász király üdvözlő táviratait.

Piszkos lesz a 
ha a szárazság
A Székesfővárosi Vízmüvek egyelőre tiszta és 

kitűnő vízzel látja el a főváros közönségéi. Ér
tesülésünk szerint azonban félő, iiegy ha a szá
razság még tovább tart, nem lesz képes továbbra 
is ilven vizet szolgáltatni. A jelenlegi szolgálta
tásnak titka abban rejlik, hogy a Vízmüvek esak 
azoknak a kutaknak a vizét viszi be a csövekbe, 
amelyeknek szűrőkészülékük van. E kutaknak a 
vize azonban n nagy igénybevétel folytán csök
kenőben von, cgvhogy a Vízmüvek

rövidesen kénytelenek lesznek olyan kutakat 
Is bekapcsolni, amelyeknek nincs szűrő- 

készülékük.

budapesti viz, 
még tovább tart

Ha ez az állapot valóban bekövetkezik, akkor
ez nagyfokú mulasztás következménye. A főváros 
vezetősége ugyanis már régebben megszavazta 
a vizsztirőkészülékek beszerzését és arra meg is 
van a pénzügyi fedezet. Nem tudni, milyen okból 
azonban

a rendelés elmaradt
és a készülékek ennek folytán nincsenek felsze
relve. Egy ilyen igazolatlan és érthetetlen mulasz
tás mialt könnyen lehetséges, hogy a főváros 
közönsége talán hosszabb Ideig kénytelen lesz 
piszkos vizet fogyasztani.

Weisz Miksái, a Rabbíszemmáríum 
eürópaíhirii tanárát a hitközség belélefében 

dilié izgalmak súlyos beteggé tették
Rövid idővel ezelőtt dr. W eisz Miksa rabbi 

híveit a napilapok utján megbeszélésre hívták 
össze. Az összejövetelen a zsidó intelligencia 
tagjai közül mintegy hatszázan jelentek meg és 
elhatározták, hogy a hitközséghez fordulnak 
kívánságukkal: a Rombach-utcai templom meg
üresedett papi állására W eisz Miksa dr.-t válasz
szák meg. Az ügyet érdekessé teszi, hogy Siern  
Samu, a hitközség elnöke is jelen volt az érte
kezleten, még pedig nemcsak dr. Weisz iránti 
tiszteletből, hanem azért is, mert a másik rabbi
ra!, dr. F isch er Benjáminnal —  aki ellen éppen 
nőst szándékoznak eljárást indítani a hitköz- 
;égen —  ellentétbe került. Az összejövetelen 
Stern Samu beszédet is mondott, amelyben ki- 
clentelte, hogy meghajlik a hívek követelése 
•lőtt és sikraszáll dr. W eisz M iksa érdekében.

Dr. Weisz Miksa tudományos körökben a leg

jobb hírnévnek örvend, óriási tudományos mun
kát fejt ki, tiz éve a rabbiszeminárium tanára,
egyike a legnagyobb bibliatudósoknak az egész 
világon. Ha valahol ismeretlen héber kéziratra 
bukkannak, azt rendszerint hozzá küldik el
olvasás és megfejtés céljából, ő  rendezte a 
Tudományos Akadémia zsidó könyvtárát is és 
maga is sok tudományos művet irt. Több zsidó 
folyóirat szerkesztője. Leghíresebb műve a há
romkötetes * E tika  a Ta lm u d b a n> cimü, amelyet 
több nyelvre lefordítottak.

Kár ezért a nagytudásu professzorért, akit 
az izga lm ak m ost anny ira  m egvise ltek , hogy még 
mielőtt megválaszthatták rabbinak, súlyos bete
gen a Zsidókórhá zba  k e lle tt szállítani. A kór
házból nyert legújabb értesülésünk szerint dr. 
W eisz M iksa  á llapota  vá ltoza tlanu l k o m o ly . «■

A csodarabbi halálának 
9 0 -ik évfordulóján megnyílik 

a cseh határ Sátoraljaújhelyen
—  S á tora lja ú jh e ly rő l te lefoná lják . —

Ma, hétfőn lesz a sátoraljaújhelyi világhírű 
tudós csodarabhi, a 82 éves korában elhunyt 
Teite lbaum  Mózes halálának kilencvenedik év
fordulója. A halálozási évfordulón, más években 
is, a Csonkaország messze vidékeiről és a meg
szállott területekről százával sereg lettek  össze az 
izrae liták , hogy le ró já k  kegyele tüket szentéletü 
ra b b iju k  s irha n tja  m ellett.

A Sátoraljaújhelyen áthaladó cseh határ e na
pon megnyílik és

vízum nélkül, n díj lefizetése mellett min
denki átlépheti a határt.

Ez évben, a kilencvenedik évfordulón

Emlékezetes, hogy Budapesten járt Tow je  
H a k o h e n , a <n é g e r  zs id ó  k á n to r * , hangver
senyt adott a Zeneakadémián, utána turnéra 
ment és most levelet irt lapunknak, amely
ben keserűen arról panaszkodik, hogy a pes 
t ie k  k ifo s z to ttá k . Towje H a k o h e n  többek 
között igy ir :

—  Most érkeztem vissza Berlinbe turnémról 
és mivel az őn lapja olyan szívesen foglalkozott 
velem, szeretném önök utján közölni a nyilvá
nossággal, hogy engem  pesti im p reszá rió im  k i
foszto ttak , m egcsaltak, becsaptak, úgyhogy  —  
k ö lcsön k ért pén zből tudtam  haza jönn i. Elszámo
lásoknál egyszerűen becsaptak ezek a « p o lis i 
zsidók* (P o l is h  Jew ish ), tu rném  alatt lehetetlen  
helyeken szállásoltak el és én tehetetlen  vo ltam .

—  Beírtam mindent n naplómba. Történetem 
izgalmas és fanlaszlikus és szégyelem magamat 
és sajnálom, hogy ilyen emberek közé jutottam. 
Nem tudom, M agyarországon  m iv e l bün tetik  ezt, 
de ha A m erikában  vo lnék , a kkor betörném  az 
orru ka t az ö k lö m m e l. . .

legalább 2000 idegen zarándokra számíta
nak Sátoraljaújhelyen.

A zarándokok mindegyike egy papirszeletkére 
reá Írja kívánságát, vagy imáját és elhelyezi a 
sirt befedő urnában. Valóságos máglya áll már 
itt a megsárgult papirszeletekből.

A világhírű tudós rabbit 1810-ben felkereste 
Kossuth Lajos édesanyja is, fiával, Kossuth La
jossal, aki ebben az évben lett a sátoraljaújhelyi 
kegyesrendi gimnázium növendéke és kérte, 
hogy á ld ja  meg a flát. A tudós rabbi Dávid ki
rály egv zsoltárával áldotta meg, mondván:

„ Adtá l a téged fé lők n ek  zászlót, m elyet fe l
em e ljenek  az igazságért“ .

Héber nyelven igazság K o js é t —  Kossuth.

T o w je  H a ko h e n  levelét m egm utattuk S ig o l 
M iksa  im p re szá rió n a k , a k i a «n é g e r  k á n 
t o r t » menedzselte. Az im p re szá rió  ig y be
szélt:

—  Először is mi csapódtunk be. Az illető nem 
is kántor, csak egy énekes. Soha életében nem 
volt kántor. A turnéra minden pénzemet rá
fizettem. I ’jpesten például 36 pengő volt az esti 
bevétel. Sátoraljaújhelyen meg akartak bennün
ket verni. Éjjel úgy kellett menekülnünk a vá
rosból. Én mégis két hétig adtam lakást és 
kosztot Towje Hakohennak. Elutazása előtt még 
15 pengő kölcsönt is adtam. Elszámolásainkat 
pontosan megmutattuk neki. Nincs joga panasz
kodni. Minden pénzemet ráfizettem, m ert az 
igazi zs idók rö g tö n  észrevették, hogy  nem  kán 
to r  és ezért nem  v o lt sikere.

T o w je  I la k o h e n  és im p re szá rió ja  tehát 
hom lokegyenest e llen ke ző  vélem ényen v a n 
nak. Az igazság pedig az, hogy —  nem  s ik e 
rü lt  a turné. V a g yis stílsze rű e n : dallesz zankt 
s ich  . .  4 Nagy István.

o ld a la  te h e tsége , n a g y s z e rű  en e rg iá ja , S á n d o r  
P á l n e m e s  p a t in á ja  p o l i t ik a i  e re je , M a gy a r  
P á l v é g ig g o n d o lt  ga zd a sá g i k o n ce p tu s a  és 
V á z s o n g i J á n os  k o m o ly  k ö n y v fo rg a tá s a , j ó .  
h is z e m ü , m o z g é k o n y  f ia ta ls á g a . E r r e  g o n d o l.  
n ő m  k e lle t t  a z é r t  is, m e r t  ré g i id ő k b e n , m ik o r  
m é g  fo g la lk o z ta m  p o l i t ik á v a l :  m in d ig  szeret
te m  k ís é r le te z n i az ily e n  b é k e k ö z v e tité s e k < 
k e l a m e ly e k  tö b b n y ir e  h iá b a v a ló n k , de néha - 
n a p já n  m é g is  s ik e rü ln e k . Ig y  p é ld á u l 1925- 
b en  az én  la k á s o m o n  b é k ü lte k  k i  V á zson y i 
V ilm o s , B á rcz y  Is tv á n , Hassa,/ K á ro ly . És ö t 
es z te n d e je , a m ú lt  v á la sz tá so k  e lő es té jén , 
m á r  csa k  p e r c e k k e l az a já n lá s o k  beadásának  
h a tá r id e je  e lő t t  k e rü lte k  össze az E rzsé b e tvá 
ro s i K ö r b ő l  B assay, P u r je s z  L a jo s n é  vacsora .  
já r ó i  B á rcz y , F is c h e r  A la d á r  seb észp ro fesszor  
n a gy  e s té ly é rő l S á n d o r  P á l :  és a  ta lá lkozás . 
n á l m in d e n  fö lö s le g e s  szó  n é lk ü l,  ső t szinte  
szó n é lk ü l s z ü le te tt m e g  az egységes liberá lis  

la js t r o m . )
D e  ez m o s t iga zá n  n e m  érd ek e s . A  m ú lt 

h é t s z o m b a tjá n a k  e s té jé n  n e m  g o n d o lh a tta m  
a rra , h o g y  ez e r, va gy  e z e rn é l tö b b  em bert 
fo g o k  a  v á ro s lig e t i  V á z s o n g i-u n cs o rá n  ta lá ln i. 
É s  egész v á ra tla n u l é r t , a m ik o r  ez az ezer, 
vagy  e z e rn é l tö b b  e m b e r  o ly a n  barátsággal 
f o r d u l t  sz ü rk e  s z e m é ly e m  fe lé , h o g y  ez t ille tt 
n é h á n y  s z ü rk e  sz óva l n y u g tá z n i.

A m i p e d ig  a  fo g h á z ö rö k e t  i l le t i ,  szeretném , 
ha  e lh in n é  S z e rk e s z tő  u r :  n in cs  s e m m i m ód ja  
és n in c s  s e m m i le h e tő s é g e  a n n a k , hogy  a 
fo g h á z ő rö k  a fo g ly o k k a l,  va gy  a  fo g ly o n  a 
fo g h á z ő rö k k e l p o l t ik á r ó l  tá rg y a lja n a k . M ég  
e m lé k s z e m , m ily e n  m e le g  s z a va k k a l beszélt a 
fo g h á z ö r ö k r ő l  g r ó f  A n d rá s s y  G y u la , m ik o r  a 
V ilá g  ré s zé re  á la d o tt  n e k e m  egy tö r té n e t i  tá r. 
cá t. É s  a fo g h á z ö rö k  n em  cs u p á n  az arany- 
g y a p ja s  lo v a g o k k a l b á n n a k  jó in d u la tú a n , de 
a k is  z s e b to lv a jo k k a l is. E z  a jó in d u la t  azon - 
b on  n e m  m e h e t t i ,  és n e m  m e g y  c l  odáig, 
h o g y  a k á rm e ly ik  fo g h á z ő r  a k á rm e ly ik  fo 
g o l ly a l p o l i t ik á r ó l  v ita tk o z z é k .

E gészen  m á sra  g o n d o lta m . Ig e n  ős z in te  é r. 
zésem , h o gy  a M a rk ó -u tc a i fo g h á z  e u ró p a i 
v o n a tk o z á s b a n  is m in ta s z e rű  in té z m é n y . S a j. 
n os, az ily e n  in té z m é n y  c é l já v a l és re n d e lte - 
té s é v e l te lje s e n  e l le n k e z ik  az, h o g y  a  fo g ly o k  
re g g e l, d é lb e n , es te ú js á g o t o lva ssa n a k . E m ia tt  
v é le t le n ü l,  a  fo g h á z  u d v a rá n , séta  k özben , 
k i t -h á r o m  fo g h á z ő rn e k  egym á ssa l fo ly ta to t t  
b es zé lg e té s é b ő l tu d ta m  m e g , h o g y  V á zson y i 
J á n os  in d u l B u d a p es t é s z a k i k e rü le té b e n . 
C sők  e n n y i tö r té n t ,  és m ás k a p c s o la tu k  n in 
csen a fo g h á z ö rö k n e k  n b u d a p e s ti vá lasztá
s o k k a l. L e g a lá b b  az én  tu d o m á s o m  szerin t.

K é re m  S z e rk e s z tő  U ra t ,  h o gy  tu d ja  be m ég  
k issé m e g v is e lt  id e g re n d s z e re m n e k , ha  ily e n  
hosszú vá  le l t  a h e ly re ig a z ítá s . P e d ig  egy p i l la 
n a tra  s z e re tn é k  m é g  v is s z a té rn i a bu d a p es ti 
vá la sztás je lö l t je ih e z .  K ö z ö l tü k  v o l t  M a rc z a li 
H e n r ik  is, nagy e m lé k e iv e l és 76 e s z te n d e jé 
v e l. S o k -s o k  éve , g r ó f  T is z n  Is tv á n  re v ü je . a 
M a g y a r  S z e m le  a d ta  k i M a rc z a li  H e n r ik  szép  
és nagy  c ik k é t , a m e ly  e g y ik  ré g  e lm ú lt  k ö n y 
v e m  k a pcsá n  azt a já n lo t ta  n e k e m : s z e g ő d je k  
a v ilá g tö r té n e t  fő is k o la i  p ro fe s s z o rá v á . A  
s z e re te t te l a d o tt  ta n á cs o t m é g  j ó  n é h á n y s zo r  
h a llo t ta m , a  f in o m , fe le jth e te t le n  és é le te  v é 
g é ig  m e g h a tó a n  szép  M a rc z a li H e n r ik n é  sza
lo n já b a n . O lt .  a h o l m in t  e g y e te m i h a llg a tó  is
m e rk e d te m  m e g  s o k  h íre s  e m b e r re l,  m a gya 
ro k k a l és k ü lfö ld ie k k e l,  H a rc z a lié k  jó v o l tá 
b ó l.

N e m c s a k  te g n a p , va gy  te g n a p e lő t t  ó ta  sa j
n á lo m , h o g y  e lté r te m  M o r c z a l i  H e n r ik  ta ná 
cs á tó l. A  fo g h á z a t p é ld á u l s o k k a l k ö n n y e b 
ben  v is e lte m  v o ln a , ha D ió  C assius C o cc e ia -  
nus r ó m a i tö r té n e té n e k  m in d  a  80 k ö n y v e  
m a ra d  m e g  te lje s e n , n e m  p e d ig  esak  2i. És  
m iv e l a m a i p o l i t ik á tó l  ré g e n  tö r té n t  d o lg o k ,  
h o z  fo r d u l t  v issza  é rd e k lő d é s e m : n e m  é r in 
te tt  k e lle m e s e n  az a M a g y a r H é t fő  á lta l b iz o . 
n y á ra  a k a ra tla n u l tá m a s z to tt lá tsza t, m in th a  
ú ja b b  k irá n d u lá s t te rv e z n é k  a p o lit ik a  orszá 
gá ba , a m ik o r  p e d ig  iga zá n  n in cs  i ly e n  te r 
v e m  és n in cs  i ly e n  sz á n d é k o m . E lő r e  is k ö 
s z ö n i s o ra in a k  k ö z lé s é t, ő s z in te  t is z te lő je :

Felshy Géza

f-MERCEDES-KN^A)
Letartóztatták Illy  Lászlót

A debreceni rendőrség már hosszabb ideja 
nyomozást folytatott azoknak a följelentéseknek 
az ügyében, amelyek I lly  László, a hírhedt volt 
britanniás tiszt ellen érkeztek a rendőrségre.

„Kifosztottak Pesten“
— írja a néger zsidó kántor...

f o g g á z  m i n t a s z e r ű  
a  f o g  g á z ő r ö k  n e m  
■ Í r ja  F e l e k y  G é z a

A  M a r k ó - u t c a i  
i n t é z m é n y  é s  

p o l i t i z á l n a k  -
Vasárnap kaptuk 
az alábbi levelet.

Ig e n  t is z te lt S z e rk e s z tő  L h l

H os szú  p ih e n é s e m  a la tt k issé e lv e s z te tte m  
a k a p c s o la to t az e m b e re k k e l és a  d o lg o k k a l,  
íg y  csa k  te g n a p  es te k e rü lt  k e z e m b e  la p já n a k  
m ú lt  száma. Nem szeretném, ha a ró la m  
i r t  s o ro k b ó l fé lre é r té s e k  s z á rm á z n á to k : és 
ez é rt k é re m , h o gy  a d jo n  h e ly e t k é t m e g je g y 
zésem n e k .

S e n k i n em  h a llg a tta  e l a  V á z s o n g i-v a cs o rá n  
ta r to t t  beszéd em et. A n n á l az ig e n  egyszerű  
o k n á l fo g v a , m e r t ily e n  beszéd n e m  is h a n g 

z o tt  el. N é h á n y  n a g y o n  fá ra d t és n a g y o n  bá
gyadt m o n d a to t u gy a n is  e s ik  jó in d u la ta  tú l
zással le h e l b es zéd n ek  n e v e z n i. E g y e lő re  le 
r o n g y o lt  id e g e im  k ifo lto z á s á v a l v a g y o k  e lfo g 
la lv a : te h á t a kérd éses v a cs o rá n  csa k  egy  e g y 
p e rce s  lá to ga tá s t a k a rta m  te n n i,  h o g y  k eze t 
fo g ja k  V á z s o n y i Já n ossa l és ig y  a d ja m  vissza  
n e k i fo g h á z b a n  te tt  lá toga tá s á t. (E n n y iv e l  
ta r to z ta m  a n n a k  az e m lé k n e k , h o g y  V á zs o n y i 
V ilm o s  iga zság  ügy  m in is z te rs é g e  a la tt s a le g 
n eh ezeb b  h á b o rú s  id ő k b e n  ó rá k a t és ú jb ó l  
ó rá k a t fa rd ita t t  egy  k is  ü g y e m  e lin tézé sé re . 
És e n n y iv e l ta r to z ta m  a n n a k  a s a jn á lk o z á s 
nak , h o g y  m ié r t  n e m  v o lt  e g y ü tt B assay  s o k 

Illy míg a múlt év őszén tűnt fel Debrecen
ben és ott a hazafiasság cégére alatt gyanús 

vállalkozásba kezdett.
Magas á llam i fu n k c io n á riu s ok  nevében felkeres 
sett egyszerű em bereket. akiknek lanköleles gyer
mekeik voltak és előadta, hogy

Iskolásgycrmekek fényképeivel album készül 
lord Rothermcre részére

és az albumban az iskolásgyermekek nevében is 
arra fogják kérni a lordot, hogy folylassa küz
delmét a trianoni igazságtalanság megdöntésére.

Illy mindenütt előfizetésre gyüjött és a könvr 
előállítására Is kért anyagi támogatást.

Miután a könyv az Ígért határidőre, sőt még 
jóval azután sem jelent meg, a m egkáros íto ttak  
töm egesen te ttek  fe lje len tést a debrecen i ren d őr
ségen.

^ asárnap Illy Lászlót Mezőtaron letartóztat
ták

és Budapestre szállították, ahol ugyancsak töblk 
ügyben folyik ellene eljárás.



Izgalmas tanácskozás 
Németország szanálására

felhatalmazást kap, hogy bajbajutott bankokért kezességet 
vállaljon Kiadják az újabb devizakiviteli tilalmakról szóló rendeletet

Szombat éta szakadatlanul tartanak Berlin
jén  árok a tanácskozások, melyeket a biro
dalmi kormány

s  pénzpiac konszolidálására teendő belső 

intézkedések céliából megkezdett.

A ,zwmb3ti tanácskozások éjjel háromnegyed 
2 órakor értek véget és azon megvitatták a 
javasaidba hozott tervezeteket, anéikiil azon
ban. bvgy határozatokat hoztak volna.

Ma délelőtt a bankok is, amelyek különben 
az

éjszakai tárgyalásokon szintén résztvet- 
tek, tanácskoztak.

V kormány azt célozza, hogy

intézkedései m ár hétfőn életbe léphesse
nek és az arany- és a devizakiözönlésnek 

hatályosan tudjanak végetvetni.

Elvi kérdés e pillanatban az Is, hogy a ren
delkezéseket

8 kormány, vagy pedig a Birodalmi Bank 
adja-e ki.

Kifosztottak 
két Lipőt-köruti lakást

Vasárnap a késő esti órákban ismeretlen tette
i k  kifosztották a Lipót-körut 13. számú házban 
a harmadik emeleten Hauer Lipót, a negyedik 
emeleten pedig Wilhelm Károly igazgató lakását.

A rendőrség azonnal kiszállt a helyszínre, mi
ntán azonban a két lakás tulajdonosa nem tar
tózkodott még otthon, a kár nagyságát nem tud
ták még megállapítani.
V B H B H n V T T W n B B M

Liturgikus kiváltságokat 
kap a Bazilika

k lapok szombaton már röviden hirt adtak 
írről, hogy

a pápa a lipótvárosi Szent István plébánia- 
templomnak a „Bazillca minor“ rangon ado

mányozta.
Ezzel egyidejűleg Seréd i Jusztinián bíboros her
cegprímás a templom plébánosának, O rtva y  Re
zsőnek az apáti cimet adományozta. A Szent Ist
ván plébániatemplomnak bazlilikává történt elő
léptetésével csak most derül ki, hogy 

eddig egyházjogilag nem volt helyes a temp
lom elnevezése,

fim el vet tudvalevőleg fennállása óta Bazilikának 
peveztek Budapesten,

Bazilika néven nem az építési stílust, hanem 
bizonyos liturgikus kiváltságokat és jogokat 
értenek, amelyekkel a pápa ruházhat fel 

egyes templomokat.
Kétféle bazilika van: nagy (B a z ilica e  m a io re s ) és 
kis bazilika ( B az ilicae  w in o rc s ). N agy  bazilika  
összesen négy van R óm ába n : a Lateráni, a Szent 
Péter, Szent Pál és a Santa Maria Maggiore bazi
lika. Ezeknek a kis bazilikák kiváltságain kívül 
az az előjoguk, hogy ben nük  veszi kezdetét a 
szent év.

Kis bazilika ezzel szemben kilenc van Rómá
ban, Rómán kívül azonban több templomnak 
adja meg a Szentatya a bazilika cimet és méltó
ságot. Ezt a B azilicae m in o r  jelleget kapta most 

a lipótvárosi Szent István-templom és hogy 
ez a rim minő liturgikus privilégiumokkal jár, 
arról M ih á ly ffy  Ákos dr. egyetemi tanár ,.A n y il
vános isten tiszte let> cimü müvében a következő
ket Írja:

..A bazilikák' —  a nagy és kis bazilikáié —  kö
zös kiváltságai a következők: A con op oen m  
(papilio), a csengetyü  és a cappa m agna. Ugyanis 

körmeneteken a bazilikák papsága elolt vi
szik a kereszt után a conopoeumot (egy se
lyem szövetű sátor), magas rúdon esengetyiit 
és a bazilika kanonokjai a cappa magna dí

szében vesznek részt a körmcnelcn.*4 
Ezeket a litu rg ik u s  k ivá ltságoka t fo g ja  ezentú l 

élvezni a budapesti b a z ilika  is, miután megkapta 
a Bazilicae m in o r“  cimet. Hogy ezenkívül mi
lyen privilégiumokban fog a Bazilika még ré
szesülni, az egy későbbi időpontban fog eldőlni.

Súlyos baleset a futballmérkőzésen
A pestszentlőrinci sporttelepen vasárnap dél

után futballmérkőzés volt. Játék közben G y őri 
Sándor 25 éves kutásót oly szerencsétlenül rúg
lak meg. hogv johhlába két helyen eltörött, A 
súlyos sérülést szenvedett fiatalembert a mén- 
lók kórházba szállították.

H a

»0R0SZMN< m«sA<iénnel
m o s ,  s o k  p ^ n z t  é ;  i d ő t  t a k a -  
r ‘ t m e g ,  mert 15 p e r c  a l a t t  
e g y  k o s á r  r u h á t  k im o s .  Á r a  
c s a k  18__p e n g ő .  Kíméli a ru
hát és a kezeit Hívásra lakásán sa
ját fehérneműm is bemutatjuk. 
Próbamosás mindennap d. u. 4-5-
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V II ., E r z s é b e i-k lf r a t  17, V/12. Lift díjtalan.

A bankok vasárnapi tárgyalásaival egy
idejűleg délelőtt 11 órakor újból összeült a 
kormány jóválétcli bizottsága. A tanácskozá
sokba később bevonták a bankok egy képvi
selőjét. A mai tárgyaláson különösen Luther, 
a Birodalmi Bank elnöke szorgalmazta

az intézkedések azonnali kiadását, 
annál is inkább, mert ma délelőtt repülőgépen 
Baselbe szándékozott utazni, hogy résztvegyen 
a Nemzetközi Fizetések Bankjának ülésén. A 
tárgyalások elhúzódása folytán erről kényte
len volt lemondani és helyette 12 óra után 
Focke titkos tanácsos ment el a Légi Hansa 
külön erre a célra rendelkezésre bocsájiott és 
készenlétben tartott gépén a tárgyalásra.

A birodalmi kormány ma délután fél öt 
órakor összeült minisztertanácsra és ezen 
folytatták a jóvátételi bizottsággal együttesen 
tegnap megkezdett és félbeszakadt tanácsko
zásaikat. Az a feltevés, hogy még ezen a ta
nácskozáson meghozzák a kívánt rendszabá
lyokat. A Birodalmi Bank direktóriuma L u 
ther elnöklésével ugyancsak

tárgyalásra jött össze.

Vettük és adjuk a következő levelet:

„Igen tisztelt Főszerkesztő űrt

Igaz köszönetét mondok azért a megtisztelő 
támogatásért, mellyel a képviselőválasztás! küz
delem során engem és a vezetésem alatt álló 
pártot támogatni inéltóztattak, köszönetét mon
dok azért a jóindulatért is, amelyben kitűnő 
lapjuk legutóbbi számában Is bennünket részesí
teni szíveskedtek. Miután a legutóbbi számban 
irt egyik cikk többekről vcegcmlékszik, akik e 
választási küzdelemnek harcosai voltak, enged
jék meg, hogy ehhez valamit bozzátegyek, illetve 
azon egy kis javítást eszközöljek, mint a tények-

A tanácskozásról kiszivárgott hirek szerint 
két rendelet kerül kiadásra.

Az egyik szerint, a kormány felhatalma
zást kap arra, hogy kezességei vállaljon  
olyan bankokért, amelyeknek gazdasági 

helyzete támogatásra szorul.

A másik renddel a devizaforgalmat szabá
lyozza.

A miniszterianács a késő esti órákban még 
tart. A kiadásra kerülő rendelet szövegezésével 
csak az éjjeli órákban készülnek el. A rendelet 
közreadásával egyidöben a kormány kiáltványt 
tesz közzé, amelyben a mélyreható intézkedéseket 
a mostani helyzet komolyságával okolja meg.

Itt említjük meg, hogy a F eh ér Ház közle
ményt tett közzé, amely megállapítja, hogy Hoo- 
ver elnökhöz Németország részéről nem érkezett 
semmiféle megkeresés és nem is kérték, hogy az 
elnök a Federal Reserve Banknál interveniáljon. 
Az elnök egyébként Németországgal semmiféle 
üzenetet nem váltott. — Ezzel szemben Berlinből 
azt jelentik, hogy Németország diplomáciai utón 
figyelmeztette az Egyesült Államokat a helyzet 
komolyságára és Washingtonból már érkezeit is 
erre vonatkozó válasz.

nek legközelebbi ismerője.
Kitűnő cikkük sok nevet említett meg. de, ter

mészetesen, képtelen volt mindazokról megemlé
kezni, akik e választás diadalát önzetlen és fá
radhatatlan munkával elősegítették.

A klsemebcrek és a névtelenek lelkesedése 
volt az, amely az eredményt kivívta, övék az 
érdem s nekik vagyok örök hálára leköte

lezve.

Hat nevet azonban ki kell emelnem, meg kell 
említenem, mert az ő munkájuk Indította meg 
az egész mozgalmat, nemcsak a későbbi munka 
során vezették a kortéziának, a gyűlések rende-
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zésének nehéz és fáradságos föladatát, nemcsak 
a választás két napján járta körül a körzeteket 
egyikük, teljesítette a bizalmiférfi nehéz szerepét, 
másikuk, s kisérte a betegeket a szavazóhelyi
ségbe a harmadik, hanem főérdemük az, hogy

amikor még senki nem mert és senki nem 
akart akcióba kezdeni, amikor magam is hú
zódtam attól, hogy a küzdelmet fölvegyem, 
amint önzetlenül, sőt áldozatokat hozva küz
döttek végig az egész választást, ugv az ő el
szántságuk és áídczatkéFzségük Indította meg 
egész munkát, az ő filléreik gyümölcse volt 
az első piakát, az ő agítációjuk eredménye 

volt az első gyűlés.

Kötelességem, hogy meghatva mondjak nekik a 
nyilvánosság előtt köszönetét s meghajoljak előt
tük, mint az elvhüscg, az áldozatkészség és ön
zetlenség igazi férfiai előtt. Ez a hat férfi: 
Wcisz Lipót, Krammcr Arnold, Eschkenassy 
Gyula, Hirschler Lajos, Kivovits Károly és Vv'eisz- 
fcld Miksa.

Soraim szives közléséért előre is hálás köszö
netét mondva, maradtam az igen tisztelt Főszer
kesztő urnák

őszinte tisztelettel, mindenkor 

kész híve:

Dr. Vázsonyi János
H M i i m B B — u a  — — a— — s

Fábián Béla csak mint közkatona 
léphet vissza a demokrata pártba

Vázsonyi János lett a párt nj elnöke

A Terézvárosi D em okra ta  K ö r  tegnap este tar
totta rendkívüli közgyűlését, amelyen a 

lemondott és a pártból kilépett
B ródy  Ernő helyeit Vázsonyi János dr. személyé
ben uj elnököt választottak. Ezenkívül több tiszt
ségre is megejtették a választásokat. Társelnö
kök lettek: V á rk on y i Kálmán dr., Gáspár Fülöp 
és N o b e l Árpád.

Vázsonyi János dr. megválasztása utón na
gyobb beszédet mondott. A választások sikerét 
részben annak a ténynek is tulajdonítja —  
mondotta —, hogy a harc folyamán nob ilis  esz
közök k e l küzd öttek  és kerültek minden szemé
lyeskedést. A jövőben is azon kell őrködni, hogy 
személyeskedés a kör és a párt életéből kiküszö- 
böltessék és harcaikat mindenkor nemes eszkö
zökkel vívják meg.

A legközelebbi napokban megejtik a párt po
litikai cs fővárospolilikai csoportjának átszerve
zését.

Kiesik a p^rtvezetőségből Pahots József is.
Fábián  Béla szerepe nincs még teljesen tisz
tázva. Nevezetesen Fábián  Béla visszakivánkozik 
a demokrata pártba, ha személyének ott 

megfelelő pozíciót biztosítanak.
A pártvezetőség többsége azonban arra az állás
pontra helyezkedett, hogy minden feltétel nélkül, 

csak mint egyszerű közkatona térhet vissza 
a pariba.

A hőség áldozatai
Vasárnap a rekkenő hőségben többen rosszul 

lettek az utcán és a mentőknek sok munkájába 
került a forróság áldozatainak segítése. A Nép
ligetben P in té r  Istvánná háztartásbeli esett össze, 
akit a Szent István-kórházba szállítottak. A Jó- 
zsef-körut 72. számú ház előtt fíu m p e rt Istvánnct 
szállítottak ájultan a Rókusba és ugyanide került 
H orvá th  Béla 31 éves vasesztergályos is, ki so
kat napozott a lágymányosi strandon. Az Orczy- 
ut 19. szám előtt M edreczky  Mária lett rosszul, 
akit a Szent István-kórházba vittek. Az Erzsébet 
királyné-ut 96. számú ház kapujában pedig K o 

vács Istvánná esett össze, úgyhogy súlyos állapot
ban kellett beszállítani a Gyöngvösi-uti klinikára.

Legú jabb
Zeile is-ren dszerű 
magasfrekvencíáju 

villamos gyógykezelés.
Budapest, Rákóczi-ut 61. sz.

Rendelés d. e. 9—12-ig. 3—6-ig.

A gyógyíthatatlannak vélt vagy más 
kezelési módokban csalódott betegek 
nagy száma hirdeti ezen gyógymód cso
dálatos eredményeit. Kezelésre alkal
mas bénulásos, rbeumaiikus, ischiás, 
asthmás, i d e g e s s é g ,  idegbánfálmák, 
szédülés, főfájás, fejzugás, bőr-, belső- 
szervi betegségek, női betegek. Gyenge 
testalkatúnak vagy időelőtt elörege
dettek. Mindazok, ahol pótolhatatlan 
szervi e l v á l t o z ás ok  még nincsenek.

Gyet mekparalizis 
lett Hottmann M agda

Járvány veszélye nem fenyeget —  mondja Csordás
tisztifőorvos

A feltűnő szépségű és a budapesti társasá
gokban közkedvelt fiatal tánemüvésznő halá
lával kapcsolatban a sajtóban az a hir ter
jedt el, hogy H o f fm a n n  Magda napszurás kö
vetkeztében halt meg.

Kétségtelen orvosi megállapítást nyert, 
hogy Hoffm ann Magda tánemüvésznő el
halálozásának oka semmiféle összefüg
gésben nem áll a napozással, mert a sze
rencsétlen fiatal leány a hirtelen fellépő 
gyermekparalizis következtében hunyt el.
A szerencsétlen H o f fm a n n  Magda ugyan

csak gvermekparalizis fertőzésének áldozata 
lett és négy napig tartó, szinte szüntelen fuI- 
doklás után, az orvosi tudomány minden el
képzelhető kísérlete ellenére áldozatul esett 
a gyilkos kórnak.

Rablógyilkosságot
szobrászművész

Rendkívül bonyolult 
és rejtélyes ügyben 
folytat nyomozást a 
budapesti rendőrség. 
S ch m id t József 56 éves 
szobrászművész felesége 
tudvalevőleg pénteken 
jelentette a rendőrsé
gen, hogy férje szerdán 
délben azzal ment el 
hazulról, Eötvös-utca 8. 
szám alatti lakásáról, 
hogy Gödre utazik és 
az esti vonattal jön 
vissza, azóta azonban 
nem  kerü lt elő.

A rendőri nyomozás megállapította, hogy a 
szobrászművész szerdán azzal a szándékkal ment 
ki Gödre, hogy ott egy telket keres a Duna kö
zelében, ahol villát is lehetne építeni. Délután 
Schmidt megjelent a gödi strandon, ahol este 
9 órakor T ó th  István fürdőmester ellenőrző útja 
során lezárva találta kabinját. Szerencsétlenségre 
gondolva, azonnal jelentést tett a csendőrségen 
és kinyitották a kabint, amelyben megtalálták 
Schmidt József ruháit. Már azt hitték, hogy a 
szobrászművészt valami szerencsétlenség érte,

Vázsonyi János
őszinte vallomása a siker útjáról

H o f fm a n n  Magda tragikus halálával kap
csolatban kérdést intéztünk dr. C sordá s  Ele- 
mer tisztifőorvoshoz, aki munkatársunknak 
a kövekezőket mondotta:

—  Budapesten gyermckparilizisról beszélni 
sem lehet. Ilyen járvány a fővárosban nincs. Az 
előttem fekvő júniusi statisztikában, mely hol
nap kerül a közigazgatási bíróság elé, egyetlen 
egy eset sem szerepel. A vészhireket erélyesen 
meg kell cáfolnom és kijelenthetem, hogy a kö
zönség nyugodt lehet, gyermekbénulás! epidémia 
veszélye nem kísért.

D e b re c e n b e n  is 4 gyermekhüdéses eset 
forduit elő, ezért a városi tisztiorvosi hivatal 
szigorú rendszabályokat léptetett életbe és 
betiltja a gyermekjátszóterek látogatását. A 
hatóság sürgős közbelépése a debreceni já r
ványnak is már gátat vetett.

sejtenek Schmidt 
eltűnése mögött
amikor a ha lo ttn ak  vé lt em ber vá ratlanu l m eg
je len t és ren d k ívü l izgatottan és zavarosan e lő 
adta, hogy azért jö t t  ilyen  későn ö ltözk öd n i, 
m ert a strand tá vo lfek vö  részén elaludt. Felöltö
zött és azt mondta, hogy azonnal visszautazik 
Budapestre. Később a fürdőmester azonban újra 
találkozott vele és ekkor a szobrászművész azt 
mondotta, hogy lekéste az u tolsó von a to t és autót 
vár, am ely Budapestre fo g ja  v inn i. Azóta nem 
látta Schmidtet senki

Rendkívül megnehezíti a nyomozást az a kö
rülmény, hogy S chm id t h ozzá ta rtozó i

nem tudják, volt-e az eltűntnél nagyobb ösz- 
szeg, amikor Gödre ment, de ezt valószínű
nek tartják, miután villát vagy telket akart 

vásárolni.

öngyilkosságra nem gondolnak, mert az eltűn t jó  
anyagi viszonyok k öz ö tt élt és családi bajai nem 
voltak. Hozzátartozói azt hiszik, hogy

esetleg külföldre ment, miután scholscm 
találják meg útlevelét.

Nincs kizárva azonban az sem, hogy Tablógyil
kosság tö rté n t és ezért a rendőrség és a csendőr
ség a legerélyesebben nyomoz a titokzatos eltű
nés ügyében.



4
ta n

1931 JULIUS 13
M  A  G Y Á R  H É T F Ő ,

Odescalchí hercegnő szerint 
még nincs döntés a hadai keresz
tény ellenzéki mandátum felett
Az utóbbi napokban befejezett tényként arról 

brszéiiek, hogy Friedrich István a budai mandá
tumot tartja meg, amelyről csak abban az eset
ben mond le, ha a fővárosi déli kerületben meg
semmisítenék a választásokat, vagy pedig vidéki 
időközi választásokon jutna képviselőséghez. Ez 
a hir feltűnést keltett azoknak n körében, akik 
ismerik és tudják a keresztény ellenzék jelöltjei
nek választási paktumait. Hogy autentikus infor
mációk birtokába jussunk, kérdést szándékoz
tunk intézni Odescalchy Károly hercegnőhöz, aki 
jelenleg sógorának, Paí'avicini György őrgrófnak 
mosdós! birtokán tartózkodik. A hercegnő meg
bízásából Paüavieini György őrgróf a következő 
nyilatkozatot tette előttünk:

—  A n:I tudomásunk és értesülésünk szerint 
még egyáltalán nincs eldöntve, hogy Friedrich 
István melyik mandátumét tartja meg. Folyamat
ban vannak még az erre vonatkozó tárgyalások.

A mandátumra a hercegnőnek van igénye,

mert hiszen nem kétségtelen, hogy a budai győ
zelem csak az ő részvétele folytán volt kivívható.

Bibó Lajos, a kiváló iró feleségét 
súlyos mérgezéssel szanatóriumba

szállították

Csak a németekkel való 
tanácskozások befejezése után 
várhatunk meghívást a londoni 

konferenciára
A Hoover-terv végrehajtása és a megállapodá

sok Írásba foglalása végett egybehívott londoni 
konferenciára a nagyhatalmak csak az érdekelt 
német kormányt és a Young-tervet aláíró hatal
masságokat hívták meg. A konferenciára érthető 
okokból

tehát sem Magyarország, sem Ausztria, sem 
pedig a kisactant államai nem kaptak meg

hívást.

A londoni konferenciának célja ugyanis elsősor
ban a német kérdésben végleges állapotokat te
remteni és ennek során tárgyalni fogják Német
ország gazdasági megsegítésének ügyét is. Ezen 
a megbeszélésen sem a kelet-, sem pedig a kö- 
zépeurópai államoknak nincsen érdekeltségük.

Magyar politikai körökben az a felfogás, hogy 
amennyiben a német kérdésben az érdekelt álla
mok megegyeznek és a végleges megállapodáso
kat megkötik, akkor talán a többi európai álla
mok képviselőinek bevonásával

kiegészítő tanácskozás lesz,

melyen természetszerűleg ml is résztvennénk. 
Ilyen konferencia terve felmerült, de pillanatnyi
lag ez sem aktuális és ennek tulajdonítandó, 
hogy a magyar kormány eddig

semmiféle konkrét meghívást 

nem kapott.

Hétfőn boncolják  
a fagylaltmérgezés újabb

Majdnem tragikusan végződő szerencsétlenség
nek lett az áldozata B ib ó  Lajosnak, a kitűnő Író
nak a felesége. A szép fiatal uriasszony már ré
gebben álmatlanságban szenved és altatókat 
szed. Pénteken éjszaka

a rendesnél tévedésből nagyobb adag altatót 
vett be Bibó Lajosné,

aki összecserélte orvosságos üvegeit és ez a téves 
adagolás m ajdnem  az é letébe kerü lt a fia ta l u ri- 
asszonynak.

Véletlen folytán azonban a szerencsétlenséget 
még az esti órákban felfedezték és ennek kö
szönheti Bibóné megmenekülését. B ib ó  Lajos a 
késő esti órákban tért haza Székely Bcrtalan- 
utca 5. szám alatti lakására és

amikor feleséget szólította, megdöbbenve 
vette észre, hogy a fiatal asszony eszmélet

lenül fekszik ágyában.

Az iró azonnal telefonon értesitette a mentőket, 
akik megállapították, hogy súlyos m érgezés tö r 
tén t és beszá llították  az uriasszonyt a L ig e t- 
szanatórium ba.

Vasárnap délután érdeklődtünk a szanatóri
umban B ib ó  Lajosné állapota iránt. Az uriasz- 
szony, akinek betegágyánál van állandóan a férje 
is, a gyors orvosi beavatkozás következtében 
m ár m inden  veszélyen tú l van és állapota anv- 
nvira javult, hogy előreláthatólag már hétfőn el
hagyhatja a szanatóriumot.

M I  V O L T
A  V A S Á R N A P I  L A P O K B A N ?

VlJrAPMZSFZ.

áldozatát
Szombaton a késő esti órákban a Telepy-utcai 

kórházban, több napos kínos szenvedés után 
meghalt W eisz Lipótné 51 esztendős uriasszony, 
kinek elhunytál egyes orvosok és a családtagok 
véleménye szerint fagylaltmérgczés okozta.

A tragikus eset előzményei még julius 3-ra 
nyúlnak vissza. Weisz Lipótné ezen a napon, úgy 
este nyolc óra tájban Lujza-utca 30. alatti laká
sából átment egy környéki cukrászdába, hogy ott 
fagylaltozzon. Másfél órával Később, úgy 10 óra 
tájban rosszul lett, szédülései voltak, elájult, mire 
a család elhívta a háziorvost. Ez megállapította 
a mérgezést. Az orvosi beavatkozás ellenére 
Weiszné állapota egyre súlyosbodott, úgyhogy 
szerdán a Telepy-utcai kórházba szállították be, 
ahol

3 napos haláltusa után meghalt.

Bár a halál közvetlen oka agyvérzés volt és a 
halált megelőző napon vesebaj is lépett fel a 
betegnél,

a kórház orvosai dr. Ráthonyi-Reiss Frigyes 
főorvos, egyetemi tanár vezetésével ezt mind 
a fagylalttal és a gyomorral hozták összefüg

gésbe.

Éppen ezért a főkapitányság elrendelte Weisz 
Lipótné holtteste felboncolását, A boncolást hét
főn délután fogják megejteni és ennek az ered
ményétől függ, hogy a rendőrség fagylaltmérge- 
zés címén meginditja-e az eljárást.

Pásztor Árpád  megrázó cikket irt arról a holttá- 
nyilvánitott hadifogolyról, aki 15 év i szibériai és 
kina i tartózkodás után ezelőtt hat hónappal m eg
tö rtén  M agyarországra érkezett. Sirt a magyar 
katona, amikor hazája földjére robogott be vele 
a vonat s most —  utazik vissza K ínába. Nőm ka
pott munkát, hasztalan futkosott kenyér után, 
mire messze keleten próbál keserűséggel a szivé
ben szerencsét. . .  Z ila h y  La jos  határozott tény
ként állapítja meg, hogy A m erikában m ár k itö rt 
a fo rrad a lom . Okai, illetve érvei: 1. A l C apone , 
a többszörös gy ilkos baúditavezcr szabadiában 
já r. Hogy Al Caponet nem ültetik villanyszékbe, 
ez azt mutatja, hogy a hatóságok nem mernek 
kikezdeni a 11 miilió munkanélküli tömeget 
magába olvasztó alvilággal. 2. Amerika három 
nagy iparága: az autó, olaj, film te ljesen  h á t
té rbe  szoru lt az a lv ilá g  h á rom  titk os  üzle tével: 
az a lkoholcsem pcszéssel, a titkos  bord clyh áz- 
ü zcm m el és a titkos  k ártyabarlangokka l szem 
ben. 3. Csikágóban 200.000 felfegyverzett al
világi bandita él. 4. Az amerikai hatóságok 
nem mernek nyílt csalába bocsátkozni az al
világgal, innen van az, hogy Amerikában az 
állammal szemben működik egy másik állam, 
az alvilág. Ez talán megmagyarázza azt a tényt, 
hogy ma már senkinek sem jut eszébe Ameri
kába kivándorolni, vagyont szerezni. A kitünően 
szerkesztett P. N. ismét bájos: az első oldalon 
K lebe lsberg  dicséri a kormányt, a 11-ik oldalon 
F rie d r ich  szidja. (A  lap c ím e : p o lit ik a i n a p ilap ! 
A szerk .)

Ú J S Á G

Nem  szakadtak meg 
a csehekkel a tárgyalások

Nicki Alfréd meghatalmazott miniszter Géni
ben ezidőszerint a német kiküldöttekkel folytat
kereskedelmi szerződés megkötésére irányuló tár
gyalásokat.

Értesülésünk szerint az a hir, mintha a cse
hekkel megkezdett tárgyalásaink eredménytele
nül befejeződtek volna, nem felel meg a tények
nek. A helyzet az, hogy Friedmann dr., a cseh
szlovák delegáció vezetője ujnkb utasítások átvé
tele végett Prágába utazóit, mert azokat a felté
teleket, melyeket a tárgyaláson a magyar kor
mány kiküldöttjeinek felajánlott, megbizottaink 
nem fogadhatták el. A magyar megbízottak kö
zölték a csehszlovák delegátusokkal a minimális 
magyar kívánságokat és miután azokat Fried
mann dr.-rak nem állott módjában magáévá 
fecni, újabb instrukciók végett elutazott és erre 
az időpontra a tárgyalásokat megszakították.

fo dkQ. üorícbáyvs 22 niiér

P o k o lia n  k o m ik u s  az az in te rjú -so ro za t, 
am elyben  k é p vise lő k n y ila tk o z n a k  a rró l, 
hogy m ié rt léptek fel ké p vise lő kn ek. V ité z  
B o b o ry  G yörgy nagyon bájos. Azt m ondja, 
nem  a k a rt  k é p vise lő  le n n i. É s  hogy m égis e l
követte, ennek az az o ka —  szava it idézve 
— , hogy .rá b e s z é lté k * . (Szegény B a racso t is 
rábeszélték és mégse m ent!) D in n y é s  L a jo s  
k ije le n ti, hogy «m int régi nem esi család 
tagját® választották meg képviselő nek. E g y é b 
ként csa k  később h a jla n d ó  n y ila tk o z n i p o li
tik a i terveiről. H á t k ö ve tü n k  D in n yé s, ez el
len tilta ko zu n k. N y ila tk o zzo n , á ru lja  el, mert 
nem  b ír ju k  k i, ha továbbra is  tito kb a n  tartja. 
V á g  M ik ló s  báró a legderüsebben m agyarázza 
meg, hogy m iért lett honatya. ím e  szóról 
szóra: «N e m  a k a rta m . B e leso d ród ta m **. T u d - 
tu n k k a l D é n e s  O szkár, a k itű n ő  operettszi- 
nész a le gjo bb sodródó Pesten. M it szól ő e h 
hez az ötéves sodródáshoz, a m ely so kk al 
jobb, m in t az ötéves d u m p in g ?

H IG R B S lr .
M ilo ta y  tám adja a k ü lfö ld ön  d o lgozó  em ig rá n 

sokat. K ifo gá so lja , hogy  m agyar nevet viselnek. 
B ennünket igazán nem  lehet vá d oln i azzal, hogy  
b á rm ik o r is közünk  le tt vo lna  a fe lfo rg a tó  p o l i 
tikáh oz, de szelíden kérd ezzük : m it akar az

em ig rá n so k tó l? őszü ln ek , összem ennek, elpusz
tu lnak s egy vágyuk van, hogy  m égegyszer ser- 
penyös ros té lyos t ehessenek ecetes u gorkáva l 
Budapesten. T a rjá n  V ilm o s  c ik k e  igen jó  a 
Magyarságban.

Budapesti Hírlap
P o la  N egri b u k á s á ró l m egrázó képet ad.

Az e g y k o ri v ilá g sztá r k is  angol v arieté kb en  
vendégszerepel —  á lla n d ó  k u d a rc c a l. M c. Go- 
vern  pro fe sszo r B u d ap e stre  érkezett. B e já rta  
a m agyaro k n ép vá n d o rlásá n a k az útját.

NEMZETI ÚJSÁG
Feltűnést keltő cikket közöl arról, hogy a né

hai B ró d y -fé le  dem okra ta  párt beo lvad t a Bas- 
say szabadelvű pártba, de. az adósságokat nem  
f ize tték  m eg. E n n e k  következm én ye az a m ost 
fo ly ó  érdekes pereskedés, a m elye t a Józse f
vá rosi P o lg á r i D em ok ra ta  K ö r  v o lt vendéglőse  
in d íto tt a K ö r  vezetősége ellen. Szegény Bródy, 
szegény Fábián, szegény Baracs, szegén}' Hajdú 
hová tettetek Vázsonyi zászlaját? Most barátok 
lettetek Rassaynál!. . .  Hej brigadéros urak. . .  
jóójszakát. . .

M árkus  László hosszú oldalas cikkben vitába 
száll a M agya r H é tfő  megállapításaival, amikor 
is kifogásoltuk, hogy T os ca n in it és C ha p lin t le
intette azzal, hogy >a m űvésznek a lka lm azkod n i 
k e ll a p o lit ik a i a tm o sz fé rá k h oz ». Most a rokon
szenves és tehetséges M árkus  ránk szól, hogy 
<nem tudunk o lv a s n i». Tisztelettel jegyezzük 
meg, hogy jelenlegi cikkében T en zer Pálról írja, 
hogy amikor az orosz cárt vezércikkben meg
dorgálta, büszkén hangoztatta: *D c r  Z á r w ird  
sich  k ra tzen .* Először is ezt nem  T en zer P á l 
m ond otta . Node ném baj. írni is nehéz, olvasni 
is, de történelmet tudni még nehezebb...

T ú r i Béla viszont vezércikke mondatainak jó
részét *de* szócskával kezdi. T isz te lt N . U. haza
fias c ik k ír ó itó l  m agyarosabb stílust kérü n k !

P e s t i  H í r l a p
A  P . H ., a m e ly  k ü lp o l i t ik a i  é r te s ü lé s é 

v e l a  M u s s o lin i és a  p á p a  k ö z ö t t i  h a rc b a n  
k iv á lt  az összes la p o k  k ö z ü l, m ost —  reván s- 
képpen  —  M u sso lin itó l kö zö l vezető c ik k e t, 
am elyben  B en ito  k ije le n ti, hogy ha I l o o v e r  
n e m  jö n ,  a k k o r  v é g ü n k . Nem nagyon n y u g 
tat meg azért, m ert c ik k é n e k  az az összefog
la lá sa , hogy nz 1932 va gy  s ö té t v é gz e t, va gy  
—  h a la d u  ; lesz

1 0
Z s o li Béla ötéves tervtelenségnek nézi p o liti

kai programunkat. K irá ly  Ernő könyvügynök lett 
Kolozsváron. A M . H . is hosszú kommentárral 
kiséri s tűrhetetlennek tartja, hogy Luxem burg 
egykori grófja ilyen kínos körülm ények között 
éljen. D écsi Im re cikke i okosak.

A M I K IM A R A D T  
A  V A S Á R N A P I L A P O K B Ó L ...

Sokat m u la tn a k  p o lit ik a i kö rö k b e n  egyik 
á lla m titk á ru n k n a k  ane kd o táján , am ely a jó- 
szán déku O rosd y  F ü lö p n é r e  v o n a tk o z ik .  B á ró  
O ro sdy F ü lö p n é  u g yan is most ké p v ise lő  lett 
ke resztén yszo cialista  p ro g ra m m al, m ire  so
kan  nem  é rtik , hogy I ie r z o g  b á ró é k  les zá r
m a z o tt ja  m ié r t  é p p e n  k e re s z té n y p á rti, az 
ó r iá s i va gy o n  u ra  m ié r t  é p p e n  sz oc ia lis ta . 
E r r e  elm ondotta az á lla m titk á r a következő 
anekdotát:

Egyik hitsorsos beperelte becsületsértésért a 
másik hitsorsost. Am ikor a panaszos a bíró elé 
került, elmondotta, hogy a bíróság vegye sú
lyosbító körülménynek, hogy ö rcbe-csa ládbó l

származik, tehát nagyobb a sértés. Erre a biró 
végignézett a panaszoson s ezt mondotta:

—  Nézze, én nem  ism erem  a maga vattását. 
N em  tu d om  tehát azt sem , hogy  m ilyen  e lő k e lő 
séget je len t, ha va lak i a rebe szót használhatja. 
D e ha ez a szó m agának já r, a k k o r az nem  lehet 
o lyan  nagy d o log  . . .

Ha tehát Orosdynfnak já r . . .  az a keresztény- 
pártiság . . .  nem lehet olyan nagy dolog . . .

L e v ité z le t t  B ró d y  E rn ő  szegény m ost úgy 
van, m in t P ó k ain é.

Nem  tu d ja, m elyiket szeresse, m e ly ike t sze
resse. C satlako zo tt a szab ad e lvűe kh ez«u vá 
lasztás ta r ta m á ra », de h iteles é rte sü lé sü n k

H a  e l u t a z i k
okvetlen vigyen magával Illatos

Morfsson te je l
j mert az egy perc alatt fájdalom nél-1 
I kül leviszi felesieges szőrszálait kar-; 

járói, lábáról, hónaljáról.
A M o r lsson  te j Kaphat ó :
d ro g é riá k b a n , illa ts z e rtá ra k b a n

Főraktár:
K O Z M O C H É M I A  R T .
Budapest, VII, Hermina-ut 8/a

szerin t R a s s a y n a k  nem  k e ll . - - v is z o n t nerrt 
k e l l  a je le n le g i  d e m o k ra ta  p á r tn a k  sem , m ég  
k ö z k a to n á n a k  sem . K á r  v a la , k á r  vala  el
h ag y n i a T e ré z -k ö ru ti K o tú n v i-h á z  első eme- 
létén le v ő  K ö z p o n t i  D e m o k r a ta  K ö r t , am ely, 
ben V á zso n y i V ilm o s  le g g yö n yö rű b b  beszé
deit m ondotta —  B ró d y  E rn ő  h ü  asszisztálása 
m ellett. V á z s o n y i a r c k é p e  a la t t n e m  fr.g 
tö b b é  ü ln i  a K ö z p o n t i  D e m o k ra ta  K ö rb en  
B ró d y  E r n ő .  a k i m ost kétségbeesésében ilye
neket m ond:

__  É n  cs in á lta m  a n n a k id e jé n  V á z s o n y b ó l
k é p v is e lő t . . .

A j a j a j ! . . .
É s  k im a ra d t az összes la p o k b ó l a h é t leg

jo b b  v ic c e . R o sszn y o lv ü e k  m e sé lik  tréfásan; 
P a k o ts  v álasztása  előtt felm ent a ko rm án y
hoz, a h o l elkezdett s ir n i a m in iszte reln ö k ié - 
gén, h ogy ö  i ly e n  j ó  f iú ,  o ly a n  já  f iú ,  hagy . 
j ó k  ő t  é ln i, m ir e  a vá la s z tá s o k  in té z ő i  k ije le n - 
te t t é k :  |

—  H á t já ,  g a ra n tá lju k  a  s e m le g e s s é g e t. . ,
P a k o ts  s a v a n y ú a n  v á la szo lt:
—  E z  n e m  e lé g . . .  E g y  k is  bea va tk ozá s  i í  

k e lle n e  . . .
É s  ad d ig  nem  m ent le  a V á rb ó l, am ig meg 

nem  Ígérték n e k i, h ogy a k o rm á n y  beavatko
z ik  —  a sa já t j e l ö l t je  e lle n .

T e rm é s z e te s e n  ez csa k  egy  a n e k d o ta , a m e 
ly e t a n y á r i m e le g b e n  sz ív es en  b o cs á tu n k  
o lv a s ó in k  sz ó ra k o z ta tá s á ra .

V á la sz tá s i h u m o r . . .  !
Az is  k im a ra d t a la p o k b ó l, am i D it r ie h • 

s te in n t l , a k ö zism e rt fé re g iró -k irá lly a l történt, 
D itrirh ste in , m iu tán  k iirto tt egy csom ó p a t, 
k é n yt B udapesten, azon az autón, am it K ra u sz  
S im itö l vett, elm ent ü d ü ln i egy k icsit  L il la ,  
füre d re , oda, a ho l v iszo nt a m in iszte rek ü d ü l
n ek és n in c s  egyetlen p a tk á n y  sem.

D itric h ste in  őfelsége ü d ü lé s utá n  m aga vp. 
zelte a u tó já t Pestre és H a tv a n n á l beleszaladt 
egy á ro k b a . Itt  szerencsére p a tk á n y o k k a l 
nem  találkozott és ig y  k ise b b  zu*ód«*ok, 
kö n n y e b b  sérü lések á rá n  úszta  meg a k a ra m 
bolt. P e strn  azután  az iro d a lm i k á vé h á zb a n  
ig y  ú jság o lta  el a szerencsétlenséget:

—  H iá b a , i r t ó  s z e re n cs é m  va n  ■ . .

A  vasárnap öngyilkosai
B arta  Gyula 60 éves betonmunkás Előd-utca b* 

szám alatti lakásának kertjében vasárnapra vir
radó éjjel felakasztotta magát egy fára. A kötél 
leszakadt és vasárnap reggel az öngyilkos enn 
bért a földön találták holtan.

B a u m ga rtu er Károly 60 éves ácssegéd, buda
foki lakos vasárnap öngyilkossági szándékból a 
Rendőrtisztek Atlétikai Klubjának Budán álló* 
másozó tulajáról a Dunába ugrott. Az ár azon
nal a tutaj alá húzta az életunt embert, ebben a 
pillanatban azonban a helyszínre érkezett két 
rendőrtiszt: dr. L é v ó rd y  István és dr. Csernó Ala- 
dár, akik gondolkodás nélkül a vízbe vetették ma
gukat, a tutaj alá úsztak és kihúzták az ellem 
kező és dulakodó öngyilkosjelöltet, akit a Ró- 
kus-kórházba szállítottak.

A G y öm rő  közelében fekvő E cser községben 
Blaskovics  Mihály ottani 84 éves gazdálkodó, 
mert betegsége miatt nem akart családjának ter
hére lenni, a padláson felakasztotta magát és 
meghalt. A csendőrségi nyomozás megállapította, 
hogy öngyilkosság történt.

Vasárnapra virradó éjszaka bolrányokozásért 
előállitották a mozsárutcai kapitányságra H ar- 
t in g e r  Márton raktárnokot. Hartinger, aki ittas 
volt, a kapitányságon egy őrizetlen pillanatban 
átvágta a bal csukló felett az ütőerét. A raktár- 
nok tettét a rendőrőrszem észrevette, a sebet 
bekötözték és az eljárás lefolytatása végett to- 
vábbra is őrizetben maradt.

Vasárnap Kiss Sándor 19 éves droguista* 
segéd Hungária-körut 59. alatti lakásán morfium
mal megmérgezte magát. A mentők Kisst, ki va
lószínűleg szerelmi bánatában követte el öngyil
kosságát, súlyos állapotban szállították a Rókus- 
kórházba.

W agn er Kató 20 esztendős háztartásbeli leány, 
ki a Szigetvári-utca 17. szám alatt lakik, vasárnap 
hajnalban az újpesti hídról a Dunába vetett* 
magát. Az öngyilkos leányt a rendőri motoros 
kimentette cs súlyos állapotban a Róku-s-kórházba 
szállították.

CVomm. éraeí s*. m e lege t,
ha „Animo“ szilárd kölni rudacskával bedörzsöli homlokát. Hatása jobb, mint a migránstifté,

mert azonnal üdít, frissiL

ZSÚFOLT HÁZ,
így jellemezhetjük a Rákóczi-ut 61. szám alatti 
intézet látogatottságát. A mai rossz színházi kon
junktúra mellett mindenki tudja, hogyha zsúfolt 
házról van szó, ez nem színházra vonatkozik.

A Rákóczi-ut 61. alatti legújabb Ze ile is -rend - 
s : crü  o rv o s i ren d e lő  várótermeire kell a „zsúfolt 
ház 4 jelzőt alkalmazni. Dr. Lu sz tig  magasfrekven- 
ciáju Zeileis-rendszerii villamos gyógykezelési 
eredményeinek hamar elterjedt a híre a város
ban. Egészen szokatlanul nagyszámú beteg ke4 
resi fel állandóan a rendelőt és talál gyógyulást 
reumatikus-, ischias-, asztmás-, ideg- és egyéb 
betegségeire. Éppen a pácinesek nagy száma 
miatt a rendelőintézet nemcsak délután 3—6 óra 
között, hanem délelőtt 9— 12 között is fogad be
tegeket.
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Országos rekordot javított a BBTE  
a 4x400-as staíétabajnokságban

Budapest stalétabajnokságain a BBTE (2), a MAC és ESC 
osztozkodtak — Ugróink örvendetes formajavulása

A margitszigeti pályán rendezte a MASz az 
idei Budapest kerületi stafétabajnokságokat, ame
lyek rendkívül érdekes küzdelmeket hoztak. A 
versenyen 1000 főnyi közönség jelent meg, amely 

a rendezés hibáiból eredő bosszúságokért az 
izgalmas és jó eredményeket elérő atléták 

teljesítményeiben nyert kárpótlást, 
jogosan váltott ki a közönség körében felhábo
rodást, hogy

verseny közben a tribün és a pálya közötti 
gyalogjárón állandóan autók közlekedtek, 
aoii nemcsak a közönséget, hanem a ver

senyzőket Is zavarta.
MASz-versenyen az ilyesminek nem szabad elő
fordulni.

A stafé taba jnokságokban a B B T E  stafétája  
vitte el a pálm át. A budai futók megnyerték a 
4x100 és a 4x400 m  stafétát, az utóbbiban meg
javították az országos rek o rd o t. A 4x1500-as sta
fétát a M A C  nyerte, mig az 5000 méteres ötös 
csapatverseny az E S C  zsákmánya lett.

A meghivási versenyben atlétáink a küszöbön 
álló Berlin-Budapest városközi verseny előtt ö r 
vendetes javu lá st m uta tta k , kü lön ösen  az u g ró 
számokban, am elyben  eddig csak igen gyatra  
eredményt é rtek  cl. Késmárky és Bácsalmási 188 
cm -t ugrottak, mig a távolngrásban az ifjúsági 
bajnok R o lle r  722-t u gorva  érte  e l az id e i év 
legjobb eredm ényét.

A diszkoszvetésben ezen a héten ismét D o n o - 
gán te tt k i m agáért. 47.99 m  dobásával egyéni 
rekordot javított.

A „MASz a Berlin ellen kiálló magyar csapatot 
hétfőn este állitja össze.
193!. évi budapesti kerületi stafétabajnokságai:

4X1.500 ni. stafétafutás: Bajnok: MAC 17 p. 20.4 
mp. (Cser— Szeri)— Bejczy— Szabó), 2. Vasas
17 p. 35 mp., 3. MTK 17 p. 37 mp.

A Vasas első három embere szépen megy és 
elsőnek váltanak. A MAC-ot Szabó váltja utolsó
nak, aki nemcsak hogy behozza a hátrányt, ha
nem 20 méterrel nyeri is a versenyt.

4XlOO m. stafétafutás: Bajnok: BBTE 43 mp. 
(Kovács— Barsi— Szalay— Paitz), 2. MTK 43.6 
mp., 3. UTE 43.8 mp.

Nehéz küzdelem után 2 méterrel nyerve.
5000 m ötös  csapatverseny: Bajnok: ESC 24 

pont (Eper 2, Hegedűs 4, Majcrosi 5, Galambos 
6, Gégény 7), 2. MAC 47 pont, 3. MTE 49 pont. 
Egyénileg 1. Németh MTE 15.6 p., 2. Eper ESC 
16.4.4 p., 3. Szabó MAC 16.15 p. Németh az ötö
dik kör után felnyomul és biztosan győz. Az ESC 
öt embere végig vezette a mezőnyt.

4X^00 m stafétafufás. Bajnok: BBTE 3 p.
20.8 mp. (Kovács— Szalay— Zsilvay— Barsi), or
szágos rekord! 2. MTK 3 p. 31.2 mp., 3. UTE 3 p.
32.8 mp. A BBTE csapata fölényes győzelmet 
aratott, az utolsó embere, Barsi, már ellenfél 
nélkül futott. Zsitvay ide je 48.8 m p. volt.

Meghivási számok:
Sulydobás: 1. Kiss János EK 13 m. 80 cm., 2. 

Horváth KISOK 13 m. 68 cm., 3. Cserenyei BTC 
13 m. 23 cm.

Távolugrás: 1. Koller Henrik BBTE 722 cm. 
(országos ifjúsági rekord), 2. Goda MAC 679 cm., 
3. Báthky TFSC 674 cm. Fekete versenyen k ivü l 
ind u lt és 710 cm -t ugrott.

Magasugrás: Késmárky BBTE 188 cm., 2.

A Szeged és Eger városok közötti uszómrékő- 
zés második napján közel másfél ezer főnyi kö
zönség nézte végig a versenyeket. A városok kö
zötti uszómérkőzést, amely az első nap után még 
17— 17 arányban döntetlenül állott, Szeged nyerte 
37:31 arányban. Részletes eredmények a követ
kezők:

V á rosk öz i föversenyszám ok: 100 méteres gyors- 
úszás: 1. Bárány István dr. (MESE) 59.8 mp. 2. 
Wannie II. 1 p. 00.8 mp. 3. Dr. Wannie I. 1 p. 
01.2 mp. A nap legszebb küzdelmében Wannie II. 
startolt legjobban s 50 méternél még együtt for
dult Báránnyal. Idejük ezen a távon 27 mp. volt. 
A második hosszban izgalmas küzdelem fejődött 
ki, amelyből egy méterrel Bárány került ki győz
tesen.

Bácsalmási TFSC 188 cm., 3. Orbán BBTE 18Ő 
cm. Az ifjúsági R ov ó  M T K  182 cm -t ugrott.

Gerely vetés: 1. Takács Postás 56.65 m., 2,
BorossTFSC 55.85 m. 3. Wennes GyAK 55.76 m. 

Diszkoszvetés: 1. Donogán BTC 47.99 m., 2.
Kulitzy 44.79 m., 3. Bácsalmási TFSC 43.66 m. A 
verseny érdekessége, hogy a 8 résztvevő ver
senyző közül heten 40 méteren felül dobtak. 
D onogán m ásodik dobása 47.99 m.

mp., délkerületi rekord. 2. Pleplár (SzUE), 3. 
Baranyai (MESE).

100 m . hátuszás: 1. Bicskey Aladár (MESE) 1' 
p. 15.2 mp. 2. Herendi II. (SzUE) 1 p. 16.2 mp. 
A küzdelem csak az utolsó 25 m.-en dőlt el a 
rutinosabb Bicskey javára.

3X/00 m. gyors úszó-staféta: 1. Szeged (Mi
hályfy, dr. Wannie I., Wannie II.) 3 p. 10 mp. 
Délkerületi rekord. 2. Eger (Bicskey, Baranvay, 
dr. Bárány) 3 p. 22.8 mp. Mihályfy 5 méterrel 
verte Bieskeyt s Wannie dr. ugyanannyi előnyt 
szerzett Baranyayval szemben. Bárány a 10 m.-es 
hátrányból nem tudott semmit sem ledolgozni a 
kitünően úszó Wannie II.-vei szemben.

200 777. meghívásos m ellúszás (főverseny): 1. 
Mezey (MESE) 3 p. 06 mp. 2. Mihálovics (SzUE) 
3 p. 07.4 mp. délkerületi ifjúsági rekord.400 17?. gyorsuszás: 1- Mihályfy (SzUE) 5 p. 24

— — — ■— 1 — -— ttt— -■ _________

Szeged győzelme Eger fölött a város
közi uszóversenyen

Bárány 59.8-as idővel győzőit a kitünően úszó Wannie ellen
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N e m e n j e n  K ü l f ö l d r e  
n y a r a ln i ,  m e r i  i t t f jo n  a M M C M T O N

m e l l e i t  o l c s ó b b a n  
é s  j o b b a n  ü d ü l l j e t

M iú Y k l& u íú  f o a l a í o n  m e n t i  s z á l l o d á i k ,  p e n z i ó i t  é s  é t t e r m e i t

1  /£IL5©OI3 ü

A legideálisabb nyaralás a Balaton mellett Alsóörsön a

Somogyi penzióban
Emeletes villa, hatalmas verandákkal, közvetlenül a Ba
laton partján. Közel az állomáshoz és a kikötőhöz. Saját 
kabinok és csónakok. Nagy kert, kitűnő házikoszt, szolid 
árok. nagyobb családoknak külön engedmény. Gyermekek 
a dijak felét fizetik. Gyermekek nyaraltatását felügyelet 
pellett vállaljuk. Részletes felvilágosítást ad: dr. So

mogyi József Alsóörs

Earacskay szálloda és penzió
a Balaton partján. Alsóörs legmodernebb és legnagyobb 
kényelemmel berendezett családi szállója. A vasúti állo
mástól 1 percnyire. Gyönyörű, erdős vidék, kitűnő házi

koszt. Balatoni fajborok. Napi penzió 6—7 pengő.

M a  M u  szama u  vend W ie
Menü, penziórendszer. Napi teljes penzió 5—6 pengő. 

Yulaszbélyeges levelekre részletes felvilágosítást ad.

Pannónia éttermei
Az egyetlen mondáin hely. Waldmann-jazz. Jó konyha, 

jó bor. Teljes napi étkezés főszezonban 5 pengő. 
Hajdú Antal, vendéglős.

Seregslyesyné ELIT penziója
Gyönyörű 3 holdas parkban a parton, saját stranddal, 
30 szép szoba. Elsőrangú ellátás, főszezonban 6.50 pengő
től. Budapesten telefonértekezés aut. 880—85.

Krizsanovits-penzió
Bnlaton-Bélatelepen, a Balaton legszebb fekvésű magaslati 
he!>in, árnyas parkban. Modern, komfortos, villannyal 
és vízvezetékkel felszerelt szobák. Csend és nyugalom. 
Pompás magyar, francia és diétás konyha. Napi penzió 
négyszeri étkezéssel. Mérsékelt árak. Előzékeny kiszolgá
lás. Az úri közönség otthona.

Sirály-szálló
a  F a l a t o n  l e g s i e M í ,  le g t a ü s e fo b ,  
l e g m o d e r n e b b  b e l y e  é s  s z á l l ó j a  

U j  v e z e t é s b e n

L A J O S L A K  P E N Z I Ő
Balaton-Fonyódon. Tulajdonos: Burián László. Közel a 
Balatonhoz, árnyas erdőben, magaslati helyen fekszik. 
Újonnan átalakított és felszerelt komfortos villanyvilá
gítással és folyóvízzel ellátott szobák. Saját strand. Ma- 
8>ar—francia és diétás konyha. Naponta Kóczé hírneves 
cigányprímás teljes zenekara hangversenyez. Tánc. Napi 
penzió. Olcsó árak. Figyelmes kiszolgálás A penziót 
dr. Puskás Gáborné személyes felügyelete mellett vezetik.

M a g y a r  T e n g e r  S z á l l ó
Fonyódon a vasúti ás hajóállomásnál. Újonnan átala
kítva. UJ vemtís. Egész éven át nyitva Penziórendszer 
6 pengótöl. E16- és utószezonban árkedvezmény. Elsó- 
Tendü magyar konyha. Figyelmes kiszolgálás. Szolid 
krak. Mindennap Boros Ferkó és cigányzenekara muzsi
kéi. Nyilvános étterein. Uj tulajdonos. Koller János ven- 
déglóa.

ü  iiüiiaT©i~pyiEiö> i f
Eszferházy-szállssfa, élterem
és kávéház. Balatonfüred. Egyedüli terraszkilátás a Bala
tonra. Szanatórium mellett. Polgári árak. Vendéglős: 

Haas Imre.

F É S Z E K -P E N Z IÓ
Blaha Lujza voLt nyaralója. Elegáns szobák, kitűnő ellátás. 

Tulajdonos: dr. Asztalos Lajosáé. Telefon 49.

FOGAS VENDÉGLŐ
Balatonfüred. Niederecker Ferenc vendéglője és étterme. 
Gyönyörű kerthelyiség. Kitűnő magyar konyha, szolid árak. 
A kirándulók kedvelt találkozóhelye. Bérautó-fuvarozó vál
lalat nyitott és csukott kocsikkal. Telefon: Balatonfüred 28.

Grand Hotel Étterem
Balatonfüred. Veekendezők kedvenc étkezóhelve. Kitűnő 
magyar és francia konyha. Olcsó árak. Kiránduló csopor

toknak árengedmény. Bérló: Sebesta Erhardt.

S A C H E R - P E N Z I Ó
Balatonfüred. Árnyas parkban. Kitűnő konyha diétásoknak 

is. Egész éven át üzemben.

szaDS Ferenci vennegltie és nemi©
Balatonfüred, Petőfi Sándor-ut 30. A fenyveserdő közvetlen 
szomszédságában. 5 perc a Balaton-parttól. Teljesen mo
dern. uj épület, elegánsan berendezett egy- és kétágyas 

szobákkal. Kitűnő konyha, mérsékelt árak.

Uj i á láTO  IMHLEL l  E ü

Bagolyvár-penzió
a Balaton partján. 40 modernül berendezett, villanyvilá
gítással és vízvezetékkel felszerelt szobák. Saját strand. 
Kitűnő magyar-franria konyha. Mérsékelt árak. Naponta 
délután és este elsőrendű jazz-band és tánc.

Családi-penzió
Uricsaládok nyaralóhelye, a fürdő központjában, közvet
len a Balaton partján. Saját stranfürdő. A szobákban 
vízvezeték, villany. Fürdőszoba. Magyar-francia konyha, 
cukrászat. Napi penzió háromszori étkezéssel. Elő- és 
utószezonban árkedvezmény. Szőlőkura.

Lendvay penzió Balalonlellén
megnyílt. Elő- és utószezonban mérsékelt árak, 6—7 P. 
Főszezonban 8—10 P-ig. Elsőrendű konyha. Saját strand. 
30 szép, kényelmes szoba.

Balatonlellén, Lisznvai-villákban, nagy, árnyas parkban, 
komfortos szobák vízvezetékkel és villannyal felszerelve. 
Saját strand. Családias otthon. Bőséges magyar konyha. 
Napi penzió előszezonban 5.—, főszezonban 8 pengő. Tu
lajdonos: Közöny Józsefné.

Ürögdi penzió
a vasúttól és fürdőtől 5 percnyire, nagy. árnyas kert 
közepén, modern nyolc szobával, villannyal felszerelve 
Elsőrangú, bőséges élelmezés, mérsékelt árak. Étkezés 
bejárók részére is. Gyermekeknek 6 éves korig 60 százalék. 
7— éves korig 30 százalék engedmény. Elő- és utó
szezonban nagy árkedvezmény.

Hableány-szálló és étterem
Balatonszemesen, közvetlen a vasútállomás mellett, 1 
percnyire a strandtól. Kitűnő magyar konyha Elsőrendű 
italok. Gyermekjátszótér, sporttelep. Parkettánc. Nagy 
árnyas park. Penzió napi négyszeri étkezéssel olcsó áron 
kapható. Elő- és utószezonban kedvezmény. Szobák elö- 
jegyezhetők.

ü  ü

Bazsó-pesizló
a vasútállomástól nehány percnyire, közvetlen a Bala
ton partján. Saját strandfürdő, kabin. Árnyas kert. Nyu
godt, családias kényelem. Tiszta, pompás szobák. Vil
lanyvilágítás. Jó magyar konyha. Fajborok. Olcsó árak. 
Elő- és utószezonban napi penzió 6.— P.

Grand-Penzló
Egész éven át állandóan nyitva, a telep központjában, 
Balatontól és vasútállomástól 3—3 percnyi távolságra. 
Teljesen modern, tiszta berendezésű szobákkal. Elsőrangú 
magyar és diétikus konyha. Igen olcsó. A fürdőidényen 
kivül pihenésre is kiválóan alkalmas, fürdőszoba melcg- 
fürdövel. Nap- és légfürdö. Villany, vízvezeték és min
den komfort. Levél- és sürgönyeim: <Grnnd Penzió, Ba- 
latonzamárdi* Interurbán telefon: Zamárdi 2.

____  oo oa gimai
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A n d r á s s y - v i l l a
Hévizszentandrás, Andrássy-ut 12. 18 modern kényelemmel 
felszerelt egy- és kétágjas szoba. Villanyvilágítás. Vízveze
ték. Figyelmes kiszolgálás. EI6- és utószezonban rendkívüli 
ármérséklés. Levélbeli érdeklódésre készségesen áll rendel

kezésre a tulajdonos: I.einweber József, szikvizgyáros.

A N N A - V I L L A
Hévizszentandrás. Tulajdonos: Kalmár István. Hnrmin hat 
modern szoba. Vízvezeték. Villany. Figyelmes kiszolgálás. 
Érdeklődőknek készséggel szolgál felvilágosítással a tulaj

donos.

A T T I L A - V I L L A
Hévizszentandrás, Andrássy-ut 11. Tulajdonos: Hctesy 
István. Nyolcszobás modernül berendezett szoba._ Villany
világítás. Elő- és utószezonban árkedvezmény. Közvetlenül 

a gyógyfürdő közelében. Reggeli- és uzsonnakiszolgálás.

Friüricti-szaiioda, ellepem, Miiaz
Hévizszentandrás. Az összes állami intézmények beutalás! 
helye. Állami tisztviselők, katonatisztek kedvenc találko
zási helye. Esténként zalaegerszegi Horváth Rezső, a Hé
vizén már 10 éve muzsikáló cigánvprimás és bandaja 
muzsikál. Az esti táncot if j. Saphir Gyula vezeti. A 
tangó-szalonban Kelemen Lajos, a rádió és az Ostende- 

kávéház énekese énekel.

G A B I-V ILLA
Hévizszentandrás, Rákóczi-ut 18 30 szobából álló. modern 
kényelemmel felszerelt szálló, közvetlen a gyógyfürdő kö
zelében. Vízvezeték, villany. Kitűnő konyha. Polgári árak. 
Tulajdonos: Takács Vincéné. aki érdeklődőknek készséggel 

áll rendelkezésre.

Knrtács-penzió (Bibi-villa)
Hévizszentandrás. Erzsébet királyné-ut 4 A gyógyfürdő 
közvetlen szomszédságában. 22 modernül berendezett szo
bával. Kitűnő házikonyha diétások részére is. Figyelmes 
kiszolgálás. Elő- és utószezonban rendkívül mérsékelt árak. 

Tulajdonos: Kurtács László.

Teréz- és Ágnes-villák
Hévizszentandrás. Huszonöt szépen berendezett egy - és két
ágyas szoba. A szobák ellátással vagy anélkül kaphatók. 

Elő-, utószezonban mérsékelt árak.

■  K E S Z T H E L Y  ü

Hullám- és Balaton-szálloda
Idény május 15-től október 15-ig.

Ellátás penziórendszer szerint. Szoba és napi négyszeri 
étkezés. Komplett reggeli. Ebéd. három fogásból: leves, 
sült, sajt, gyümölcs vagy tészta. Ara az elő- és utósze
zonban öt pengőtől főszezonban 7 50 pengőtől. Külön szo
baárak fekvés és nagvság szerint 3 50 pengőtől kezdve. 
Minden este tánc zenével. Zenét Pertis Jenő zenekara szol
gáltatja. Keszthely, Hullám- és Baiatoo-Szálló, Kelemen.

E R Z S É B E T - P E N Z I O
Tulajdonos: PALÁGYINÉ HORVÁTH ERZSÉBET családi 
penzió. Modern kényelemmel berendezett villákban. Gyö
nyörű kilátással a Balatonra. Kitűnő ellátás naponta négy
szeri étkezéssel, fürdókabinhasználatta] 6 pengő, utószezon

ban 5-50 pengő. Kert. könyvtár, rádió.

BSausié, Siófok, Fürdőtelep
egyetlen orth. kóser penziója

Batthyány-.-ntca 18 alatt megnyílt. ízletes ételek, folyó vizes 
szobák. Családoknak kedvezmény. Menürendszer. Érdek

lődni Budapesten is lehet. Telefon: Automata 126—96.

Ellí-Grlll Penzió
Siófok, Battbyányi-utca 2. A fürdőtelepen árnyas kert kö
zepén vízvezetékkel berendezett pompás szobák. Fürdő
szobák. Közel a strandhoz és vasútállomáshoz. Kitűnő el
látás. Étkezés bejáróknak is. Elő- és utószezonban kedvez

mény. Rádió. Telefon: interurbán 47.

FOGAS SZÁLLÓ
Siófokon teljesen üzemben. Elsőrangú étkezés. Kényelmes 
szobák. Házi cukrászat Magyar, francia és erősen diétikus 
konyha. Esténként zene és tánc. Szobarendelés: Telefon 

Siófok 24.

Grand Hotel Penzió Bombay
Siófok. Batthyányi-utca 20. Tel.: interurbán 43. Negyven 
szoba, vízvezetékkel és a legnagyobb komforttal beren
dezve. A strand közvetlen közelében. Nagy árnyas park. 
Elsőrendű ellátás. Fürdőszobák, férfi és női fodrásztermek. 

Mérsékelt árak.

Klotild étterem és penzió
Siófok, Batthyányi-utca 21. Egy percnyire a strandtól. Ellá
tás penzió rendszer szerint. Napi háromszori étkezés. 
Komplett reggeli; kávé. vaj, tojás és sütemény. Ebéd elő
étellel. Modern tágas, folyó vízzel ellátott szobák. Árnyas 
park. Magyar, francia és diétás konyha. Érdeklődni Buda
pesten is lehet. Telefon: Autc^nata 847—14. Jöjjön el we- 

raélyesen és győződjön meg: a nyújtott előnyökről.

Riviéra gyermeküdülő, penzió
Siófok. Polgár Károlynó vezetésével. Bélaváry-utca 2. 
Depandanceok a sporttelep mellett. Ötszöri étkezés, gyógy
torna, tánc. tennisz. magyar és némettársalgás, mérsékelt 

árak.

Sípos Penzió
Siófok. Batthyányi-utca 16. Árnyas parkban. A strand k6C" 
vetlen közelében Folyó vízzel ellátott szobák. Magyar 
francia és diétás konyha. Bejáróknak is. Elő- és utósze

zonban mérsékelt árak.

Stefánia penzió vezet!
Siófok, Batthyányi-utca 26. Harminc kitünően berendezett 
szob. folyó vízzel. A strand közvetlen közelében. Fürdő
szoba. Étterem Diétás konyha. Telefon. Siófok: 61. Buda

pesti iroda telefon: 170—34.

Várad! igazgató gyermekotthona
Royal villa Siófok Kiséret nélküli 4—15 éves üdülésre 
szoruló . gyengén evő fiuk és lányok részére. Bőséges ellá
tás. Gyógytorna. Sport. Fürdés. Szakszerű felügyelet. 

Prospektus. Mérsékelt árak.
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Az UTE nyerte a vlzipóló - derbit
A IIL kerület legyőzte az MTK-t, az FTC az NSC-t

Ma volt a vizipólóbajnokság derbije. A két 
bajnokaspiráns küzdelme 3000 főnyi közönséget 
vonzott a Császárfürdő uszodájába. A derbi igen 
élvezetes és izgalmakban bővelkedő mérkőzést 
nyújtott.

Az UTE három gólnyi előnyét a MAC még 
az első félidőben egalizálta, úgyhogy a máso
dik félidő közepéig teljesen nyílt volt a mér
kőzés, amelyet végül is az UTE gólképesebb 

csapata nyert meg 6:4 arányban.
rA III. kerület biztosan győzött 4:1 arányban az 
ezúttal gyenge játékot mutató MTK ellen, mig az 
FTC 7:2 arányú könnyű győzelmet aratott a mér
sékelt képességű NSC ellen.

UTE—MAC 6 :4  (3 :3 )
Az első percben mindkét csapat idegesen és 

kapkodóan játszik. Csorba hibájából az UTE jut 
szabaddobáshoz, amiből azután Bozsi m egszerzi 
az U T E  első góljá t. A második percben ugyan
csak ő  szerzi m eg az U T E  m ásodik g ó ljá t is. 
Félperccel később Halassy gó ljáva l m ár 3:0-ra 
vezet az U T E . A MAC nem veszti cl a fejét, ha
nem belefekszik a játékba és a 3-ik p 19 mp-ben 
négym éteresből gó lt ér el Keserű révén. Egy 
perccel későbben szabaddobásból éri el ugyan
csak Keserű révén a M A C  m ásodik gó ljá t. Kapu
előtti kavarodásból a szemfüles Keserű I I .  g ó lt

dob és ezzel k iegyen lít a M A C . A második fél
időben az Újpest csapata ismét három gól 
előnyre tesz szert, azonban a M A C  visszaesést 
m utató csapata m á r nem  képes első fé lid őb e li 
bravúrjá t m egism ételn i. Német 4 méteresből lőtte 
a negyedik gólt, Ivády öngólja jelenti az UTE 
számára az ötödik és Bozsi dobása a hatodik 
gólt. Az utolsó percben dobja Vértesi a MAC ne
gyedik gólját. A MAC támad, de további ered
ményt elérni nem tud.

111. kér. TVE— MTK 4:1 (2 :0 )
A III. kér. TVE nagyarányú győzelmét az 

MTK védelme teljesen hibás játékának köszön
hette. Az MTK hátvédjei állandóan elől tanyáz
tak és az ellenfél csatárait szabadon hagyták. 
Az első félidő góljait Musitz és Dezső dobta. 
A második félidőben Czele, majd ismét Dezső 
voltak a góldobók. A III. kér. TVE már 4:0-ra 
vezetett, amikor fél perccel a befejezés előtt 
Brandi megszerezte az MTK egyetlen gólját.

FTC—NSC 7 :2  (4 :1 )
A nap leggyengébb nívójú mérkőzése volt a 

harmadik vizipólómérkőzés. Az FTC góljait 
Házi (4) és Zentai (3) szerezték, a NSC-ét pedig 
Ferenczi, illetve Michnig dobták.

Győzelemmel fejezte be 
túráját a profíkombínált

Magyar zászló a román pályán—Prolíkombinált-Temesvár 3:2 (2:0)

Juventus—Bástya 4 :3  (2 :2 )
Biró: Limburg. Kétezer néző.

A Bástya meg nem érdemelt vereséget szenve
dett, mert nivósabb játékot produkált ellenfelé
nél, azonban az előzőnapi mérkőzéstől fáradtan, 
szünet után visszaesett. A Juventus fiatal játékosai 
nagyon lelkesen küzdöttek. Változatos játék után 
a 8. percben L u p n  lőtte a vezető gólt. A Bástyát 
a váratlan eredmény kissé felrázta és a 16. perc
ben Koszta révén kiegyenlített. A 27. percben 
Barbulescu, a románok vezetőgólját lőtte, a 32. 
percben Havas révén azonban a szegedi együttes 
kiegyenlített.

Szünet után még az első negyedórában a Bás
tya volt fölényben és H arm at révén vezetéshez 
is jutott. Később a szegedi játékosokon mind
jobban meglátszott az előzőnapi mérkőzés fára
dalma. Juventus a 26. percben Lupu és a 30. 
percben Figaro révén megszerezte a győzelmet.

Berlin csapata Budapest ellen
A német atlétikai szövetség a brandenburgi ke

rület bajnoki versenyének eredményei alapján a 
következő csapatot állította össze a julius 19-én 
Budapesten sorrakerülö VI. Budapest— Berlin 
városközi atlétikai mérkőzésre:

100 m. sikfutás: Kömig SCC. Schlösske IT. SCC.
400 m. sikfutás: Pöschke BSC, Bever DSC.
1500 m. sikfutás: Krause Teutonia, Wichmann 

SCC.
5000 m. sikfutás: Kohn Teutonia, Molitor Po- 

lizei.
4Xl00 m- staféta: Kömig. Grosser, Liersch, 

Schlösske II.. valamennyi SCC.
800 m. sikfutás: Danz SCC, Stöckicht DSC.
110 m. gátfutás: Beschetznik DSC, Trossbaeh 

BSC.
Magasugrás: Betz DSC, Lángé SCC
Távolugrás: Meicr SCC, Burhholz SCC. 

Sulvdobás és diszkoszvetés: Hánchen SCS, Eberle 
BSC.

B u d a p e s t i  l ó v e r s e n y e k  
e r e d m é n y e i :

I Szentendrei dij: 1. Schiffer M. Torontá!
(Blackburn, másfíl). 2. Rendes (Csuta. parii. 3. 
Bármikor (Klimscha, 10). Futottak még: Corin- 
thia, Nordwind. 3A hossz, 2 hossz. Tót.: 10:26* 
helyre 13. 12.

TI Welter-handirap: 1. Mihályi K. ezredes 
Sandberg (Sohejbál 6). 2. Héra (Teltschik 12). 3, 
Árboc (Balogh 6). Futottak még: Passat. AWinrz, 
Simple Simon, Péter, Pityke, Máramaros, Valló- 
más. Vadórz, Fuvolás, Szigliget, Funny, Taka. 
rodó, Cs.allós, 1 hossz, 1 hossz. Tót: 10:120, 
helyre 34, 39, 52.

III. Tátrai-handicap: 1. Borhényi T. Tékozló
(Fodor 16). 2. Kapitány (Schejbál 2t/,). 3. Ad-
mirális (Teltschik fi). Futottak még: Corvus, 
Gyöngyhalász, Példás, Hortobágy, Betyár, Iola 
I!., Csak előre, Siker, Néni, Pici, Süsü, Bosnyák, 
Hűmmel, Fababa. Félhossz, nyakhossz. Tót; 
10:396, helyre 10:59. 16, 48.

IV. Kétéves nyeretlenek versenye: 1. Mister 
Corner Árosa (Esch 6:10). 2. Hajnalka (Csuta 2). 
3. Splendid (Hevesi 16). Futottak még: Snow 
White, Grácia. % hossz, 4 hossz. Tót: 10:21, 
helyre 15, 17.

V. Hendikep. 1. Lázár K. őrnagy Pezsgő
(Rózsa, 12), 2. Rejtély (Gulyás. 2 és fél). 3.
Kereső (Schejhal, 2). F. m.: Zsivány, Pali Mail, 
Bon Soir, Farsang. Pálma, Sárkány, Petár, Fogd 

| meg. Suta. Ötnegyed hossz, 1 hossz. Tót. 10:150, 
helyre 33, 22, 16.

VI. Kétévesek eladó versenye. 1. Gróf Peja-
cscvich A. Nótás (Gutái, 2 és fél), 2. Bellevue 
(Teliseink. 4), 3. Nimolé (Csapiár, 2 és fél),
F. m.: Csak rajfa, Helga, Vadőr, Vadvirág, 
Rcbecca, Etoile, Filante, Toreador. Baka. Nyak
hossz, másfél hossz. Tót. 10:36, helyre 13, 13, 13,

W eelc -en ü  é s  nyara lás
A magyar profijátékosokból összeállított má

sodik garnitúra szép sikerrel fejezte be romániai 
túráját. Győzelmet győzelemre halmozva járta 
végig Romániát a tarlalékcsapat és szép játéká
val minden városban elismerést váltott ki a 
maga számára.

A csapat utolsó turaállomása Temesvár volt, 
amely nehéz feladat elé állította a már fáradt 
magyar csapatot. A tudással párosult lelkesedés 
azonban ezúttal is győzelemre vitte a magyar 
színeket. 3500 néző szinüllig megtöltötte a te
mesvári pályát, ahol első Ízben lengette a szél a 
nem zeti zászlót. A csapat a közönség részéről is 
a legmelegebb fogadtatásban részesült, amire 
szép játékával teljesen rászolgált. A félidő végéig 
már két góllal vezetett a magyar csapat. A má
sodik félidőben újabb gólt rúgott s igy már há

rom góllal vezetett, amikor a temesváriaknak 
sikerült a visszaeső magyar csapat hálójába is 
két gólt rúgni.

A magyar csapat biztosan tartotta az 
eredményt.

A gólok a következőképpen estek: a 9-ik percben 
Pacolay  iveit labdáját a temesvári kapus elnézi 
és az a feje fölött a hálóba esik. A 20-ik percben 
B elko éles beadását K ovács I I . védhetellenül a 
temesváriak kapujába fejeli. A második félidő 
5-ik percében komért ér el a magyar csapat, 
amiből Hauer szerzi meg a harmadik magyar 
gólt. A 27-ik percben D oba i rúgja az első temes
vári gólt s ugyancsak ő szépít az eredményen a 
mérkőzés utolsó percében.

Á 111. kér. TVE uszóversenye
A vizipólómérkőzések előtt kerültek lebonyoli- 

íásra az alábbi uszószámok. A legérdekesebb 
verseny volt a 100 m. hölgy gyorsuszás, amely
ből ismét Lenkey  Magda került ki győztesen. A 
100 in. gyorsuszást B oros  nyerte.

/. osztályú szám ok: 100 m. hátuszás a Donáth  
Sándor vá n d ord íjért: 1. A'agy K áro ly  (UTE) 1 p. 
16 mp. 2. Ulrich (UTE) 1 p. 19.6 mp. 3. Habi 
(BBTE) 1 p. 21 mp. 200 m. m ellúszás: 1. H ild  
Lá sz ló  (UTE) 2 p. 59.2 mp. 2. Forrai (FTC) 3 p. 
04.6 mp. 3. Lantos (FTC) 3 p. 06.2 mp. 100 m. 
gyorsuszás 1. B oros V ik to r  (UTE) 1 p. 02.6 mp. 
2. Szabados (UTE) 1 p. 02.8 mp. 3. Csepela 
(BBTE) 1 p. 07.7 mp. 100 m. hö lgy  gyorsuszás: 
1. Lenkey Magda (III. kér. TVE) 1 p. 13 mp. 2. 
Siposs Margit (FTC) 1 p. 16.2 mp. 3. Maliász 
Margit (FTC) 1 p. 16.4 mp.

Egyéb szám ok: 100 m. I I .  hö lgy  m elluszás: 1. 
Bécsi K lára  (III. kér. TVE) 1 p. 40 mp. 2. Schön 
Klára (III. kér. TVE) 1 p. 40.2 mp. 3. Bosnyáko- 
■v its Etel (III. kér. TVE) 1 p. 40.8 mp. 3X50 m. 
leán ygyerm ek  m elluszóstaféta: 1. I I I .  kér. T V E  
a) csapata 2 p. 33 mp. 2. MUE 2 p. 36.2 mp. 3. 
III. kér. TVE b) csapata. 100 m. ifjúság i gyors- 
úszás: 1. Kánásy Gyula (MAC) 1 p. 02.6 mp. 2. 
Strausz (MUE) 1 p. 07.4 mp. 3. Zólyomi (MUE)
1 p. 08.4 mp. 4. Pauer (MAC) 1 p. 08.6 mp. 
3 X 5 0  m. gyerm ek  vegyesstaféta: 1. III. kér. TVE
2 p. 01.4 mp. 2. UTE 2 p. 01.6 mp. 3. FTC 2 p. 
01.8 mp. 5 X 5 0  m. gyorsuszősatféta: 1. UTE A) 
2 p. 21.8 mp. 2. FTC 2 p. 28.2 mp. 3. BBTE 2 
p. 30.2 mp. Műugrásban Hódy László (MTK) 
egyedül indult.

Súlyos balesetek az országúti kerék
párversenyen

A Józsefvárosi TC a ceglédi országúton kerék
párversenyt rendezett, amelyen kisebb-nagyobb 
balesetek érték a versenyzőket. A nagykőrösi 
forduló után a vezető csapatban élen haladó Já- 
lics felbukott, s az utána következők: Pelvási, 
Erős, Papp és Adamik keresztülbuktak rajta.

Jálics oly komoly sérüléseket szenvedett, 
hogy kénytelen volt a versenyt feladni. Se
beinek bekötözése után kórházba szállították.

Könnyen végzetessé válhatott volna Horváth bal
esete,

akit egy Cegléd felől Budapestre igyekvő te
herautó az árokba fordított,

U J P E S T - R Ó M A I F Ü R D Ő I
ÁTKELÉSI VÁLLALAT

Újpest, Zsilip-utca ős Rómaifürdő között 
állandó személy- és kocsiközlekedésre, ne
gyedórás járatokban.

Közvetlen csatlakozás Újpesten a 87-es vil
lamoshoz, Rómaifürdön a MFTR személygő
zösökhöz és a HÉV-hez.

Tömeges kirándulások vagy nagyobb szál
lítások iránt felvilágosítással szolgál a válla
lat révfelügyelősége Újpest, Zsilip-utca.

Sérülései azonban csak könnyebb természetűek 
voltak.

Részletes eredmények a következők: Főver
senyzők (táv. 138 km.): 1. Nemes Postás 4 óra 
01 p. 24 mp., 2. Huszka Vili. KK 4 óra 04 p. 03 
mp., 3. Dómján BSE 4 óra 04 p. 04 mp.. 4. Skva- 
renina UTE 4 óra 04 p. 05 mp., 5. Székely UTE 
4 óra 04 p. 45 mp. Haladók (láv 138 km.): 1
Megyesi BSE 4 óra 32 p. 23 mp., 2. Horváth MTK 
4 óra 32 p. 45 mp., 3. Bauholzer BSE rajta, 4. 
Szabó FTC rajta, 5. Miskovics Lehel KK rajta 
Kezdők (táv 138 km) :  1. Huszka BSE 4 óra 27 
p. 24 mp., 2. Bartusek Székesfehérvári TC 4 óra 
29 p. 43 mp, 3. Pekári ETC 4 óra 30 p. 19 mp. 
Ifjúsági (táv 100 km.): 1. Schwartzstein I I , UTE 
3 óra 12 p , 2. Muskovics MTK 3 óra 12 p. 01 
mp., 3. Bélán Szenllőrinc rajta. Szeniorok (táv 
75 km.): 1. Garai UTE 2 óra 15 p. 01 mp. 2 Ru- 
sovszky KAC rajta, 3. Tóth UTE rajta.

A verseny eredményei alapján állítja össze a 
szövetségi kapitány az országúti világbajnokságra 
a hatos válogatott keretet.

Testvériség— Sátoraljaújhelyi Máv. SC 3 1 
(1:1). Vasutasbajnoki m érkSzét.

Középeurópai Kupa
Juventus— Sparta 2:1.

Róma— Slavia 2:1 a Slavia kiesett a Kupából.

Pécsi Vasutas Sport Club— Szombat
helyi MÁV 4:1 (1 :0 )

A Törekvés és Tatabánya jutott az 
országos bajnoki döntőbe

Tatabányai SC— Dunakeszi Magyar
ság 4:1 (2 :0 )

Törekvés—Nyíregyházi KASÉ 2:1
0 :1 )

Bihari-ut. Országos amatőr bajnoki labdarugó
középdöntő mérkőzés,

A Törekvés léleknélkiil játszott és csupán Szol- 
lár kapusának köszönhette, hogy nem szenvedett 
vereséget. A bajnok csapat csak mindkét félidő
ben a játék vége felé mulatott valamit. A nyír
egyháziak ezzel szemben lelkesen és nívósán ját
szottak, különösen a védelem volt jó, amelyben 
Tassy kapus bravurozo tt. Változatos játék után 
a 40. p.-ben Gergely h ibá jábó l szabadrúgást íté lt 
a b iró. H a jdú  lövését Szollá r k iü tö tte , a labda 
Regös /. lábáró l a hálóba kerü lt: ön gó l. A \3. 
p.-ben Regős II . beadásából Bará th k iegyenlíte tt. 
Szünet után a 42. p.-ben Regős I. átadásából Ba
ráth egyéni a k c iób ó l megszerezte a győze lm et 
je len tő  gólt. A kornerarány 11:3 volt a Törekvés 
javára.

Politikai ünnepség BaJatoníüreden
Amióta G öm bös Gyula honvédelmi miniszter 

nejével együtt Balatonfüreden nyaral, azóta a 
fürdő a hadsereg részéről nagy látogatottságnak 
örvend. így megfordult a fürdőn Lázár honvé
delmi államiitkár, sőt többször átjött a Tihany
ban nyaraló József főherceg is családjával. 
Vasárnap adták át Balatonfüreden D a rány i Kál
mán miniszterelnökségi államtitkárnak a füredi 
kerület mandátumát ünnepélyes keretek között. 
Az átadásnál jelen voltak G öm bös Gyula, U grón  
Gábor, G yöm örey  György főispán, a környékbeli 
föszolgabirák és nagy ünneplő közönség. A man
dátumot dr. Scgesdy Ferenc nyug. kúriai biró, 
választási elnök nyújtotta át s a kerület egy
séges pártja nevében dr. S ch m id t Ferenc egye
temi magántanár elnök, a község nevében 
P á lffy  Zsigmond községi bíró üdvözölte Darányi 
államtitkárt.

B a la ton fü red  nem csak a Balatonnak, hanem  
hazánknak lege litcbb  fü rd ő jé vé  lett, a m it az 
alábbi, legújabban érkezett vendégek fényes név
sora is iga zol:

Dr. Sinkey Ferenc kuriai biró, dr. Silberfeld 
Jakab főrabbi, dr. Nvárády Jenő egyetemi ta
nár, Mnthi.s Márton lelkész, dr. Csöpey András 
kuriai biró, dr. Szauler Ferenc polgármester. 
Fodor Vilmos főszolgabiró, Sztrókay Lajos tá
bornok, Mar jav Károly ref. lelkész, Bélává ry 
József iparművész. Sváb Alfréd altábornagy, 
Tikk Zoltán tábornok. Kalmár Károly kormány- 
főtanácsos, dr. Nyéky Béla ügyvéd, dr. Darányi 
Kálmán min. államtitkár és neje, dr. Székely 
Alfréd főorvos, Cziglcr Jenő, Kohut Adorján 
országgyűlési képviselő, dr. Papp Karola fő
orvos, dr. Rosenberg Miklós főorvos, dr. Preszlv 
Flemér főispán és neje, báró Vojnits Sándor 
felsőházi tag stb.

VASÁRNAP 2000 LÁTOGATÓJA VOLT A 
GYÖMRÜI STRANDNAK. A tegnapi rendkívül 
kellemes időben G y öm rö  község gyönyörű strand
fürdőjén közel 2000 ember jelent meg. A tegnapi, 
szokottnál nagyobb látogatottságnak az volt az 
oka, hogy most tartották meg a győmrői strand 
100 méteres uszópályáján a B B T E — GSE  má
sodosztályú vizipóló mérkőzését, dr. B ic lik  Ernő 
szövetségi biró vezetésével. A mérkőzés nagy ér
deklődést váltott ki, A B B T E  csapata fö lényesen  
és stílusosan já ts zo tt, 10:1 arányban ve rve  a
gy ö m rö ie k  házi csapatát. A vizipólójátékot nagy
számú előkelő közönség nézte végig, akiknek so
rában ott láttuk többek között dr. Lapos  Géza 
ezredest, O kolicsány i-K u thy  Dezső egyetemi ta
nárt és S im on  Mihály főjegyzőt is.

Népünnepély az érdi 
weekendtelepen

Az érdi Weekend-tclep lakói é« telekvásárlói 
napról-napra szaporodnak. Ez a körülmény arra 
késztette a Tusculanum vezetőségét, hogy ma, 
vasárnap nagy népünnepélyt rendezzen. A nép
ünnepély keretében felavatták a telep kies fek
vésű strandját, tennisz- és lövészversenyt tartot
tak, ezenkívül pedig szabad színpadról szórakoz
tatták a közönséget. A népünnepélyen hatalmas 
tömegek jelentek meg. A program nagyszerű 
összeállításáért Varga  Károly igazgatót, az ün
nepség rendezőjét illeti a dicséret.

A  hamzsabégi erdő 
Budapest szenzációja

A weekend-mozgalom egyik legörvendetesebb 
eseménye a hamzsabégi (Érd melletti) erdőben 
létesült uj weekend-lelcp. Budapest környékének 
legkellemesebb, legmegfelelőbb helyén alakult, 
mert körülötte föbbezer holdnyi fenyő- és tölgy- 
erdő terül el, sőt magán a telepen is sűrű erdős 
részek vannak. Ezzel a teleppel tényleg elérhető a 
weekend igazi célja: jó ,  szabad levegő és p ih e 

nés a szabadban. Nyugodtan nevezhetnénk akár 
gyógvtelepnek is a hamzsabégi weekend-telepet,
olyan egészséges és gyógyító levegője van. A 

W eekendtelep S zöve tkezet“ létesítette ezt a tele
pet, amely rövid idő alatt rendkívül népszerű 
lett, annyira, hogy m ár tavaly több  ezer weekend- 
porce llá t vásároltak meg. A nagyszámú szövetke
zeti tag és parcellát vásárlók mellett a telep még 
sem lesz túlzsúfolt, mert egyrészt a telkek olcsó 
ára mialt a közönség nagyobb parcelllákat vásá
rolt, tehát nagyolj) területen oszlanak el, más
részt pedig a Szövetkezet, amelynek főcélja tag
jainak minden tekintetben megfelelő, egészséges 
wpokendet és nyaralást biztosítani, az erdőből 
magán a telepen is nagy parkokat létesít.

A M agyar H é tfő  szerkesztősége legutóbb erről 
a telepről helyi riportot és ismertetést közölt. 
Megírtuk, hogy n telkek négyszögöle már 50 fil
lérért. az erdörészek négyszögöle pedig már 2 
pengőért kaphatók 3 évi törlesztésre. A közönség  
körébő l óriás i érdeklődés ny ilvánult meg és szer
kesztőségünket nemcsak te le fonon  és levélben, ha
nem  igen sokan személyesen is fe lkereslek. Mi
után a telep vezetősége előzékenységből olvasó
ink részére autóbuszt bocsátott rendelkezésre, a 
jelentkező és címeiket megadó olvasóinkat egy 
ingyenes aufóbuszkirándulásra v ittü k  k i a ham - 
zsabégi erdőbe.

A kirándulás a pompás műúton igen kellemes
volt és miután az egész távolság mindössze 12 
kilométer, hám or elértük n weekend-telepet. A 
telep megközelíthető vasúton a MÁV vonalán és 
a Délivasut vonalán is mindkét állomástól 12 
percnyi autóbusz közlekedéssel. L á ttu k  a telepen 
a ren d k ívü l o lcsón  rendelkezésre á llló  term éskő
é t ép ítőkő-te lepeket, am elyekkel a weekendbáz 
fe lépítése már egész m in im á lis  összeggel lebonyo
lít  botó. Természetesen faanyag ugyancsak rend
kívül olcsón kapható a helyszínén s a telep ve
zetőségétől nyert felvilágosítás szerint rövidesen 
sikerülni fog a telektulajdonosok részére építke
zési kö lcsön t adni úgy, hogy elegendő lesz, ha a 
tulajdonos az építési összegnek csak a tiz  száza
lékával rendelkezik .

Olvasóink telket vásárolni akaró ismerőseiket 
is magukkal hozták és a weekend-telep annyira 
megnyerte a kirándulók tetszését, hogy nemisak! 
a vétel szándékával elindultak vásároltak egv- 
egy telket, hanem még azok is. ak ik  pusztán csali 
érd ek lőd ésből vettek  részt a k iránduláson.

A vásárlás annál is könnyebb volt, mert mind
össze a vételár 5 százalékát kell ott lefizetni és 
a telkek máris használatba vehetők.

Felhívjuk újból olvasóinkat, hogy akik legkö
zelebbi autóbusz-kirándulásunkon részt akarnak' 
venni, k öz ö ljék  c ím e ik e t szerkesztőségünkkel és 
a kirándulás idejét és az indulás helyét külön  
m eghívókka l fogjuk közölni.

Autó- és motorkerékpár-razzia 
volt szombat és vasárnap este 

a Városligetben
A nyári időszak beálltával számos panasz és 

feljelentés érkezett a rendőrségre a Városligetet 
esténként ellepő moloro«ok ellen. A ligeti éttér* 
mek és kávéházak tulajdonosai közönségük nyu
galmának megvédése érdekében szintén feljelen
tést tettek. Valóban tűrhetetlenek kezdtek lenni 
esténként a városligeti tó környékén az állapotok. 
Számtalan motorkerékpár, visszaélve az esti ho
mállyal, nyitott puffogóval. m eqgondolatlan szá
guldással veszélyeztette a ligeti sétálók nyugal
mát és testi épségét. Most azután a rendőrség i* 
megelégelte a dolgot és szom baton este észrevét
lenü l egy ren dőrség i au tó á llt m eg a parkírozó  
m o to ro k  között. Sorra igazoltatták tulajdonosai
kat, megvizsgálták a jogosítványokat. Olvashatat
lan rendszám táblák , n y ito tt k ip u ffog ók  tula jdo
nosai m in d  b ekerü ltek  a ren d őri noteszbe. Vasár
nap m eg ism étlőd ö tt a razzia , amelynek ismét 
számos kihágó motoros látta kárát. Remélhetőleg 
további rajtaütésekre nem lesz szükség, mert már 
tegnap is szemmelláthatóan apadt a Városliget 
rendzavaróinak száma.



Imi julius is
M A G Y  A  R  H É T  F  Ő,

M osóruhák
dós berakással, Cvvel, szép mintázatok* 
kai, fehér színben is ,

Japon imprimé
tiszta selyem, szép mintázatokban, 
kb. 92 cm. széles_______ ____1 m.

2*90

Fehérnemü-limbrik
selyemfényű, kiváló minőség, szép 
pasztell feüérnemüszinekben___ lm .

f.58

Férfiing
2 gallérral, erős oxfordból, divatos,
uj mintákkal ........... ....................,.

5 - 90

Sratiáska
bőrből, sima vagy préselt, igen tartóé, 
----------------------42 cm. 7.50, 29 cm.

5 - 5 0

fliuM üm  eöéíii'bK q c
1'jK.oriV 1 I*# élW.lAmm.l ,  OK ^lábasok 1 üt. tartalommal 1.05, 
tojássiltő_____ ______ ____________

Jersey-furbán
fehér, kézzel dolgozott szép formák —

fflousssiina inwímfie 0 . 7 0
müselyem, kitünően mosható, H jP
kb. 9ö cm. széles —_______ „  1 méter

Abrosz
tiszta len, méterárn, kb. 115 cm. szé
les, igen tartós minőség 4

.80

GyermeKn̂osfOzösclpfik s.oo
barna, haü ékony, varrott ta lppal, pártós

- 9 5

ülppal.i
23—26 sz. 6 .90 ,"............... -. 20—22 sz.

Cigarettatárca
erős alpakkából 6 .80, 5.80,

4.80, 8.50,
nikkelből — __________ . . . . . . . .

50.000 tányér —.
kőedény, magyar motívummal.

8 darab 95

Női reformnadrág
műselyem-trikóból, kis gyári hibával,
csikós 1.98, 1.5S,

sima 1.88,

Cérnagrenadine
nyomott, szép mintázattal, kb. 100 cm. 
széles, nyári ruhára a legcélszerűbb 
_ ....._ ........._ ............ 1 méter 1.98,

Szalvéták
tiszta lenből, erős tartós minőség,

kb. 50X50 cm.

Női zsebkendők
fehér —.44, —.84, színes —.54, 
................................. -.88 , -.24,

| . 6 8

. 6 8

- . 1 8

Kölniviz
Corvin-márka, garantált 70%-os
különböző divatos illatokban.
1 l lt  üveg 7.80, Vi literes üveg

4 -

Diódarálógép |
szolid, erős kivitelben, felcsavarhatő — ™

.48

Női kombiné
műselyem-trikóból, szép pasztellszínek
ben, minden nagyság..

BuMsmssztQft
kb. 130 cm. széles, különb, ei . 
tázaíokban, kiváló minőségek, I
_____ .. . .  1 méter 9.40, 7.40, 5.40,

kb. 130 cm. széles, különb, szép min- 4 ’ 4 0

Ques-harisnyatartó
színes, ]óminŐ8égti klottból,
_________________________ 1.48, 1.18,

m KeszíyüK — üöruianzai
kiváló minőség, sok szép dlvatszinben
____________ ____ ______ ______ 1.48,

Táicakendők
különböző nagyságokban, Jómlnőségü — 
anyagra elórajzolva
........1 db.- .4 8 ,  — 34, — 24, — 15,

■ 9 8

|.28

0 8

12.ooqi3d. Hiöpiicsiphefnaradaft
nevetségesen olcsó, kb. 1 m-es mmm 
darabok, kiilönf. szélességben
__________ _____________  1 db

0 4

H an ga y  Sándor:
Hétről-hétre

„ Á ll j  m eg Nap, á llj meg, 
G ibbeon  feletti** —  És 
Józsua csudája ú jra  te l
jesedett. M egá llt az Id ő  
E lá lló it  a v ilá g  lélekzete . 
Fan atikus szem ek C leve- 
landra m ered tek . M o n 
d om : C levelandra. D e  nem  
az o rv os i la b o ra tó r iu m o k  
titk á t lesték. N em  is a 
U o o w e r-te rv e ze t d ob og 
ta tta  meg a sziveket. Nem  
a ggód o tt senki a tü d ő- 
vész szörnyű  rom bolásán. 
Oda se k öp tek  a szov je t- 

döm pingnek. K isem  tö rő d ö tt  W ilk in s  kapitánnyal. 
Nautilusok, pólusok , égb eo rd itó  g y om ork orgá sok , 
m inden-m inden  fe ledésbem erű lt, m ert a fö ld 
kerekség fig y e lm é t négy  o rm ó tla n  boxkesztyü  
hadonászása bű v ö lte  le.

A nagy várakozás végre k irobba n t. R á d ióh u l
lám ok szágu ldottak a n tenn áró l-an ten nára  és h ir 
dették a b o ld og  szenzá ció t: S ch m e lin g  k iü tö tte  
S trib lin ge t! Lá z  gyu lla d t az a rcok o n ! ö r ö m  kaca
gott. És u jjo n g o t t  a lega próbb  suszterinas is, 
a m ikor gy ön y örk öd ve  m a jszo lta  ezt a nevet: 
S ch m e lin g . . .

Schm eling g y őzö tt! S tr ib lin g  a  porba n  hever. 
A legyőző itek  szám ára m eg n incs kegyelem . Ve  
victis ! Ja j a legy őző itek n ek . Schm eling , Schm e
ling, S ch m e lin g . . .

Szerencsére a nap ú jra  m eg in d u lh a to tt s az Id ő  
virgoncán kezdett fu tk á ro zn i az órá k  lap ja in  
I !n h  Is tennek! H ála  N ek i, hogy  a fény  m e lle tt 
vakságot is osztogat és hogy  ezt a vakságot m in 
dig a le g jo b b k o r  k ü ld i ránk.

M ert ma m ég nem  is tu d ju k  m érlege ln i, hogy  
micsoda áldást je le n t szám unkra  ez a boxm érk ö - 
zés. M i lenne, Is ten em  m i lenne, ha a v ilág  szeme 
nem a boxkesztyük  cikkázását, hanem  a d ip lo 
máciai jegyzékvá ltásoka t lesné. U gyanazzal a 
hévvel, ugyanazzal a k ön y örte len  lelkesedéssel.

Tehetné. Jogga l tehetné. D e  szerencsénkre nem  
teszi.

Ped ig sokka l, de sokka l nagyobb ho rd ere jű  
mérkőzés fo ly ik  Itá liában . A fascizm us és a 
Szentszék á llanak  szem ben. Az Á lla m  és a V a l
lás! M ely ik  ü ti k i  a m ásika t?

Önöket a b ox , engem  ez érd eke l jobban . 
ugyebár azzal tisztában vagyunk, hogy  am ely i 
kiü ti a m ásikat, az —  győz. &s G* ! gy őz , annak  
van igaza. A k in ek  m eg igaza van. az igazát érvé
nyesíti. H a ped ig érvényesíti, szándékának m eg 
fe lelő rendet te rem t.

M it je len t e z t E z  a zt je le n ti, hogy  az én, te, ö 
eddigi ren d je  esetleg nem  fe le l m eg nek i. H ogy  
nekünk m eg fe le l. azzal nem  tö rő d ik . A  sajat 
rendjét egyszerűen rá m d ik tá lja , rá d d ik ta lja  és
rádiktálja.

Ugye m é ltőz ta tn n k  m os t m á r é r te n if
Va lam ely ik  d ik tá ln i fog . Az, ak i gy őz  D e  nem  

'én d ik tá lok , sem te, sem  ő, hanem  a gy őző , m ert 
annak m ind ig  igaza van. N em  lesz tehát igazam  
nekem, neked és nek i. Csak a gy őzőn ek 1

És bá rm ely ik  legyen a győztes, a legyőzo tte  
elveszítjük. E lvesztésével m eg  m eg in t m l vesz
tünk. H a k iü tik  az Á llam hata lm at, levá go tt nya
kából száz h idra  támad és m in d  a száz h idra  
minden szája o rd ítv a  u jjo n g : H á b o rú i

Ha k iü tik  a Vallást, k ib ille n  a v ilá g  le lk tegyen - 
sutya és to rzszü lö ttn ek  ád étetet,,, ak inek  kereszt
levelébe: M eghasonlás nevet ir  be a  Történ e lem .

Ugye m ilyen  nagy szerencse, h  ogy  S chm eling  
bőrkesztyű je  árnyékba ta k a rja  ezt a küzdelm et. 
Éppen elég lesz ráeszm élnünk  m a jd  akkor, ha 
csendesen z o k og ju k  m agunknak befe lé : én  vé r
iek , te vérzel, ő  v é r z ik . . .

A  M I M

Olvasóinkhoz 2
J u l im  h őnap 15-én u j előfizetést n y itu n k  

a M a g y a r H é t fő r e . T isztelettel k é r jü k  o lv a 
só in kat, a k ik n e k  előfizetése ju liu s  15-éig le 
já rt , az előfizetést m in é l előbb m e g ú jíta n i 
szíve ske d jen e k, hogy a la p kü ld é sb en  fen n 
a kad á s ne legyen. A z n jitá s h o z  szükséges be
fizetési lapo t m ai szám u n kh o z m e lléke ltü k.

Előfizetési árak:
Félévre . . , , , 2 P 60 f 
Egész évre , i » t  5 P —  1

M a g y a r H é t fő  
k ia d ó h iv a ta la .

Bauer Ferenc kitüntetése. A kormányzó 
Bauer Ferencet, a Sas és Bauer cég főnökét 
kormányfőtanácsossá nevezte ki. Bauer Fe
renc hosszú évtizedes eredményes közéleti te
vékenységre tekinthet vissza s igy megérde
melt kitüntetése mindenfelé örömet kelt.

— Halálos szerencsétlenség a homokbányában.
Szob közelében a csákhegvi homokbányában ha
lálos szerencsétlenség történt. Kurtya  József 25 
éves lőmester az egyik tárnában dolgozott, ahol 
40 méteres magasságban robbantást készített elő. 
Munka közben biztositókötele leszakadt és le
zuhant. A szerencsétlen ember szörnyethalt.

— A vezető nélküli villamos elgázolt egy ko
csit. Rendkívül súlyos szerencsétlenség történt 
vasárnap hajnalban Soroksár és Dunaharaszti 
között. Andráska  János 24 éves és V arga  Lajos 
20 éves földművesek kocsival Soroksár felé igye
keztek, amikor az országúton a villamoskeresz- 
tezödéshez értek, egy teherv illam ns, am ely  vezető  
n é lk ü l g ö rd ü lt le fe lé  a le jtő s  pályán és am ely  
m ég ism ere tlen  m ód on  elszabadult, elkapta a  k o 
csit, amelyet teljesen összetört. Úgy Andráska, 
mint Varga súlyos sérüléseket szenvedett és 
mindkettőjüket a Rókus-körházba szállították.

__ Hirtelen halál a Délivasuton. A Délivasut
indulási oldalán O rosz i Mihály 67 éves tisztvi
selő. ki éppen elutazni készült, összeesett. Mire 
a mentők kivonultak, az idős ur már halott volt. 
Holttestét a bonctani intézetbe szállították.

__ Elfogták a tolvaj társalkodőnőt. A rendőrsé
gen a napokban Csonka M ária  bejelentette, hogy 
társalkodónője, S im on ov its  Len ke  meglopta és 
készpénzen kívül tekintélyes értékben ékszere
ket is magával vitt. A rendőrség megindította a 
nyomozást és sikerült is ma délután a Margit- 
rákpart 52. számú házban elfogni. A rendőrség 
a tolvaj társalkodőnőt kihallgatása után letar- 
tóztatta.

—  A fürdés halottja. Varga  Bálint 20 éves gaz
dasági alkalmazott Jánoshidánál a Zagyvában 
fürdőit. A négy méter magas partról fejest ug
rott, miután azonban a viz csak fél méter magas 
volt! halálra zúzta magát.

__ Verekedés az utcán három súlyos sebesült
tel. A Bodor-utca 7. számú ház előtt vasárnap 
reggel nyolc munkás ismeretlen okból összevere
kedett. Á verekedők késekkel és botokkal men
tek egymásnak és végül is Szabó Sándor, N ém et 
Kálmán és M énesi András vérbefagyva terültek 
el a kövezeten. Súlyos sérülésekkel a Rókus- 
kórházba szállították őket. A verekedés többi 
résztvevője elmenekült.

— Megőrült a melegtől. W agn er József kis
pesti 41) éves iparos ma délelőtt a nagy meleg
től megőrüli. Az iparos az utcán tartózkodott, 
amikor kitört rajta az elmebaj. Eleinte csak 
zavartan viselkedett, a járókelőkbe belekötött, 
majd később fenyegetőbb magatartást tanúsított, 
úgyhogy a megfékezésére induló rendőröknek 
csak nagynehezen sikerült őt ártalmatlanná 
tenni. Bevitték a kapitányságra, ahol a rendőr- 
orvos megállapította, hogy a nagy melegtől meg- 
zavarodott az elméje. Budapestre szállították az 
egyik ideggyógyintézetbe.

~  Beiratkozni az állami mozdulatmüvészeti 
tanfolyamra! Az em ber nem  is képzelné, hogy  a 
tánctanulás, ba lett és m ozdu la tm üvészet titk a i a 
szürke és k om o ly  h iva ta los la po t is fog la lk o z ta t
ják . P ed ig  a h iva ta los lap vasárnapi száma be l
ügym in iszte ri ren dele tet k özö l, am elybő l m eg tud 
ju k , hogy a M agyar Országos Táncm esterképzö  
In téze t h á rom  szaktan folyam ot rendez: egy tánc- 
m esteri, egy ba lett- és egy m ozd u la tm üvészeti 
ta n fo lya m ot. M in degy ik  ta n fo lya m  hat hónapig  
ta rt, a fe lvé te li d i j  30, i lle tő le g  40 pengő, a tan 
d íj po tom  350 pengő, a v izsgadij ped ig 80, ille tve  
00 pengő. H a  ezek az összegek nem  jelen tenének  
m ég elég korlátozást, a h iva ta los lap k ö z ö l még  
egy csom ó fe lté te lt, a m elyek tő l a ta n fo lya m okra  
va ló fe lvé te lt fü ggővé teszik. T iz  év m egannyi 
belügym in iszteri rendele tében  fo g la lt fe lté te lek 
nek ke ll a je lö lte k n e k  m eg fe le ln i és csak ebben  
az esetben lehetnek táncm esterek, balettáncosok  
vagy m ozd u la tm üvésznők  . . .  Az em ber nem  is 
hinné, hogy  a belügym in isztérium ban ilyen  tánc- 
kérdcseknek kü lön  referense v a n . . .  E gyébkén t 
az, ak i áttornássza m agát ezeken a kom p lik á lt 
rendele teken, ezzel leteszi az első fe lvé te li vizs
gát és m indenesetre kva lifiká lva  van arra, hogy  

m ozdulat művész** legyen . . .

Nagy felfedezés a kozmetikában a MORISSON- 
TEJ forgalombahozatala, mert a por- és crem- 
depüátoron kívül folyadékalakban Is forgalomba 
került egy megbízható) ártalmatlan szőreltávo- 
litó.

— Sós Endre tanulmánya a Cobden-könyvtár- 
ban. A Cobden-Könyvtár most Sás Endre „M i lesz 
E u róp á va lV 1 cimü tanulmányát jelenttette meg. 
Sós Endre érdekesen világítja meg az európai 
gazdasági válságot, az egyes államok költségve
tési bajait és az európai összefogásban látja az 
egyetlen kivezető utat. A fiatal publicistának ez 
az első munkája igen értékes és figyelemreméltó.

A Czája Néparéna júliusi műsorában több mint 
10 világatrakció kerül bemutatásra. Czája János 
igazgató és Pisky Károly igazgatóhelyettes nagy 
szakértelemmel és áldozatkészséggel állították 
össze a Néparéna európai nívón álló sláger-mű
sorát. A A Popescu , a világ legjobb nyujtómüvé- 
szei a kitűnő Chaplin  imitátorral a jelenkor leg
jobb nyujtószáma, G eorg B ili egyensúlyozó a kö
zönség idegeit alaposan próbára teszi, a 3 L o -  
randos sodronyszáma, mindenkiben kacajt kelt, 
a 3 W ypla  világhírű varieték meglepő equilib- 
rista szenzációja. Fanetes, a 2 M ik ó , a 6 Omár, 
F ied lcr , V idos, a 2 F ra n k e lin i, valamint Madame 
B ilyek  mind díszei a parádés műsornak. Kenedy, 
M oske és társai az ország legjobb mulatlalói.

MÁR KEDDEN, h olnap fo ly ta tjá k  a XXVI. 
o sztá lyso rsjáté k hozását. A m e g újítá si összeg: 
Egész: 24 P , fél: 12 P, negyed: 6 P , n yo lca d : 
3 P  és az e lő irt 30 f illé r  költség te h á t m a  h é t
fő n ,  v a gy  h o fn a p , a búzás előtt m egfizetendő, 
kü lö n b en  a n yerem én yig én y és m in d e n  jo g  
e lvesz . U j  ré s z tv e v ő k n e k  a m á r lejátszott osz
tályok sorsjeg y ein ek betétjeit is  meg k a ll 
fizetni.

Télen nagyon hideg van, nyáron nagyon meleg 
van, s lehűtheti magát, ha ANIMO rudacskával 
simítja homlokát.

I g a s s ú g o i  a  m e g - 
£}ur colt altnál* £

Az országgyűlési választások leza jlo tta k , a ke
délyek lecsillapod tak, tehát i t t  az ide je , h o gy  
m indenü tt lik v id á ljá k  a sérelm eket, am elyek azo
kat az em bereket érték, ak ik  va lam ely ik  p á rt é r
dekében exponá lták m agukat. Szűn jenek meg a 
személyeskedések és különösen  a kisebb vá rosok 
ban d ú ló  szem élyi harcok, am elyek a polgárságot 
nem  e llen félként, hanem  ellenségként á llíto ttá k  
egymással szembe.

K ö ve te ljü k  ezt a békességet m inden  jóérzésÜ  
és békét á h itó  m agyar em ber nevében.

H a rco t h irde tün k  —  hatóságok és magánosotC 
—, egyszóval m indazok ellen, a k ik  útjában álla-* 
nak a le lkek  m egbékélésének. H c te n k in t ny ilvá 
nosságra hozzuk  azok neveit, ak ik  a k iengeszte l 
lődésnek ú tjá t á llják.

E r rő l a h e ly rő l szólítunk fe l éppen azért m in 
d enk it, ak it igazságtalanság ért, hogy tudassa 
velünk és a „M agyar H é tfő “  publicitásával segí
ten i akar m indenk inek  az igazságért fo ly ta to tt
küzdelmében.

Asz első áldását
E z t a h a rco t m egkezd jük Ansorge A nta l eseté

nek nyilvánosságra va ló hozata lával. Ansorge A n-  
tá l a D una-Száva-Adria  Vasúttársaság nagykani* 
zsai állom ásán te ljes íte tt szolgá la tot m in t pá lya - 
m ester. H arm incegy  éve á ll a D S A  szolgálatában. 
A legu tób b i nagykanizsai választáson, —  azzal 
vádolva, hogy az e llenzéki képviselő megválasz
tása érdekében propagandát fe jte tt k i, —  a vá
lasztás e lő tt 2A órával, azonnali hatállyal Szabad* 
battyánba helyezték. Ansorge A nta l N agykani- 
zsán évtizedek óta te lje s íte tt szolgá la tot és m in t  
a DSA igazgatóságától kapott b izon y ítván yok  és 
e lism erő leve lek  b izon y ítjá k , egyike a vasúttár
saság legm egbízhatóbb és legtehetségesebb alkat* 
m azotta inak.

A nsorge A n ta lla l beszéltünk, a k i a fe n tie k ré  
vonatkozóan  k ije len tette , hogy a M agyar M ik ló s  
p á rt va lóban fe lk é rte  közrem űködésre, am elye t 
azonban leghatározottabban kénytelen v o lt  vissza
utasítani, arra  va ló  hivatkozással, hogy  lehe te t* 
len  a kérés te ljesítése, m ert állása bár nén i 
tilt ja , de fé lő , hogy esetleg kellem etlensége tá
m adhatna a korteskedésből.

E zek  után m ég igazságtalanabb az áthelyezése, 
éppen ezért ezt az esetet a  D S A  igazgatósága  
figye lm ébe a ján ljuk .

Ansorge A nta l és a töb b i „ Ansorgék"  nevében  
is k övete ljük , p o litik a i meggyőződése, választási 
pártállása m ia tt senkit se érhessen bántódás!

Igazságot a  m egh jirco lta kn a k l

— Nagy kerti ünnepély a Jardin de Parisban, 
Budapest legkellemesebb szórakozóhelyén. A
Jard in  de P a ris  elegáns, szép helyiségeiben tánc- 
és szépségverseny lesz az előkelő úri közönség 
között s a nyertesek értékes dijakat kapnak. A 
pompás műsort tűzijáték is tarkítja.

— Két hullát fogtak ki a Dunából. Fájsz hatá
rában vasárnap egy 40 év körüli férfi hulláját 
fogták ki a Dunából. A hulla már teljesen osz
lásnak indult és valószínűleg két-három hónapja 
volt már a vízben. A hullán barna ruhafoszlá
nyokat találtak. — Tökölnél egy 45—50 év 
körüli, 165 cm. magas férfi hulláját fogták ki a 
Dunából. A hulla már hónapok óla lehetett a 
vízben és igy kilétét nem lehetett megállapítani,
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LAMPIONOS SZERENÁD, rezesbanda és az 
ünneplőbe öltözött Főt köszöntötte a héten a leg
fiatalabb K á ro ly i grófot, K á ro ly i István gróf és 
neje W indischyrátz Gabriella újszülött kisfiát, aki
nek most volt a keresztelője.

BUDAPESTEN van Mrs. A dler-K rausz Erzsi, 
Krausz Pál leánya, legkedvesebb unokahuga 
Krausz Simonnak, aki már két éve New-York 
egyik legelőkelőbb ruhaszalonjának, —  az Adler 
és Adler —  a tulajdonosnője. Vele jött nővére 
Strasser Richárdné —  Krausz Zsuzsi is, aki 
szintén segédkezik a szalon vezetésében. Mrs. 
Adiernénak óriási sikere van a New-York haut 
fináncé körében, amennyiben a ruhamodejleket 
ő maga rajzolja, uj és érdekes vonalakat alkotva.

JULIUS 26-ÁN lesz az esküvője Ilcana  román 
királyi hercegnőnek Habsburg Antal főherceggel 
Sinaia fürdőn. Ezen az esküvőn hir szerint, ott 
lesznek a Habsburg-háznak úgyszólván összes 
tagjai.

PÁRIZSBA érkezett M a jo r Henrik, a kiváló 
magyar karikaturista. Sicu augusztusban Buda
pestre is ellátogat.

A BERLINI 8 UHR ABENDBLATT-ban ezen a 
héten kezdték meg Kálm án  Jenő nagysikerű re
gényének, az Om ski Randevúnak  közlését. Öröm
mel regisztráljuk ezt a magyar sikert, amely 
ennek a kitűnő humoristának első, de nyilván 
nem utolsó stációja a világsiker utján.

KÉT HETE egyik budapesti szanatóriumban 
meghalt egy gyönyörű asszony, a budapesti tár
saságnak dédelgetett tagja. Sokak előtt rejtély 
volt az öngyilkosság háttere, hiszen az asszony
nak —  aki két éve volt özvegy —  mindene meg
volt, ami úri, szép és kiegyensúlyozott élethez 
szükségeltetik. És mégis méregpohárhoz nyúlt. 
Most azután oszladozni kezd a rejtély, már sejtik, 
mi volt az oka a szép özvegyasszony halálának. 
Egy meggondolatlan, túlhajtott szenzibilitás volt 
az, ami halálba kergette, a közvetlen ok pedig 
egy budapesti k ü lfö ld i d ip lom ata  volt. A diplo
mata halálosan beleszeretett az asszonyba, aki 
szívesen fogadta a komoly udvarlást, amelynek 
végén, a diplomata meg is kérte a kezét. A bol
dogság teljes volt, annál is inkább, mert az úri- 
asszonynak is nagyon szimpatikus volt a diplo
mata, noha az már közeljárt a hatodik X-hcz. Egy 
napon, talán inkább viccesen igy szólt a diplo
mata:

—  Nézze, én halálosan szeretem, de nem me
rem vállalni a boldogságot, öreg vagyok én ma
gához és nem akarom  az életét e lron tan i. I)e 
nézze —  és it t  bem utatta aznap érkezett fiát —  
ő  mayának jobb  és illőb b  é le tpár lesz.

Az asszony elsirta magát és még aznap este 
megmérgezte magát.

A WASHINGTONI magyar követségnek egyik 
szimpatikus tagja a jövő héten száll hajóra, hogy 
rendes szabadságát töltse itthon. A napokban 
sürgöny érkezett a Nemzeti Kaszinó fokomor- 
nyikához, a következő tartalommal:

—  Tizenhetedikén Párizsba érkezem. West- 
Minster szállóban elsőrendű Cord kocsira alkal
mas soffőr várjon. Vigyázat: nem mindennapi 
kocsi!

Most azután a főkomornyik olyan soffőrt ke
res, aki a Cordhoz ért. Eddig még nem talált 
ennek az „első kerékm eghajtá.w s“  autónak a ve
zetésére alkalmas vezetőt.

A PESTI SZINÉSZISKOLÁK idei termése nagy
szerűen sikerült, egyetlen növendéket buktattak 
csak meg, illetve utasítottak, uj vizsgára, a neve: 
Szendrey Júlia. Nem furcsa?!

KEDVES JELENET játszódott le a turf leg
utóbbi versenynapján, ahol Batthyány Elemér 
gróf a Magyar Lovaregylet népszerű és hosszú 
időn át érdemes elnöke, aki mint minden verseny
napon, most is künn látható a gyepen, egyik pá
holyba látogatott, ahol két ismert társaságbeli 
feltűnően szép hölgy —  a turf rendes látogatói —  
foglaltak helyet. Ahogy Batthyány gróf fehér vá
szonruhájában a páholyba lépett ,az őt üdvözlő 
fiatalabb mágnás fogadta: „E lem ér bátyám, de 
okosan tetted , hogy ebben a nagy hőségben vá
szonruhába jö tté l ki. Amire az öreg gróf rögtön 
megjegyezte, hogy ebben a kitűnő ruhában elő
ször a turfon, 1876. év tavaszán jelent meg. Az 
egyik fiatal hölgy azonnal ki is számította s 
Balthány meglepetve szólt: „hisz a kkor ez a ruha  
55 éves". Mire Batthyány csak annyit felelt: 
hogyne ez a ruha a híres K incsem et is látta  
fu tn i a pesti pályán.

Magyar Légiforgalmi Rt.
Nyári menetrend

érvényes 1931 augusztus 31»ólg
•7.00 14.20 ind. Budapest érk. 13.30 18.45
8.40 15.50 érk. Wien ind. 12.10 17.15

A *-aaI jelölt járat vasárnap is közlekedik.
15.00 ind. Budapest érk. 8.40
16.10 érk. ind. 7.30
16.20 ind. Pécs érk. 7.20
16.40 érk. Kaposvár ind. 7.00

Közvetlen csatlakozások Európa összes állomásai fe!
Az autóbusz Budapesten Váci-utca 1. sz. alól 45 per 

cél, Wienben a Hotel Bristoltól 40 perccel • repül 
gép indulása előtt indul.

Felvilágosítás és jegyváltás* Budapesten: a Magy 
Légiforgalmi Rt. légiutazási irodájában, IV., Vái 

1* Telefon: 808—88; a Központi Menetjeg 
irodában és annak összes fiókjaiban.

Wienben: Luflreisebureau dér Osterr. JLuftverkeh 
A.-G., I., Kaerntnerring 6. Telephon: R 28—1—í

Posta- és csomagforgalom Európa valamennyi áll 
mása felé. Felvilágosítások, tarifák és menetrend. 
• társaság szállítási osztályánál. Telefon: 808—{
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Az á llam i színházak szervez
kedés helyeit —  leépítenek

Egészen titokzatos, az, ami az állami szín
házak körül történik. Hevesi Sándor a Nemzeti 
Színház és Radnai Miklós az Operaház igazgatója 
napokon keresztül tárgyaltak zárt ajtók mögött 
Mészáros Károly államtitkárral az .állami szín
házaknál eszközlendő megtakarításokról. Ez szigo
rúan belső ügy volt és mindenki azt hitte, hogy 
a tárgyalások után majd a szerződtetések követ
keznek és akkor ki fog derülni, hogy a leépítés
ről elterjedt hírek, mint rendesen, most is túl
zottak voltak. Ezzel szemben a tárgyalások be
fejeződtek anélkül, hogy informálták volna ró
luk a nyilvánosságot és —  ami sokkal nagyobb 
baj —  anélkü l, hogy m egkezdőd tek vo lna az á l
la m i színházakban a szerződtetések. Annyira 
nem került sor a szervezkedésre, hogy

úgy Hevesi, m!nt Radnai direktor elutazott 
nyaralni, anélkül, hogy egyetlen szerződést Is 

aláírtak volna.

Az állami színházak kitűnő művészei és muzsi
kusai pedig itt maradtak teljes bizonytalanságban, 
azzal a félhivatalos Ígérettel, hogy m ajd  augusz
tus m ásodik fe lében sor kerü l esetleg a szerződ
tetésekre i s . . .

Az elvégre az állami színházak és a színészek 
magánügye, ha —  amint hírlik —  redukálni 
akarják a gázsikat. De itt másról is van szó. Arról 
beszélnek napok óta, hogy le akarják kopirozni 
a bécsi operánál történteket, ha nem is külön 
törvénnyel, de lényegében mégis a bécsi p rem ier 
rep rizé t akarják  m egrendezni. Az ország legki
válóbb művészei, a legjobb drámai színészek és 
a legkitűnőbb énekesek itt állnak teljes bizony
talanságban, az elkeseredés panaszos felkiáltá
sával és ami még súlyosabb,

Itt van teljes bizonytalanságban a magyar 
színházi kultúra is.

Elvégre most nem harmadrangú kültelki szín
házakról vagy vidéki ripacstársulatokról van szó, 
hanem az ország legelső színházairól és művé
szeiről.

A hírek mindenben alkalmasak arra, hogy 
nyugtalanítsák nemcsak az érdekelt színészeket, 
hanem mindazokat, akiknek a szivében fekszik a 
magyar színházi kultúra. A kiszivárgott hírek 
szerint ugyanis

nemcsak gázsl-leszállitásról van szó, hanem 
nagyfokú leépítést

—  már megint ez a gyűlöletes szó! —  te rvez
nek az á llam i színházaknál.

Könyörtelenül el akarják bocsátani a bizo
nyos koron íul levő énekeseket és énekes
nőket, csökkenteni akarják az Operaház zene
karának létszámát és elbocsátásokra valamint 
nyugdíjazásokra készülnek a Nemzeti Szín

háznál is.

A színészek érthető módon nem akarják tétlenül 
bevárni a szezon kezdetét, amikor már nem egy
könnyen segíthetnek magukon és a legjobb .éne
kesek közül sokan, akik eddig ellentáiltak minden 
külföldi csábításnak, most komoran foglalkoz
nak azzal a tervvel, hogy be sem várva a szer- 
ződletési ajánlatot,

leszerződnek valamelyik külföldi operához.
Biztos tudomásunk szerint már több ilyen tár
gyalás van folyamatban, válaszul az állami szín
házak szervezkedésének szokatlan halogatására. 
A N em zeti Színház több k ivá ló  tagja  pedig már 
m agánszínházakkal fo ly ta t tárgyalásokat, hogy  
biztosítsa magát a jö v ő  szezonra. Vagyis nem ke
vesebbről van szó, mint arról a veszélyről, hogy

az áüami színházak —  mint a múltban már 
annyiszor —  elvesztik legkiválóbb erőiket.

Nagyméltóságu kultuszminiszter ur, méltóságos 
államtitkár ur, itt nem néhány színész és nem
csak az állami színházak sorsa forog kockán, 
hanem a sokat emlegetett k u ltu rfö lé n y ! A politika 
is fontos, a takarékossgra is szükség van és a 
nyaralás sem megvetendő, de kulturfölényünk 
megőrzése talán mégis mindezeknél is fonto
sabb . . .  László Ferenc.
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Mi történik a Magyar Színház körül?
Érdekes színészküldöítség Halom  Dezsőnél, 

az Ingatlanbank vezérigazgatójánál
A Magyar Szinház bérleti ügye most már 

odáig fejlődött, hogy körülbelül biztos, hogy L ob i 
János pénzember és vele együtt ifj. Vajda  László 
és Farkas Imre lesznek jövőre az igazgatók. Juh i 
Marcell jogaira hivatkozva azt mondja, hogy 
csak az erőszaknak enged és úgy távozik a Ma
gyar Színházból.

Ez mind nem nagyon érdekli a nyilvánosságot. 
A közönség elé csak az tartozik, hogy itt az 
utolsó években olyan hazárd és erkölcstelen játék 
folyik a színházakkal, amely ellen legerélycseb- 
ben kell tiltakozni. Itt minden szezon végén pá
lyáznak színházakra és a felelős vezetők, ha nem  
tudnak fize tn i, egyszerűen veszik a kalap jukat 
és tovább á llnak  —  minden felelősség nélkül. Ott 
maradnak a színészek, vá lla lkozók , szá llítók  
rengeteg pénzköveteléssel és az u j igazgató egy
szerűen nem vállalja elődjének a tartozását.

A Magyar Szinház esetében különben is egészen 
furcsa a helyzet. Juh i Marcell volt a színház ve
zetője. Tartozása van bőven é« most jön L o b i 
János uj társakkal és fittyet hány a múlt sze
zonnak és minden felelősség nélkül uj szezont 
akar kezdeni. Holott a Juhi-rezsim alatt L ob i 
János is igazgató volt a Magyar Színházban. 
Pályázik Bárdos Artúr i«, aki szintén igazgatója 
volt a színháznak. Lobi Jánossal együtt szerepet

osztottak, darabot választottak. Szóva l beb izo- 
nyithatóan  részt vettek a szinház vezetésében és 
m ost egyszerűen e lfe le jtik  a m ú lt szezont, annak  
adósságait és —  m in t u j b é rlő k  je len tkeznek .

Hát ezzel az u j bérle ti m ókáva l nem lehet ki
játszani a hitelezőket —  s elsősorban a színésze
ket. A nyilvánosság a le^erélyescbhen fogja el
lenőrizni, hogy m i 'm inden tö rté n ik  a kulisszák  
m ögött. Végre is azt meg- koll akadályozni, hogy 
idejöjjenek urak szezon elején Ígéretekkel, —  
szezon alatt hitelbe fogadják el a színészek, 
munkások, vállalkozók, szállítók munkáját és 
szezon végén egyszerűen —  ú jb ó l pályázzanak..

Meg kell említenünk, hogy ezzel kapcsolatban 
a héten egy szinészküldöttség járt dr. H alom  
Dezsőnél, az Ingatlanbank vezérigazgatójánál, 
aki végeredményben dönteni fog a Magyar Szín
ház sorsáról. Elmondták a színészek, hogy a rég i 
igazga tók  —  u j á larcban való jelen tkezése csak 
arra jó ,  hogy a m ú lt szezon kötelezettsége iért 
nem  a karják  vá lla ln i a felelősséget.

H a lom  Dezső tudomásul vette ezt a bejelen
tést és megígérte, hogv a döntésnél figyelemmel 
lesznek a régi hitelezők érdekeire is.

A M agyar H é tfő  mindenesetre —  lábhoz tett 
fegyverrel figyeli az eseményeket...

Vihar a Balatonon
A Budai Színkör bemutatója.

*

Egyes darabirók még az operettben is uj lehe
tőségek után kutatnak. B us-Fekete  László a kö
vérek kényelmével nem szívesen csúszik el a ke
resés narancshéján. Szeret biztosra menni. Uj 
énekes játéka a V ih a r a B a la tonon  témája: u ri- 
lány és k o k o tt egy napi szerencséje.

A darabnak társszerzője is van Góth Sándor 
személzében. Hogy ritmikus a tempó, franciás a 
fordulatosság, ez nyilván az ő érdeme.

A zenét Loson czy  Dezső állította össze. A leg
jobb a <Nem  te vagy az elsőn ciniii tangó, en
nek Szenes Andor a zeneszerzője, ugyanaz, aki a 
darab elegáns, finom versszövegeit irta.

*
Az előtdás . . .  Hát kérem szépen:
H on thy  Hanna ragyogó temperamentuma lágy 

bársonyosságával frissen pergő hangja buja 
acélosságával nem lehet vitába szállni. G óthék  
precíz pontosságú színpadi mechanizmusa ősi hu
morral párosultnn mindig eléri a maga kellő 
hatását. O rosz Vilmának nem ártana, ha táncos 
ördöngössége pergő természetességét átplántálná 
erőltetett beszéd- és mimotechnikájára is. Rátkay  
rövid kis szerepéből nagyszerű figurát csinál. 
D c lly  mokány bonvivánt, Békássy .lelkes szerel
mes, S im on  Mnrcsa izes kabinosné, F o d o r  Artúr 
pedig fölényes komornyik.

*
A rendezés munkája L órá n th  Vilmosé. A pró

zai részek mellett kiérződött Góth Sándor stílusos 
invenciója és segitő keze, a balatoni zenés képek 
is egészen jól hatottak. Talán nem ártott volna 
fölvonultatni a Balaton partjára feszülő trikóju

nők egész gruppját és a görlökben is elfért volna 
több szin, élet, elevenség.

*
A darab úgy a főpróbán, mint a premieren 

igen nagy sikert aratott. A Ilorváth-kert nyári 
romantikájához méltóan csatlakozik az uj ope
rett, amely tetszik a közönségnek. Ez a közönség 
valószínűleg a nyár nagy r észén keresztül meg 
fogja tölteni a Budai Színkört a *V ih a r a Bala- 
tononn  kedvéért. A közönség igy nemcsak a Hor- 
váth-kertben, hanem egyúttal a Balaton partján 
is nyaral. (jj.

Filmoperett az Ufóban
A nta l József, az Ufa igazgatója gyakorlatilag 

pártolja a magyar szerzőket. Elfogadta elő
adásra Szántó Armand, Szécsen Mihály és Radó  
József *E lveszte ttem  a babám at» cimü film- 
szkeccsét. A filmoperett, melynek főszereplői 
Szik la i József, Kun  Magda, Radó Sándor és Ver- 
böczy  Ila, az Ufa-filmszinházban fog szinre- 
kerüini.

JÁRÓIN
Erzsébet királyné ut 1. Telelőn: 97-0-07 
10 ó r a k o r  a szenzációs műsor 
J u l l u s  í . - á n ,  c s ü t ö r t ö k ö n

nagy kerti ünnepély
T ó a c v e r s e n y .  Szépségverseny 
P e z s g ő k i  rá ly  v á la s z t á s !  
Értékes d ijak ! Szalon tűzijáték !

K ő i

% Hizpsisti T e lc s a m k
♦  naponta friss ♦

i YSSHURT |
K é t R is u ffa n y v e z e fö  Is s rza lin a s  

p á r ö a ja  a z  e ü ia g y c t í  s ín p á ro n
Túlfűtött mozdonyokkal rohantak egymásba.

Az Egyesült Államok Góliát nevű texasi váró- 
sában borzalmas és eddig még példa nélkül álló 
párbajt vivőit egymással ket ottani mozdony- 
vezető. A párbaj előzményei a következők voltak:

Egy Smith nevű mozdonyvezető hűtlenségen 
érte feleségét barátjával,, aki egyúttal kollégája 
is volt. A csábító mozdonyvezetőt, „a leg jobb  
b a rá to t" Brownak hívták. A tettenérésnél éle* 
szóváltásra került a sor a két barát között, akik 
végül is elhatározták, hogy az asszony mialt j,ár
bajt vívnak egymással. A párbajt úgy tervezték, 
hogv cgv egyedüálló külső vasútvonalon kot. 
mozdonyt állítanak szembe egymással és ezt a 
ket mozdonyt teljes erővel egymásnak vezetik.

A párbaj éjszaka folyt le az állomás mellett 
egy elhagyatott sínpáron. Ket mozdonyt állitotlak 
fel, illetve fütöttek be, aztán éles sipjclzésre el
indították egymás ellen fokozódó sebességgel. 
Rettenetes robajjal szaladtak egymásnak a pár
bajozó mozdonyvezetők a túlfűtött lokomobiiok- 
kai. A kazánok felrobbantak, a két mozdony föl
ágaskodott és úgyszólván egymásba olvadt. En
nek a borzalmas je len e tn ek  csaknem  az egész 
kis város lakossága szem tanúja vo lt. Mindenki 
tudott erről a példátlanul áiló párbajról, termé
szetesen óriási érdeklődés mellett vívta meg pár
baját a csábitó és az elcsábított asszony férje. 
De ez az érdeklődés sem volt olyan nagy, mint a 
M agyar D iva tcsa rn ok  14 napos nyári vására iránt 
megnyilvánuló.

A 14 napos nyári vásár múlt szombaton nyí
lott meg és méreteiben messze fölülmúlja az ed
digieket. A M agyar D iva tcsa rn ok  startja nagysze
rűen sikerült és egy pillanatig sem volt kétséges, 
hogv a közönség körében lelkes fogadtatást fog 
találni.

A 14 napos nyári vásár elinditását mintegy 300 
főnyi kiszolgálószemélyzet, dekoratőrök, festők, 
asztalosok, szerelők becsületes és lelkiismeretes 
munkája előzte meg. A M agyar D iva tcsarnok  
erre  a 11 napra e llá tta  m agát m indennel, am i 
egy ilyen  vá lla lkozáshoz szükséges. A raktárai
ban fölhalmozódott áruk minden egyes darabja 
a legszebb, a legjobb, a legkitűnőbb és mird- 
amellett olyan olcsó, hogy szinte példátlan. De 
pcld a n é lkü l á lló  az a ragaszkodás és érdeklődés  
is, a m elly e l a nagyközönség a M agyar D iva tcsar
nok sta rtjá t fogadta . A 14 r.apos vásár megnyitó
jának közönségét valósággal frappirozták az 
árak. amelyek olyan alacsonyak, mint amilyen 
magas a Magyar Divatcsarnok általánosan ismert 
és elismert nívója.

A se lyem osztá lyon  a legnagyobb szenzáció az a 
kelme, amely 205 féle mintában, illetve színben 
kapható és métere 88 és 08 fillér, viszont a min
iás és sima tiszta selyem crepe de cliine méterje
4.50 és 4.80 pengő. Ezen az osztályon a leg
nagyobb meglepetést a mosó voál keltette, amely 
az eddigi 1.10 pengős árral szemben most csak 
58 fillér.

A fehérn cm űosztá ly  sztárjai azok a kombinék, 
amelyek szintén minden szinben kaphatók. Ezek 
a legdivatosabb hímzéssel és széles csipkével 
vannak ellátva és mégis csak 1.88 pengőbe kerül
nek. A legtökéletesebb női selyemnadrágok ára 
1.38 pengő, mig a bármely ruhához használható 
hímzett crepe de chine-gallérokért 1.48 pengőt 
kérnek.

Négyféle fazonban készült, rámán varrott fé r f i-  
c ip ők e t látunk itt, amelynek kidolgozáása, felső
része és a talpa egyformán kiállja a legerősebb 
kritikát is. Ezeket a cipőket valósággal ingyen 
kapja a közönség, miután a 11.80 pengős egy
ségár nem pénz értük.

A n ő i c ip ő k  ugyancsak hasonlóan olrsóak. 
10.80 pengőért a legkitűnőbb női antilop- és 
lakkcipőket kaphatják a hölgyek, amelyek a leg
kényesebb izlésüekct is teljes mértékben kielégí
tik. Ezzel szemben a női sandolet ára 7.80 és 8.80 
pengő.

A legtartósabb és legdivatosabb fé r f i  cérna zok 
n ik  ára 1.28 pengő, amelyek minőségben messze 
felülmúlják a sokkal drágább férfiharisnyákat is.

Akinek kalapra van szüksége, az is a legpri- 
mábbat vásárolhatja ebben az áruházban. A n ő i 
szalm akalapok  1.08 és 2.08 pengőért, mig a férfi 
gyapjukalapok mindössze 3.00 pengőért kap
hatók.

A legnagyobb szenzációt azonban 

a férfiruhaosztályon
találtuk. A leggyönyörűbb és legdivatosabb vilá
gos vagy sötét szinti kész öltönyök kaphatók itt, 
amelyeknek a kelméje elsőrangú és a fazonja 
nem a szokásos „kész k ido lgozás" ,  hanem olyan, 
mintha egy előkelő férfiszabóságból került volna 
ki. A leglaikusahb vásárló is rögtön észreveheti, 
hogy ezek a gyapjusersbélésü öltönyök fazonja 
más helyen többe kerül, mint az egész öltöny, 
amelynek eddig is két egységára volt, mégpedig 
48 és 58 pengő. A M agya r Dii>atcsarnok 14 napos 
nyári vására alatt ezt az öltönyt és egy 12.50 
pengőbe kerülő kiváló burettruhát ad 48, illetve 
58 pengőért, azaz két ruhát egy árban. Olyan hi
hetetlen ár ez, amely mellett nem csodálható, 
hogy már eddig is rengeteget adtak cl belőle.

M eg k e ll m eg em líte n ü n k  a M agya r D iva tcsa r
nok g ra m ofo n le  m ezosztályát. Az áldozatkész ve
zetőség egyedülálló akcióra határozta el magát. 
Az eddig 7 pengőbe kerülő 25 centiméteres leme
zeket ugyanis 3.50 pengőért árusítják. A valami
vel kisebb, 18 centiméteres gramofonlemezek árát 
pedig 1.40 pengőben állapította meg.

Gzája é̂paréna kalrii) Telefon: 185-77
Naponta d. u. 3 órától folytatólagos 
előadások nagy világvárosi műsorral

Minden szám szenzációs
Belépődíj 40 lillértől 1.60-lg
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A G Y A R  H É T F Ő ,

A z  o r t o d o x  z s i d ó k  n e m  l é p h e t n e k  s e m m i f é l e  

f e l e k e z e t i  k ö z ö s s é g r e  a  n e o l ó g o k k a l
A munkácsi ortodox főrabbi vallási szempontból aggályosnak tartja a pesti 
neotog hitközség kasrusz-intézményének átvételét — Az ortodox rabbik állás

pontja és dr. Fischer Benjámin főrabbi tiltakozásának következményei

UJabb bonyodalm ak a  zsidó hitközség1 kasrusz-háborusága körül
A pesti izraelita hitközség kebelén belül 

kitört „k a s ru s z -h á b o n is á g “  ú jabb érdekes 
fordulathoz ért. Mint a M a g y a r  H é t fő  már 
megírta, a hitközség vezetősége legutóbb ta
karékossági okokra hivatkozva, úgy határo
zott, hogy kasrusz-intézményét átadja az or
todoxiának, illetve egyesíti az ortodox hitköz
ség kasrusz-intézményével, ami a neológ zsi
dóság konzervatív részénél élénk ellenzésre 
talált.

A terv keresztülvitelét azonban a jelek 
szerint maga az ortodox hitközség akadá
lyozza meg, elsősorban felekezeti szem

pontok miatt.

Már első cikkünkben megírtuk hiteles in 
formációnk alapján, hogy a iz  o r t o d o x  h itk ö z 
ségben b iz o n y o s  v a llá s i a g g o d a lm a k  m e rü lte k  
je l. a m e ly e k  k é tségessé te s z ik  a m eg eg y ezé s t
és ezeket

az aggodalmakat most az ortodoxia leg
felsőbb egyházi fórumai is magukévá 

tették,

úgyhogy aligha lesz valami a kasrusz-intéz- 
rníny átvételéből,

A  munkácsi ortodox 
főrabbi vétója

Ortodox részről meglehetős titokban keze
lik ezt a kérdést, érdeklődésünkre azonban 
mégis a kővetkezőkben informáltak bennün
ket:

— A tárgyalások a kasrasz-intézmény egyesíté
séről a neológ és ortodox bitközségek között 
még folyamatban vannak, anélkül, hogy már
megállapodásra került volna a sor. Az ortodox 
bitközség felfogása szerint

a két Intézmény egyesítése anyagilag elő
nyére lenne mind a két hitközségnek,

mert hiszen a rituális ellenőrzéssel foglalkozó al
kalmazottak egyrésze fölöslegessé válnék, az or
todox és neológ zsidó mészárszékek helyett csak 
az ortodox kóser mészárszékeket kellene fönn
tartani és így az ortodoxoknál eddig érvényben 
'olt vágalási dijak nem emelkednének, hanem 
esetleg még csökkennének. Miután azonban az 
ügynek nemcsak az üzleti része fontos, hanem a 
f: i* kezeli szempontokat még jobban szem előtt 
kell tartani, az ortodox rabbiság döntésétől függ 
végeredményképpen a kérdés megoldása.

Teljesen beavatott helyről szerzett értesülé
sünk szerint azonban

az ortodox rabblságban már megoszlanak a
vélemények a kasrusz-lntézmény átvételét 

Illetőleg *
és újabban S te if Jonathán és Süssmann buda- 

o rto d o x  rabb ik  ha tá rozottan  ellene vannak  
a I osrusz-in tézm ény á tvételének. Ennek az állás
foglalásnak igen érdekes a háttere. A tárgyalá
sok megindulása után ugyanis

a budapesti ortodox rnbbináfas kikérte eb
ben a kérdésben a munkácsi ortodox főrabbi 

véleményét,
akit az ortodoxok fontos felekezeti kérdésekben 
n i*.t abszolút tekintélyű felső fórumot ismernek 
el. Ugv Spira , mint Te ite lb a u m  ortodox főrabbik, 
valamint az ortodoxia más tekintélyes papjai

óva intették a pe‘»ti ortodox hitközséget at
tól, hogy bármiféle felekezeti kérdésben kö
zösségre lépjenek a neológ zsidósággal és 
ezen az alapon helytelenítik a neológ és or
todox kasrusz-intézmények egyesítését Is.

bár az ortodox rabbikat ebben az állásfogla
lásban elsősorban az a szempont vezeti, hogy 

akarják vállalni annak az ódiumát, hogy a 
neológ zsidók közül sokan a külön kasrusz-intéz- 
n r.y feladása miatt megszüntessék rituális ház- 
óriásukat, a m unkács i o r to d o x  fő ra b b i vétó ja  
mégis r ív i  je len tőségű , m ert álta lánosságban e l
lene van a n e o lóg  zsidósággal va ló  m inden  
együttm űködésnek. Ezek után a pesti izraelita 
hitközség nehezen hivatkozhatik az ilyenfajta 
együttműködés szükségességére.

A zsidó hitközség ellentéte 
dr. Fiscker főrabbival

időközben a pesti izraelita hitközség kebelén 
belül is újabb bonyodalmak támadtak a kasrtisz- 
1.érdes körül. Az ellentétek most már annyira 
kiéleződtek, hogy azoknak hire fo g la lk o z ta tja  az 
elszakíto tt te rü le tek  és a k ü lfö ld  zsidóságát is. 
Így például a románok által megszállt Temes
váron megjelenő , .U j K o r“  cimü zsidó politikai 
hetilap legutóbbi julius 4-én megjelent számában 
hosszabb cikket közöl a pesti izraelita hitközség 
kebelén belül kitört kasrusz-báboruságról és éle
sen támadja a hitközség mai vezetőit azért, hogy 
„ e lha m a rkod ott és m eggon d o la tla n“ intézkedé
seikkel egyáltalán nem járulnak hozzá a neológ 
zsidók vallásosságának megerősödéséhez. Ez a 
cikk megemlili azt is, hogy

nemrégen még annyira komolyan vette a hit
község a knsrusz-kérdést, hogy Nagy Andor 
pénzügyi elöljáró kezdeményezésére kiter

jesztette a kasruszt még a tejre Is

és igy annál érthetetlenebb, hogy most teljesen 
fel akarja adni kasrusz-intézményét.

Amikor igy az ügy hullámai már átcsapnak a 
határokon is, a pesti neológ zsidóságot még job
ban nyugtalanítja a kérdés, miután

a hitközség vezetősége már odáig ment, hogy
Szembefordult dr. Fischer Benjámin főrabbi

val Is,

aki ragaszkodva nagy elődjének, dr. A dler Illés 
főrabbinak tradícióihoz, a R om ba ch -u tca i zsina
góga szószékéről t ilta k ozo tt a kasrusz-in tézm éng  
átadása ellen.

Értesülésünk szerint a zsidó hitközség dr. 
fischer Benjámin főrabbi ellen tiltakozása miatt 
fegyelmi eljárást akart indítani és az ügy aktái 
m ég egyáltalán nincsenek lezárva.

Hogy mit szándékozik tenni a pesti izraelita 
hitközség abban az esetben, ha az ortodoxiával 
nem sikerül a megegyezés, az egyelőre még bi
zonytalan. A zsidó hitközség vezetősége részéről 
már kijelentették, hogy

ha nem sikerülne megegyezni az ortodox
hitközséggel, akkor teljesen megreformálnák

a kasrusz-lntézményt,
azonban, hogy ezek a reformok miből állnának 
tulajdonképpen, azt egyelőre senki sem tudja.

Kisért a status-quo hit
község terve

Tudvalevő, hogy éppen a kasrusz-kérdéssel 
kapcsolatban fölmerült ellentétek újra napi
rendre hozták a status-quo hitközség létesíté
sének tervét. Ez a terv most már hivatalosan 
is szóba került, miután

a magyarországi status-quo hitközségek 
vezetőinek a napokban megtartott gyű
lésén több felszólaló sürgette a budapesti 

satus-quo hitközség megalakítását.
Ez az akció erősen nyugtalanítja a pesti iz
raelita hitközség vezetőségét és nincs kizárva, 
hogy c mozgalom letörése érdekében lesz 
kénytelen a hitközség a kasrusz-kérdésben 
engedékenyebb álláspontra helyezkedni és 
deferálni az ellenzék követeléseinek.

A  székesfehérvári 
útépítés dzsungelj éből

A Magyar Asphalt és a Kerámia furcsa szerepét 
bírálja a bajai elsőfokú fegyelmi Ítélet

—  A M agyar H é tfő  k ik ü ld ö tt m unkatársától. —  
A napilapok részletesen beszámoltak a székes- 

fehérvári közgyűlésről, amely mindvégig izgal
mas hangulatban folyt le. A tudósítások azonban 
nélkülözik a bajai elsőfokú fegyelmi Ítélet na
gyon sok érdekes részét, ami miatt tulajdonkép
pen olyan izgalmas volt a közgyűlés. A közgyűlés 
tagjai tudniillik ekkor ismerték meg a 338 olda
las ítéletet és csak most eszméltek rá, hogy 
Zavaros  és V arga  mi mindent csináltak, hogyan 
és miképpen károsították meg a várost, össze
játszva a vállalkozókkal.

Érdekesnek tartjuk a nagy Ítéletnek egyes 
részleteiről számot adni és ezért a birtokunkban 
lévő hatalmas indokolás közlését a mai szá
munkban megkezdjük. Elsősorban a székesfehér
vári 26 milliárdos burkolási munkálatok kiadá
sáról, számolunk he, amelynek részletei az ítélet
ben rpintegy 35 oldalt tesznek ki. A székesfehér 
vári útburkolási munkálatokat a M agyar Asphalt 
R . T . és a M agyar K erám ia  R. T . végezte.

Egy furcsa 
versenytárgyalás

Az ítéletnek ez a része elsősorban rámutat 
arra, hogy ez az hatalmas útburkolási munka ki
íratása minden terv, műszaki leírás, költségelő
irányzat, fedezet engedélyezése nélkül történt. A 
nagyobb terjedelmű tervezést igénylő pályázatok 
elkészítésére az előirt minimális 60 nap helyett 
csak 8 napi határidőt engedélyeztek. A beérkezett 
pályázatokat műszakilag felül nem vizsgálták, a 
pályázatok eredményéről olyan összehasonlító 
kimutatást készítettek, hogy

abból az ajánlatok Igazi végösszege meg sem 
állapítható.

Versenytárgyalásról jegyzőkönyvet nem készíte
nek ,a tárgyaláson és a közgyűlésen elhallgatják, 
hogy a M agyar Asphalt R . 7\-nál jóval előnyö
sebb ajánlatot adott be a bitumacadam-utra a 
U irsch  M ih á ly  R. T . budapesti cég. Tényként szö
gezi le az ítélet, hogy

a szükséges előmunkálatokat és ferveket a 
vállalkozók mérnökeivel készíttették el.

A továbbiakban az Ítélet megállapítja, hogy

a székesfehérvári közgyűlés által engedélye
zett további utcarendezések során három 
esetben a többmilliárdos munkálatokkal ver
senytárgyalás nélkül a Magyar Asphalt R.

T.-ot bízták meg.
Egy esetben pedig egy uj járda építésével, ugyan
csak versenytárgyalás né lkü l, maga Vargha bizza 
meg a munka kivitelével a Magyar Asphalt R. 
T.-ot.

Tényként állapítja meg a fegyelmi hatóság,
hogy

Vargha Elemér minden egyes cselekményé
vel és mulasztásával a vállalkozók érdekeit 
szolgálta a város anyagi kúrára, a közérdek 

sérelmére.
Igazolja a fenti megállapodást az is, hogy a 
pályanyertes vá lla lkozókat, M agyar Asphaltot és 
K erám iá t azonnal értes itette  és jóváhagyás e lö lt 
a m unkát m egkezdette velük.

A  Magyar Asphalt
Az Ítélet folytatólagosan megállapítja, hogy 
hol történt szabálytalan kifizetés a város ter

hére.

Az ítélet szerint á közszállitási szabályrendelet 
35 szakasza ellenére

a Magyar Asphalt R. T.-gal 1926 november 
20-án, tehát közvetlen az útburkolási pro
gram befejezése előtt köttetett meg a szer

ződés.

A szerződésben a munkálat mennyiségét, egység
árát, a vállalati főösszeget pontosan nem jelölik 
meg, hanem csak hozzávetik. A szerződés szerint 
a vállalkozók a munkálatokról 14 naponként ke- 
resli kimutatásokat nyújtanak be.

A Magyar Asphalt R. T.-gal megkötött szer
ződésben a vállalati összeget mintegy 11 mil
liárd 363,000.000 koronában állapítják meg.

A szerződéseket —  miként a kiírást is —  a köz 
gyűlés határozatától eltérően készítették.

Mindkét szerződésben elsősorban és főkép
pen a vállalkozók érdekeit védték és biztosí

tották.

Elmulasztották a várost terhelő bélyegilletékek 
lerovását is és emiatt 21,186.006 korona kése
delmi kamatokat kellett fizetni.

E súlyos következménnyel járó mulasztást kö
veti aztán a kereseti kimutatások kifizetése kö
rüli szabálytalan, sőt vétkes eljárás. A fegyelmi 
vizsgálat adatai szerint

a Magyar Asphalt R. T. 1926 Junlus 7-én 
2348/1926 klg. sz. alatt terjeszti be első kere
seti kimutatását 7 milliárd korona követe
lésről, amelyről 3 milliárd korona kiutalását 

kéri.
A beadványon cégbélyegző, cégszerű aláirás 
nincs. A beadvány a város mérnöki irodájában 
használatos papíron készült. B etű i azonosak a 
m érn ök i h iva ta l írógépe in ek  betűivel. A vállal
kozó ebben a beadványban minden részletezés és 
kimutatás nélkül egyszerűen bejelenti, hogy a 
végzett munka és szállítás egyenértéke 7 milliárd 
(Lásd I. dossié 3. boríték egy melléklet). A ta
nács a kért 3 milliárd koronát még ugyanaznap 
utalványozta. Ezzel szemben

az építési napló adataiból megállapítható, 
hogy a Magyar Asphalt R. T. kereset! köve
telése 1926 julius 7-én munka- és anyagérték
ben csak 497,432.000 korona volt, amelyhez 
ha —  szerződés ellenére —  hozzávesszük a 
kereset benyújtásakor már megrendelt anyag
586,112.000 korona ellenértékét Is, úgy még 
mindig 1.910,456.000 koronával többet utal 

ki a tanács.

Nyugta nélkül...
Megállapítja a fegyelmi vizsgálat azt is, hogy a 

fenti két cég kereseti kimutatatásait előzetesen 
nem vizsgálták felül és azok előzetes közigazga
tási számfejése sem történt meg.

A vállalkozóktól nyugtát sem kértek, 
jóllehet a bankutalás megtörténte után köteles 
lett volna a tanács nyugtákat követelni.

A M agyar Asphalt R. T . 1926 augusztus 19-i 
kelettel adja be a következő kereseti kimutatását
8.514,676.000 koronáról. A vizsgálat adatai sze
rint a cégnek augusztus 19-ig csak 2.277,200.000 
korona kereseti követelésre volt igénye, mert az 
ezt meghaladó összeg a leszállított anyagok fel- 
értékéböl származott, márpedig a szerződés sze
rint

csak a végzett munka arányában mutatha
tott be kereseti kimutatást

(I. dossier, -1 . boríték, 56. melléklet.)

week-eod öröme:
egy jő gramofon
es

H0M0C0RD
M E S T E R L E M E Z E K

A tanács 1926 augusztus 25-én 10.233/1926. sz< 
határozatával a M agyar Asphaltnak  számfejtés 
nélkül ismét 2 milliárd koronát utalványoz* 
vagyis

most már a Magyar Asphalt R. T. részére 
2.722,800X00 koronával többet, mint ameny- 
nyit igényelhető követelése a cégnek föl

merül.

(I. dossie 3., II. boríték 2. melléklet.)

Ugyanez év szeptember havában a M agya t 
Asphalt R. T . 10.493,019.000 koronáról nyújt be 
kereseti kimutatást, a vizsgálat adatai szerint a 
M agyar Asphalt esedékes követelése 8.250,160.000 
korona. Ezzel a Magyar Asphaltnak utalványo
zott többlet 1.749,843.000 korona.

Jogtalan utalványozások
A fegyelminek most következő része jogtalan 

utalványozások miatt súlyos m egállapításokat 
tartalmaz.

A jogtalan és idődet!! utalványozások foly
tán a városra nehezedő kamatveszteséget a 
polgármester akként igyekezett enyhíteni, 
hogy a Magyar Asphalt R. T.-gal 1930 julius 
18-án ügyességet köt, amely szerint a vállal
kozó rég kamatkövetelése fejében elfogadott
115.000 pengőt, amikor jóval nagyobb ösz- 

szegre lett volna igénye.

A vizsgálat adatai szerint a M agyar Asphalt 
R. T.-nak 1926. évi munkálatok utáni követelése 
1927 február 3-án már kiegyenlítést nyert és igy 
1929 október havában a város által fizetett 
5251.23 pengőt helytelenül könyvelte el a cég.

Vizsgálat a Magyar 
Asphalt ellen

A M agyar Asphalt R. T. ellen is megindult a
vizsgálat. A cég naplójából megállapított továbi 
adatok szerint a cég által kiállított saját-csekkek 
mindegyike bem utatóra  szólt. A csekkeket min
den esetben a cég tisztviselői váltoták ki. A pénz
intézeteknél megvizsgált csekkek szabályszerűek 
voltak, ezeket a tisztviselők Írták alá. De

volt egy 1927 február 3-án kiállított 7200 
pengőről szóló csekk, amelynek hátlapján az 
aláírást tintaceruzával valaki áthuzgálta és 
az áthuzgálás vonalait nedvesítés után any- 
nyira elmázolta, hogy a vizsgálat a folt 
alatti nevet megállapítani nem tudta. (I. 

dossie I. boríték 3. melléklet, 4. oldal.)

Uliszámlával ignzolhatólag a 7200 pengő bevál
tásakor, vagyis február 3-án Zavaros Aladár 
Budapesen volt, ugyanakkor fizetett a város
120.000 pengőt a Magyar Asphalt R. T.-nak.

A vizsgálat adatai szerint a készpénz, mint 
a csekk ellenértéke a rég pénztári könyvé

ben nem szerepel.

(I. dossie, T. boríték, III. melléklet, 10. oldal.)

A vizsgálat összefoglaló adatai szerint az 
ellenőrzés hiányának az lett az eredménye, 
hogy az 1326-ik évi munkaprogramból 
656,190.069 pengő hiteltuüépés ellenére 
7257 köbméter burkolat elmaradt és az 1927. 
évi hitelkeretet Is 139.581 pergővel túllépték.

(I. dossie, I. boríték 27. és 30. oldal.)

Az I. fokú fegyelmi ítélet különös megálla
pításai igen érdekesen folytatódnak. A M a *  
g y á r A s p h a lt és a K e rá m ia  elleni bűnügyi 
vizsgálat azóta már befejeződött, de a meg
szüntető végzés indokolása is igen fu rc sa ..*

◄

(R . L .)

VILÁG
MARKA ►

AZ ELSŐ MAGYAR GYAPJUMOSÓ- ÉS FI
NOMPOSZTÓGYÁR RT. igazgatósága a legutóbb 
megtartott ülésén előterjesztette az elmúlt üzlete* 
számadásait, melyekből megállapítást nyert, hogy 
a társaság az elmúlt üzletévben is eredményesen 
működött és tekintélyes üzemi nyereséget ért el. 
Az igazgatóság ennek dacára az 1930. év mérlegéi 
ben eszkomptálni kívánja a vagyontárgyak világi 
szerte bekövetkezett értékcsökkenését és ezért az 
árukészletek, valamint a tárcájában lévő részvé-. 
nyék teljes mértékben való leértékelése és külön
böző tartalékolások  figyelembevétele mellett a 
mérleget 3,135.687 pengő veszteséggel zárta le. 
A társaságnak e hónap 22-ikére összehívott ren
des közgyűlésén a kimutatott veszteség kiküszö
bölésére a társaság a lap tőké je  50 százalékkal le  
fo g  szállíttatni. Ezzol egyidejűleg a közgyűlés
2,700.000 pengő (circa 97.COO angol font) elsőbb
ségi részvény kibocsátása utján a társaság alap
tőkéjét 5,400.000 pengőre, vagyis a rég i a laptőke  
összegére fo g ja  fe lem eln i. Ezen 2,700 000 pengő 
befizetése kiil- és belföldi részvénj’esekkel történt 
előzetes megállapodások, folytán teljes mértékben 
biztosítva van.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban. 
Előfizetés! ár: 2.60 pengő % évre, 5 pengő 1 évre,

A szerkesztésért és kiadásért felel:
Dr. BÁLINT MÓZES.
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Az előtérállásokban .. •
Még rosszabb volt az előtérállásokba küldött csa

patok, az elitcsapatok, a 23. honvédliadosztály embe
reinek sorsa . . .  Amíg a városban maradhattak, csak 
az ismétlődő kitörések tizedelték meg őket. Különösen 
a véres, de diadalmas december . . .  Azután összébbszo- 
rult a hurok . . .  A csapatok egymásután bizonyultak 
megbízhatatlanoknak s mindenütt a honvédek kerül
tek az előtérbe, a legnehezebb elülsőállásokba . . .  Itt 
mentek teljesen tönkre a lugosiak, verseciek, gyulaiak, 
szegediek és társaik . . .

Az előtérállásokat a sok hó átáztatta. Térdig vízben 
állottak benn a csapatok, dolgozni, javítani nem igen 
lehetett a tulközel lévő oroszok miatt. Nem egyszer 
éppen emiatt tüzet sem lehetett gyújtani . . .  így tartott 
az őrség 36 óráig. Akkor jött a leváltás. Mit jelent ez, 
olvassuk a naplóból:

„Délután 5 órakor a felváltó zászlóalj megérkezett. 
Felváltás után a III. zászlóalj készültségi állásba megy. 
Az, ami itt várt a zászlóaljra, még a háborús viszonyo
kat figyelembe véve is megbotránkoztató. A 36 órás 
kemény szolgálatból a várövbe visszatérő zászlóaljat 
szomorúan szállásolták el. Jobb bizonyára nem akadt. 
A mi századunk, a legszerencsésebben elhelyezett, ka
pott egy deszkabarakot, akkorát, hogy az emberek 
szorosan egymás mellett állhatnak. Lefekvésről szó sem 
lehetett. Még a szerelvényt sem tudták letenni. A többi 
századok pedig ugyanily módon, de unterstandokban 
vannak, tehát bokáig érő sárban. Hogy a jólét teljes 
legyen, elszállásolás után vacsora. Megnéztem, meg
kóstoltam. Egy osztókanálnyi meleg viz, benne néhány 
szem rizs . . .  Pon t . . ,  Só vagy zsír nincs benne . . .
Mert hát nincs__Csoda ha kimerül, tönkremegy a
honvéd . . .  Se élelem, se ruha . . .  Bakancsa rongyos . . .  
ÍS még nyugvó hely sem jut nek i. . .  Ez a készültség 
Sorsa 36 órai kimeritő őrködés után. . .  A zászlóalj 
tisztjei egy deszkabarakba jutottak. Tisztek, tisztiszol
gák, küldöncök, telefonisták, sebesültvivők . . .  Meg 
szerencse, hogy a barak igen szellős. . .  Szalma nincs, 
ijeszkán fekszünk mind, de csak testünk egy részével, 
mert lábunk lelóg a pricsról. Világítás nincs, azaz nap
pal és éjjel annyi, amennyi a réseken beszivárog . . .  
Közben erősen havazik egész nap és egész é jje l.,

Eddig a napló .. s

S készültség után be a városba. Váltási Másik 
zászlóalj jön ki ugyanerre a tortúrára. S ez is
métlődik hónapokig. S benn a városban? A tisztek em
berséges lakásokba jutnak, fürdőbe járnak, kávéház
ban élnek, a Stieberben asztaltársaságok alakulnak, 
korzóznak. Amig újra a következő héten a sor rájuk 
kerül. Újra ki az előtérállásba, szembe a halállal, vissza 
a készültségbe s a kör újra bezárul . . .  Ez volt a hon
védhadosztály élete 1915 elejétől —  márciusig. Az egvik 
résznek. A másik állandóan künn élt az előtérállásban 
s váltásról, városbajárásról ezeknél szó sem lehetett. 
'Ez ott élt, ott pusztult el a külső várövben . . .

S ha a tisztek panaszkodtak a legénység felszere
lésének gyatraságáról, akkor:

„a század a lábbeliek pótlását kéri és kap egy zsá
kot minden ember részére, burkolják lábukat ebbe . . . “

S a honvéd legénység? Az előtérállásból zeneszó 
mellett bevonulás a városba.

Ott: Fejet fel! deffilirozás a dandárparancsnok- 
s’ág, a várparancsnokság előtt:

„Ki a mellel! Mutassuk meg, hogy honvédek va
gyunk!"

S azután újra kezdődött: csuklógyakorlat, meg
szállási gyakorlat, iskolázás, tisztelgési gyakorla
to k .. .  Tetvészkedés. . .  Néha egy fürdő: havonta leg
feljebb egyszer. . .  Szapannal. tüzelőszerrel takarékos
kodni ke ll. . .  S minek is? Úgyis újra mindenki pisz
kos lesz. . .

És az örökké éhes, örökké morgadozó, korgó gyo
mor . . .  S zokszó, panasz mégis alig hallatszik . . .  Ma
gya rok ... Honvédek... Ezek szenvedtek igazán a 
hazáért. . .

Az úri élet
Láttuk a védőállásbeli és az előtérállásban lévők 

siralmas életét. Nézzük most meg, hogy miképpen 
folyt az élet ugyanekkor a városban, Przemysl kő
házai között?

Egyenlőségről szó a világon sehol sem lehet. 
Ahogy a lövészárokban élők mindig a hátullevőket, a 
hadosztály-, hadtest- és hadseregparancsnokságoknál 
beosztottak életét irigyelték, úgy Przemysl várában le
gendák keletkeztek azok nagyszerű életéről, akik vé
gig benn a városban a különböző kommandóknál, in
tézeteknél és stáboknál teljesítettek szolgálatot.

Hát istenem, a husosfazekak mellett mindig jobb 
volt tartózkodni. Igazán nem lehetett kívánni, hogy a 
várparancsnok jöjjön ki az előtérállásba törzsével s ő 
harcoljon, vagy álljon őrt, s mi menjünk be helyette 
a szép kis palotába a „ gránátmentes“  pincébe, amit a 
bakafantázia a várparancsnok számára naivul elkép
zelt.

Kétségtelenül a városban más élet, úri élet, ember
séges élet folyt. Mindenekelőtt a legjobb polgári laká
sokat rekvirálták, ágyban, párnák (!) között aludtak, 
fehérneműjük, tiszta ruhájuk, fényes sarkantyus ci
pőjük volt. Mindez bántja azt, aki künn szenved, de 
felhánytorgatni nem lenne igazságos. Ez a dolgok 
rendje. . .

—  Nem lehet mindenki püspök, vagy legalább 
is miért nem született annak? —  hallgatom egy mis
kolci baka józan, magyaros válaszát a méltatlankodó 
baj társának panaszkodására.

Egészen más elbírálás alá esnek azonban azok, 
akiket nem hivatásuk kényszeritett a városba, hanem 
odamenekültek, ott „deckoltak", odacsusztak be. Mert 
sajnos ilyenek is voltak Przemyslben szép számmal, 
de —  nem magyarok.. .  A magyar tiszt és a magyar 
katona, akár honvéd, akár közös volt, teljesitette a 
maga kötelességét. Ott, ahova a balsors, ahova a pa
rancs állította. Csehek és rutének bujdostak a város
ban. A sok stáb, intézet mind velük volt tele. Ott jár
káltak nagy peckesen, kiöltözve, pomédásan frizurái
vá. Ök töltötték meg a kávéházakat, szavaltak nagy 
hangon a Stieberben és vadásztak, —  akár az indiá
nok a skalpokra, —  a szép przemysli nőkre. ..

A przémysly-i skalpvadászok
A prostitúció soha nem álmodott mértéket öltött. .. 

nem pénzért. . .  Eleinte a jobb életért, a cukorért, a 
csokoládéért, azután egyszerűen az életért, a kenyé
rért... Valaha jobb időket látott, ismert przemysli pol
gárcsaládokat tartott el a lányuk és csak az vethetne 
rájuk követ, aki nem ismerte a nyomort, amibe ezek 
a családok siilyedtek. .. S ott járkáltak peckesen, sar- 
kantyusan, kipomádézva a skalpvadászol:. . . Voltak, 
akik specializáltak: csak szűzi skalpokra vadásztak... 
Az élelmiszeruzsora tombolása közepette egv-egy ilyen 
„leányvadász" csudálatos „sikereket" tudott elérni.

Kora este indultak a korzóra. A Mickievica vagya 
Dvorskiego ulica, a Rynek-tér hemzsegett ekkorra 
már a przemysl nőktől. Nem a megszokott hetéra-ti- 
pusok, nem az utcai nők suhanó tömege. Nem, itt 
nyílt húspiac volt, s a szembejövő „ vadászok“ felmu
tatták az értéktárgyakat: a csokoládét, a kilo cukrot, 
a konzervet, a ringlis dobozt. . .  Akinek amije volt. . .

S a nők is válogattak. Kinek mi hiányzik. Ha volt 
cukra, akkor talán a hús kellett inkább. A csokoládé 
volt mégis a biztos varázsszer. Eleinte 4— 5 tábla, ké
sőbb csak 1 tábla, s a vége felé már 1— 2 szelet cso
koládé is elegendő volt arra, hogy egy ilyen przemysli 
„csokoládé-szüz"-né\ az ifjú szeladon gyengéd meg
hallgatásra találjon. A nő válogatott. . .  Ha volt tar
talék konzerve, talán kakaóra vágyott a szive, vagy 
inkább gyomra .. . Talán nem is az övé .. . Testvérei, 
öreg apja, beteg anyja volt az, akinek kellett valami 
jobb táplálék a mindennapi lóhus, a komisz korpás- 
kenyér, a száraz zwiback, a rohadó, fagyott burgonya, 
vagy fehérrépa helyett.

S a skalpvadász mindig győzött... Estére suhanó 
árnyak tértek meg. A kis przemysli házakban pedig 
konzervet vacsoráztak, csokoládét, kakaót ittak.

Senki sem kérdezte, mindenki tudta, honnan ke
rült a kincs elő...

Később... a végén... már a skalpvadászok száma is 
megcsappant... Talán nem a férfivágy halt cl... s nem 
is az áldozatok sora ritkult meg . . .  inkább . . .  elfo
gyott a muníció: nem volt konzerv, csokoládé és cu
kor. . .

Przemyslben ezért megbukott a prostitúció... hogy 
feltámadjon, amikor az oroszok bevonultak a várba. 
Addig azonban még sok viz fut le a keskeny Szán fo-. 
lyón . . .

K u sm an ek -in d u lók  tö m ege
Egyébként sem lehetett a városi életet unalmasnak 

nevezni. Hetenkint ünnepélyes térzene, amelyet az 5. 
honvédezred zenekara adott a város közepén, a Ry- 
nek-téren. A közönség, a civil-lakosság megnyugtatás 
sára, s bizonyos mértékig —  oh szent naivitás —  az 
oroszok félrevezetésére szánták ezeket a zenekari elő- 
adásokat, amelyektől legfeljebb az ellenséges F a h r -. 

munn-tipu.su repülők bombái riasztják el néha a kö
zönséget és a zenészeket.

Amikor csak lehet zenei hangversenyeket, előadás 
sokat is rendeznek a Zasanie-ban, a lengyel színház 
nagytermében. Természetesen jótékonycélra. A legs 
többször Kusmanek-indulóval kezdődött vagy végzős 
dött. Hol Freimann Miksa przemysli zsidó főkántor, 
hol Stocker tüzérszázados, hol mások alkották ezt a 
loyális müvet.

Gobbi Károly dr. segédorvos, Várkonyi Béla dr. 
hadnagy, a budapesti Zeneakadémia illusztris profesz- 
szorai, Zosell Fritz operaénekes (tenor) és Schlágl 
Emil dr. hadnagy operaénekes (bariton), Steinbach 
Johann hegedűművész a legtöbbször a virtuoz-közres 
működők. Várkonyi zongorán, Gobbi hegedűn excels 
Iáit és triót is gyakran játszottak dr. Veress Andor 
társaságában. Ez utóbbi művésziesen kezelte a csellót. 
Szerepel még Jandl Béla a Bazilika karnagya, s sze-. 
repelt volna Czakó Pál hadnagy, az ismert magyar 
színész, a Várszínház volt igazgatója. De lemondta az 
előadást: akadályozva volt a megjelenésben. Kisebb 
csatája volt előtérállásának, a Helichának, amelynek 
ő volt tüzérségi kommandánsa, s igy „legnagyobb 
sajnálatára" le kellett mondani szavaló-közremüköi 
dését. A színész csatában . . .  Nem utolsó „kifogás." j

Mozi, zsargon-színház
Mozi is működik a városban. Természetesen uj fil- 

mekről szó sincs. A régi, 1913 végén és 1914 elején 
divatos néma-filmek, de milyen elhasznált és elron- 
gyolt állapotban kerülnek előadásra. A civilek már 
nem járnak. Ök már „ kinézték“ a képeket. Felajánl-! 
ják hát a katonáknak, s a városban tartózkodó ezre-, 
dek emberei századonkint, zászlóalján kint, el-elmen- 
nek néha. Jegyzeteim szerint 100 koronát kértek egy 
előadásért, s a bakák 30 fillérenkint adták össze ezt 
a pénzt. ..

Specialitás: a terem soha sem volt fütve. Sem a 
moziban," sem a hangversenyeken, vagy a színházi elő- 
adásakor. Fa volt ugyan .bőven, de az —  előállások-< 
bán. A legyengült, kiéhezett lovak nem győzték a szál- 
litást. ..

Volt egy alkalmi, helybeli zsargon-színház is. Ne
vezetes darabjuk volt: a „Hochzcit aus Spass“ vagy a 
„Jiidische Anna Karenina." Kenyérért izzadtak a híres 
műkedvelő művészek . . .  Aki látta őket, dicsérte mű
vészetüket . . . Oly kicsiny volt az igényünk ez időben. 
S előadás után a művészeket és főképpen a művész
nőket vacsorán látták vendégül a tiszt urak . . .

A társadalmi érintkezés is kezd ebben, az aránylag 
nvugodalmasabb periódusban kialakulni. A sajtó a 
közvetítő az ismerősök összehozásában.

A Tábori Újságban egyre-másra jelennek meg fel
hívások. Ismerősök találkái. Hatvanv Samu hadnagy 
a legnagyobb levelező. Szinte mindennap keres vala
kit. Az újpestieket Deckner Imre a 2. honvédgyalog
ezred vitéz hadnagya hívja össze és csakhamar felel 
neki Papp-Szilágyi László és Kertész József. A miskol
ciakat Halmay Béla és dr. Ledig Dezső kezdi szervez
ni. Az ózdiakat dr. Winter Jenő s Mandl dr. orvosok. 
A szocialistákat Várnai Dániel keresi. A 10-es népföl- 
kelők irodájában dolgozik Jaksmanicén, odakéreti 
Gyagyovszky Emilt a Népszava másik munkatársát, de 
Stemmer és Migray is jelentkeznek csakhamar. Ök a 
Landwehrmarodenhausban vannak.

Várnai pláne azt hiszi, hogy Karinthy Frigyes is a 
várban van, s utánna is érdeklődik. Nevettem rajta: 
Karinthyt okosabb embernek ismertem, semhogy 
meg fogassa magát egy ilyen kalitkában.

Egri Péter Pál és Laky Imre a rendőröket szedik 
össze.

(Folytatjuk.)'
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